You’re
covered.

Product safety & regulatory information
International limited warranty
Oow244




Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 2 2025.07.23. 10:45:59



PRODUCT SAFETY & REGULATORY INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

INFORMATION

EN English 4 EN English 156
DE Deutsch 10 DE Deutsch 161
FR Francais 14 FR Frangais 163
ES Espafiol 20 ES Espariol 164
T Italiano 25 T Italiano 166
NL Nederlands 30 NL Nederlands 168
PT Portugués 34 PT Portugués 170
EL ENVIKG 39 EL ENNVIKG 7
sv Svenska 43 sv Svenska 173
Fl Suomi 48 Fl Suomi 175
ET Eesti 52 ET Eesti 177
NO Norsk 56 NO Norsk 178
DA Dansk 60 DA Dansk 180
SK Slovencina 64 SK Slovencina 182
sL Slovenscina 69 sL Slovenscina 183
PL Polski 73 PL Polski 185
cs Cestina 78 cs Cestina 187
HR Hrvatska 82 HR Hrvatska 189
HU Magyar 86 HU Magyar 190
BG GuArapcki 91 BG Gbnrapcky 192
RU Pycckuii 96 RU Pycckuii 194
ZH A 101 ZH TR 196
ZHTW R 106 ZHTW R 200
™ oo m TH o 201
R Tiirkce 116 R Tirkge 203
D Bahasa Indonesia 120 D Bahasa Indonesia 204
T Tagalog 124 T Tagalog 206
JA BAFE 129 JA BARE 208
Ko 0] 134 Ko #30] 210
my Bahasa Melayu 138 MY Bahasa Melayu 21
UK Vkpaikcbka 142 UK Vkpaikcbka 213
AR Lo 147 AR L 215
v Tiéng Viet 151 wi Tiéng Viét 216

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 3 2025. 07. 23, 10:46:00



PRODUCT SAFETY & REGULATORY INFORMATION

n PRODUCT SAFETY AND REGULATORY INFORMATION
INTENDED USE
Suunto Vertical 2 is a sports watch that tracks your movement and other metrics, such as heart rate and
calories. You can use your device as an optional diving equipment while immersed in water to a maximum
depth of 10 meters. This device is not a dive computer or a standalone product for measuring any certified
scuba diving activity. Suunto Vertical 2 is only for recreational use and not meant for medical purposes
of any kind.
To get the most out of your device, use Suunto app. For Privacy Policy and Terms of Use, visit suunto.com.
OPTICAL HEART RATE
Optical heart rate measurement from the wrist is an easy and convenient way to track your heart rate. Best
results for heart rate measurement may be affected by the following factors:
The watch must be worn directly against your skin. No clothing, however thin, can be between the
sensor and your skin.
The watch may need to be higher on your arm than where watches are normally worn. The sensor
reads blood flow through tissue. The more tissue it can read, the better.
Arm movements and flexing muscles, such as gripping a tennis racket, can change the accuracy of the
sensor readings.
When your heart rate is low, the sensor may not be able to provide stable readings. A short warm up of
a few minutes before you start the recording helps.
Skin pigmentation and tattoos block light and prevent reliable readings from the optical sensor.
The optical sensor may not provide accurate heart rate readings for swimming and freediving activities.
For higher accuracy and quicker responses to changes in your heart rate, we recommend using a
compatible chest heart rate sensor such as Suunto Smart Sensor.
4 WARNING: The optical heart rate feature may not be accurate for every user during every activity.
Optical heart rate may also be affected by an individual’s unique anatomy and skin pigmentation. Your
actual heart rate may be higher or lower than the optical sensor reading
4 WARNING: Only for recreational use; the optical heart rate feature is not for medical use.
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SAFETY
& WARNING: To use the device, you must be at least sixteen (16) years of age.
A WARNING: Always consult a doctor before beginning a training program. Overexertion may cause
serious injury.
. WARNING: Allergic reaction or skin irritations may occur when products are in contact with skin, even though
our products comply with industry standards. In such event, stop use immediately and consult a doctor.
. WARNING: For safety reasons, you should never dive alone. Dive with a designated buddy.
A WARNING: Freediving involves risks that are not obvious. There is always a risk of decompression
sickness for all diving activity types and dive profiles. Suunto strongly recommends that you do not
engage in any diving activity type without proper training and a complete understanding and acceptance
of the risks. Always follow the rules of your training agency. Assess your own physical condition and
consult a physician regarding your fitness before diving
& WARNING: This device is not for certified scuba divers. Recreational scuba diving may expose the
diver to depths and conditions that tend to increase the risk of decompression sickness (DCS) and errors
that may lead to serious injury or death. Trained divers should always use a dive computer developed for
scuba diving purposes.
/A WARNING: Do not participate in freediving and scuba diving activities on the same day.
& NOTE: Make sure you fully understand how to use your dive instrument and what its limitations are
by reading all the printed documentation and the online user manual. Always remember that YOU ARE
RESPONSIBLE FOR YOUR OWN SAFETY.
DEVICE INFO
To check the hardware, software and certification details of your watch, complete the following steps:
When on the watch face:
1. Long press the middle button to enter Settings.
2. Press the middle button to enter General.
3. Press the middle button again to open About where you find device information and e-Labels.
OPERATING CONDITIONS
+ Altitude range: O to 10000 m / 0 to 30000 ft above sea level
+ Maximum diving depth: 10 m / 33 ft
- Operating and storage temperature (above sea level): -20 °C to +55 °C / -4 °F to +131°F

NOTE: Do not leave the watch in direct sunlight!
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Operating temperature (diving): 0 °C to +40 °C / +32 °F to +104 °F
NOTE: Diving in freezing conditions may damage the watch. Make sure the device does not
freeze when wet.
Recommended charging temperature: 0 °C to +45 °C / +32 °F to +113 °F
Water resistance: 100 m / 328 ft/10 bar
IP-class: IPX8
4 WARNING: Do not expose the device to temperatures above or below the given limits, otherwise it
might get damaged or you might be exposed to safety risk.
TECHNICAL INFORMATION
Temperature compensated pressure sensor
Maximum depth of operation while diving: 10 m / 33 ft, complying with EN 13319
Accuracy: + 1% of full scale or better from 0 to 10 m at 20 °C /0 to 33 ft at 68 °F, complying with
EN 13319
Depth display range: 0 10 10 m / 0 to 33 ft
Resolution: 01 m from O to 10 m /1ft from O to 33 ft
- Depth of automatic start and stop of dive: adjustable between 0.3-1.6 m / 1-5 ft
BATTERY
+ Type: rechargeable Lithium-ion battery
+ Battery voltage: 3.87 Vdc
- Charging: USB 5 Vdc, 1A
/& WARNING: Do not impact, crush, heat, puncture, short-circuit, or throw the battery into fire. Do not use
the battery if it has been submerged in water.
A WARNING: If the battery leaks, emits an odor, or expands during use or storage, stop using it
immediately and stay away.
& WARNING: Keep the battery out of reach of children. If swallowed or inserted into the body, seek
medical attention immediately. Ingestion can cause burns, soft tissue perforation, and severe damage
within two hours.
& WARNING: Do not disassemble, replace, modify or remanufacture the battery.
HANDLING GUIDELINES AND MAINTENANCE
Do not try to open or repair your Suunto device by yourself. If you are experiencing problems with the
device, please contact your nearest authorized Suunto service center.
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A WARNING: ENSURE THE WATER RESISTANCE OF THE DEVICE! Moisture inside the device may
seriously damage the unit. Only an authorized Suunto service center should do service activities.
&4 NOTE: Thoroughly rinse the device with fresh water, mild soap, and carefully clean the housing with a
moist soft cloth or chamois, especially after salt-water and pool dives. Pay special attention to the pressure
sensor area, water contacts, buttons, and charger pins. Carefully clean the device end of the charging
cable, but do not immerse it in water.

NOTE: Do not leave your Suunto device immersed in water (for rinsing).
Maintenance cycle is 500 hours of diving or two years, whichever comes first. Please bring your device to
an official Suunto service center.
CcE
Hereby, Suunto Oy declares that the radio equipment type OW244 is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
suunto.com/EUconformity.
RF EXPOSURE INFORMATION
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction. Radiation Exposure Statement Power is so low that no RF
exposure calculation is needed.
This product can be used across EU member states.
UK RADIO EQUIPMENT REGULATION
Hereby, Suunto Oy declares that the radio equipment type OW244 is in compliance with Radio Equipment
Regulations 2017. The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet
address: suunto.com/UKconformity.
UK Importer:
TD Synnex UK
Maplewood, Crockford Lane,
Chineham Park, Basingstoke
Hampshire RG24 8YB , United Kingdom
For all up to date product support related information and inquiries, visit suunto.com/support.
+ Product name: Outdoor watch
- Model no. OW244
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Bluetooth LE:
+ Frequency band: 2402-2480 MHz

- Maximum output power: -3.00 dBm

- Range:™0m

-+ WLAN:

+ Frequency band: 2402-2480 MHz

+ Maximum output power: 802:11 b/g/n: 12 dBm
. Range:™0m

NFC.

- Frequency band: 13.56 MHz
+ Hield: -17.66 dBUA/M@10m

FCC (UsA)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This product has been tested to comply with FCC standards and is intended for home or office use.

Changes or modifications not expressly approved by Suunto could void your authority to operate this

device under FCC regulations.

& NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful

interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in

a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver. Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

US Importer:

Suunto USA Inc.
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16192 Coastal highway

Lewes, Delaware 19958, USA

For all up to date product support related information and inquiries, visit suunto.com/support.

FCC SAR

This device has been tested and meets RF exposure guidelines when used with an accessory that

contains no metal and that positions the mobile device a minimum of O mm from the extremity and the

highest reported SAR value for the device is: 0.026 W/kg (wrist).

ISED REGULATORY COMPLIANCE (CANADA)

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s).

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna

or transmitter.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. This equipment should be

installed and operated with a minimum distance of 0 mm from the extremity, and the highest reported SAR

value for the device is: 0.026 W/kg (wrist).

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) (CANADA)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

DATE OF MANUFACTURE

The manufacturing date can be determined from your device's serial number. The serial number is always

12 characters long: YYWWXXXXXXXX.

In the serial number, the first two digits (YY) are the year and the following two digits (WW) are the week

within the year when the device was manufactured.

DISPOSAL
Please dispose of the device in accordance with local regulations for electronic waste. Do not
throw it in the garbage. If you wish, you may return the device to your nearest Suunto dealer. —

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 9 2025. 07. 23, 10:46:00



AUSTRALIA / NEW ZEALAND

VA&

n PRODUKTSICHERHEIT UND RECHTLICHE HINWEISE
BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG
Die Suunto Vertical 2 ist eine Sportuhr zum Aufzeichnen deiner Bewegungen und anderer Messwerte,
wie Herzfrequenz und Kalorien. Du kannst dein Gerat als optionale Tauchausriistung bis zu einer Tiefe
von maximal 10 m unter Wasser verwenden. Dieses Gerat ist kein Tauchcomputer oder eigenstandiges
Produkt zum Messen von zertifizierten Tauchaktivitaten. Die Suunto Vertical 2 darf nur zur Freizeitnutzung
und keinesfalls zu medizinischen Zwecken verwendet werden.
Um alle Méglichkeiten deines Gerats nutzen zu kénnen, verwende die Suunto-App. Die
Datenschutzrichtlinie und die Nutzungsbedingungen findest du unter suunto.com.
OPTISCHE HERZFREQUENZMESSUNG
Mit der optischen Her ing am H kannst du deine Herzfrequenz einfach und
bequem verfolgen. Zum Erreichen der sglichen igkeit in der H ing beachte
bitte folgende Faktoren:
Die Uhr muss direkt auf deiner Haut getragen werden. Auch der diinnste Stoff zwischen dem Sensor
und deiner Haut wiirde stérend wirken.
Mglicherweise musst du die Uhr etwas héher am Arm tragen als du sie normalerweise tragst. Der
Sensor misst den Blutfluss iiber das Gewebe. Je mehr Gewebe er abtasten kann, desto besser kann
er die Werte erfassen.
. ingen und , wie beim Greifen eines Tennisschlagers, ksnnen
sich auf die er auswirken.
Bei niedriger Herzfrequenz liefert der Sensor evil. keine stabilen Messwerte. Hier ist eine kurze
Aufwarmphase iiber einige Minuten vor Beginn der Aufzeichnung hilfreich.
Hautpigmentierung und Tattoos blockieren das Licht und verhindern zuverlissige Messwerte des
optischen Sensors.
Der optische Sensor zeigt beim Schwimmen und Freitauchen evtl. ungenaue Herzfrequenzdaten an.
Filr eine hohere it und auf die Verénderungen deiner Herzfrequenz
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wir, einen iblen Brust-Herzfreqt wie bei den Suunto Smart
Sensor, zu verwenden.
& WARNUNG: Nicht bei jedem Nutzer ist die optische Herzfrequenzmessung bei jeder Aktivitit genau.
Die optische Herzfrequenzmessung kann auch durch die Anatomie und Hautpigmentierung einer Person
beeinflusst werden. Deine tatsachliche Herzfrequenz kann sowohl iiber als auch unter den optischen
Sensordaten liegen.

4 WARNUNG: Die i itat optische Her ing dient nur zur Freizeitnutzung und darf
nicht zu medizinischen Zwecken verwendet werden.
SICHERHEIT

& WARNUNG: Du musst fiir die Nutzung des Geréts mindestens 16 (sechzehn) Jahre alt sein.

A WARNUNG: Sprich immer mit deinem Arzt, bevor du mit einem Trainingsprogramm beginnst.
Uberlastung kann zu schweren Verletzungen fiihren.

& WARNUNG: Obwohl unsere Produkte den Branchennormen entsprechen, kdnnen beim Kontakt des
Produkts mit der Haut i oder Hauti auftreten. es in diesem Fall
nicht weiter und suche einen Arzt auf.

A WARNUNG: Aus Sicherheitsgriinden solltest du niemals allein tauchen. Tauche mit einem Partner, dem
du vertrauen kannst.

A WARNUNG: Freitauchen birgt Risiken, die nicht offensichtlich sind. Bei allen Tauchaktivitaten und
Tauchprofilen besteht immer das Risiko einer Dekompressionskrankheit. Suunto empfiehlt dringend, an
keinem Tauchaktivits teilzunehmen, wenn du nicht 1 geschult bist, die Risiken vollstandig
verstanden hast und sie akzeptierst. Befolge immer die Regeln deiner Tauchschule. Beurteile deine
eigene kdrperliche Verfassung und konsultiere einen Arzt beziiglich deiner Fitness vor dem Tauchen.

A WARNUNG: Dieses Gerét ist nicht fiir zertifizierte Geratetaucher geeignet. Taucher kénnen beim
Sporttauchen Tiefen und Bedingungen ausgesetzt sein, die das Risiko einer Dekompressionskrankheit
(DCS) tendenziell erhdhen und Fehler begehen, die zu schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren
kénnen. Erfahrene Taucher sollten immer einen fiir das Gerétetauchen entwickelten Tauchcomputer

verwenden.
A WARNUNG: Nimm nicht am selben Tag an Apnoe- und Gerétetauchaktivititen teil.

B HINWEIS: Um sicherzustellen, dass du die deines Tauchgeréts und seine Grenzen genau
kennst, ist es wichtig, die gesamte Dokumentation und die Onl ing zu

lesen. Denke stets daran, dass DU SELBST FUR DEINE EIGENE SICHERHEIT VERANTWORTLICH BIST.
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GERATEINFO
Um die Hardware-, Software- und Zertifizier deiner Uhr zu i , fiihre die
folgenden Schritte aus:
Auf dem Ziffernblatt:
1. Halte die Mitteltaste gedriickt, um die Einstellungen zu &ffnen.
2. Driicke die Mitteltaste, um Allgemein zu offnen.
3. Driicke die Mitteltaste erneut, um Uber zu 6ffnen, wo du Gerateinformationen und e-Labels findest.
BETRIEBSBEDINGUNGEN
Hohenbereich: 0 bis 10.000 m (0 bis 30.000 fi) iiber dem Meeresspiegel
Maximale Tauchtiefe: 10 m (33 ft
Betriebs- und L (uber dem 20 °C bis +55 °C
B HINWEIS: Setze die Unr keinem direktem Sonnenlicht aus!
Betriebstemperatur (Tauchen): O °C bis +40 °C
HINWEIS: Das Tauchen bei Minusgraden kann die Uhr beschadigen. Stelle sicher, dass das Gerét
nicht einfriert, wenn es nass ist.
Empfohlene Ladetemperatur: 0 °C bis +45 °C
Wasserdicht bis: 100 m (328 ft)/ 10 bar
IP-Klasse: IPX8
A WARNUNG: Setze das Gerat keinen Temperaturen iber oder unter den angegebenen Grenzwerten
aus, da es sonst beschédigt werden kénnte oder du einem Sicherheitsrisiko ausgesetzt werden kénntest.
TECHNISCHE DATEN
Drucksensor mit Temperaturausgleich
Maximale Betriebstiefe beim Tauchen: 10 m gemaB EN 13319
Genauigkeit: 1% des Gesamtbereichs oder besser zwischen 0 und 10 m bei 20 °C gemaB EN 13319
Tiefenanzeigebereich: O bis 10 m / O bis 33 ft
Auflésung: 0,1 m von O bis 10 m (1 ft von O bis 33 fi
Tiefe des automatischen Starts und Stopps des Tauchgangs: einstellbar zwischen 0,3-1,6 m
BATTERIE
« Art: Wiederaufladbarer Lithium-lonen-Akku
+ Batteriespannung: 3,87 V Gleichstrom
+ Aufladen: USB5 V, 1A
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A WARNUNG: Die Batterie nicht stoBen, quetschen, erhitzen, durchstechen, kurzschlieBen oder ins Feuer
werfen. Verwende die Batterie nicht, wenn sie in Wasser eingetaucht wurde.

A WARNUNG: Wenn die Batterie auslauft, unangenehm riecht oder sich wéhrend der Verwendung oder
Lagerung ausdehnt, darf sie nicht mehr verwendet und es muss ein Abstand gewahrt werden.

A WARNUNG: Bewahre die Batterie auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Suche bei Verschlucken
oder Einbringen in den Kérper sofort einen Arzt au. Das Verschiucken der Batterie kann innerhalb von
2zwei Stunden Verbrennungen, Perforation des Weichgewebes und schwere Schéiden verursachen.

A WARNUNG: Die Batterie darf nicht zerlegt, ifiziert oder neu zu t
werden.

HINWEISE ZUR HANDHABUNG UND WARTUNG

Versuche nicht, dein Suunto Gerat selbst zu ffnen oder zu reparieren. Wenn du Probleme mit dem Gerat
hast, kontaktiere das nachstgelegene autorisierte Suunto Servicezentrum.

A WARNUNG: STELLE SICHER, DASS DEIN GERAT WASSERDICHT IST! Feuchtigkeit im Gerat kann zu
erheblichen Schaden fiihren. Wartungsarbeiten dirfen nur von einem autorisierten Suunto Servicezentrum
vorgenommen werden.

B HINWEIS: Spille das Gerat nach Gebrauch, vor allem nach dem Tauchen im Salzwasser oder
Schwimmbecken, mit SiBwasser und einer milden Seife griindlich ab, und reinige das Gehause sorgféltig
mit einem weichen, feuchten Tuch oder Fensterleder. Achte hierbei besonders auf den Bereich des
Drucksensors, die Wasserkontakte, die Tasten und die Ladestifte. Reinige das Geréteende des Ladekabels
sorgfaltig, tauche es aber nicht in Wasser ein.

B HINWEIS: Lasse dein Suunto Gerat nicht im Wasser liegen (zum Abspiilen).

Der Wartungszyklus geht iiber 500 Tauchstunden oder zwei Jahre, je nachdem, was zuerst eintritt. Bringe
dein Gerét bitte zu einem offiziellen Suunto Kundendienst.

CcE

Suunto Oy erklért hiermit, dass das Funkgeréit Typ OW244 die Richtlinie 2014/53/EU erfiiit. Den
vollstéindigen Text der EU-Konformititserklrung findest du unter folgender Internetadresse:
suunto.com/EUconformity.

INFORMATIONEN ZUR STRAHLENBELASTUNG DURCH FUNKFREQUENZ

Es wurde (iberpriift, dass das Gerét die 1gen 1 der

durch Funkfrequenz erfiilt. Das Geréit kann unter Expositionsbedingungen fiir tragbare Geréte ohne
Einschrankung verwendet werden. GeméB der Erkldrung zur Strahlenbelastung ist die Leistung so niedrig,
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dass keine Berechnung der Strahler durch erforderlich ist.
Dieses Produkt kann in allen EU-Mitgliedstaaten verwendet werden.
Produktname: Outdoor-Uhren

Modelinr.: OW244

Bluetooth LE:

+ Frequenzband: 2402-2480 MHz

+ Maximale Ausgangsleistung: -3.00 dBm

- Reichweite: ™0 m

.+ WLAN

- Frequenzband: 2402-2480 MHz

+ Maximale Ausgangsleistung: 802.11 b/g/n: 12 dBm

- Reichweite: 0 m

NFC:

- Frequenzband: 13.56 MHz

- H-Feld: -17.66 dBuA/m@10m
HERSTELLUNGSDATUM
Das Herstellungsdatum kannst du anhand der Seriennummer deines Geréts feststellen. Jede
Seriennummer besteht aus 12 Zeichen: YYWWXXXXXXXX
Die ersten beiden Ziffern (YY) der Seriennummer zeigen das Jahr und die beiden nachfolgenden Ziffern
(WW) die Woche an, in der das Gerat hergestellt wurde.

ENTSORGUNG

Entsorge das Geréit bitte gemé den 8rtlichen Vorschriften fiir Elektronikabfélle. Entsorge es nicht in E
den Miilleimer. Du kannst das Geréit auch bei deinem néchstgelegenen Suunto Handler zuriickgeben.

—_—

INFORMATIONS SUR LA SECURITE DES PRODUITS ET LA REGLEMENTATION
UTILISATION PREVUE
La Suunto Vertical 2 est une montre de sport qui suit vos mouvements et d'autres métriques, telles que
votre fréquence cardiaque et vos calories. Vous pouvez utiliser votre appareil comme un équipement de
plongée optionnel lorsque vous étes immergé dans I'eau a une profondeur maximale de 10 metres. Cet
appareil n'est pas un ordinateur de plongée ni un produit autonome permettant de mesurer toute activité
de plongée sous-marine certifiée. La Suunto Vertical 2 est uniquement destinée a un usage récréati et

“

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 14 2025. 07. 23, 10:46:00



non a des fins médicales de quelque nature que ce soit.

Pour tirer le meilleur parti de votre appareil, utilisez I'appli Suunto. Pour connaitre la politique de
confidentialité et les conditions d'utilisation, visitez le site suunto.com.

MESURE OPTIQUE DE LA FREQUENCE CARDIAQUE

La mesure optique de la fréquence cardiaque au poignet est une maniere simple et pratique de surveiller
votre fréquence cardiaque. Les facteurs suivants peuvent avoir une incidence sur 'obtention des meilleurs
résultats de mesure de la fréquence cardiaque :

Vous devez porter votre montre au contact direct de votre peau. Aucun vétement, aussi fin soit-il, ne
doit se trouver entre le capteur et votre peau.

Il peut étre nécessaire de porter la montre plus haut sur le bras par rapport a sa hauteur habituelle. Le
capteur mesure le débit sanguin dans les tissus. Plus il peut mesurer de tissus, mieux c'est.

Les mouvements des bras et la flexion des muscles, provoqués en tenant une raquette de tennis par
exemple, peuvent modifier la précision des mesures du capteur.

Si votre fréquence cardiaque est basse, il se peut que le capteur ne puisse pas fournir de mesures
stables. Un bref échauffement de quelques minutes avant de commencer 'enregistrement peut étre utile.
La pigmentation de la peau et les tatouages bloguent la lumiere et empéchent I'obtention de mesures
fiables  partir du capteur optique.

Le capteur optique peut ne pas fournir des lectures précises de la fréquence cardiaque pour les
activités de natation et d’apnée.

Pour une meilleure précision et des réactions plus rapides aux changements de votre fréquence
cardiaque, nous vous conseillons d'utiliser un capteur de fréquence cardiaque de poitrine compatible
tel que le Suunto Smart Sensor.

/A AVERTISSEMENT : La fonction cardiofréquencemetre peut ne pas étre précise pour tous les utilisateurs
dans toutes les activités. L'anatomie unique et la pigmentation de la peau d'un individu peuvent avoir une
incidence sur la mesure optique de la fréquence cardiaque. Votre fréquence cardiaque réelle peut étre
plus élevée ou plus basse que celle relevée par le capteur optique

& AVERTISSEMENT : La fonction de mesure optique de la fréquence cardiaque est réservée a un usage
récréatif et non médical.

SECURITE

A AVERTISSEMENT : Pour utiliser I'appareil, vous devez étre agé(e) d'au moins seize (16) ans.

A AVERTISSEMENT : Consuiltez toujours un médecin avant de commencer un programme d'entrainement.
Le surentrainement peut provoquer des blessures graves.

15
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A AVERTISSEMENT : Une réaction allergique ou des irritations cutanées peuvent survenir lorsque les

produits sont en contact avec la peau, malgré leur conformité aux normes industrielles. Dans de telles

circonstances, cessez immédiatement toute utilisation et consultez un médecin.

A AVERTISSEMENT : Pour des raisons de sécurité, ne plongez jamais seul. Plongez toujours avec un

partenaire désigné.

A AVERTISSEMENT : La plongée en apnée comporte des risques qui ne sont pas évidents. Il existe

toujours un risque d'accident de décompression pour tous les types d'activités et de profils de plongée.

Suunto vous recommande fortement de ne pas vous engager dans un type d'activité de plongée sans

avoir recu une formation adéquate et sans avoir pleinement compris et accepté les risques. Respectez

toujours les régles de votre organisme de formation. Evaluez votre propre condition physique et consultez

un médecin concernant votre aptitude avant de plonger.

A AVERTISSEMENT : Cet appareil n'est pas destiné aux plongeurs avec bouteilles certifiés. La plongée

de loisir avec bouteilles peut exposer le plongeur a des profondeurs et a des conditions qui tendent a

augmenter le risque d'accident de décompression (AD) et derreurs pouvant entrainer des blessures

graves ou la mort. Les plongeurs expérimentés doivent toujours utiliser un ordinateur de plongée congu

pour la plongée avec bouteilles.

/& AVERTISSEMENT : Ne participez pas & des activités de plongée en apnée et de plongée sous-marine

au cours de la méme journée.

&) REMARQUE : Assurez-vous de bien comprendre comment utiliser votre instrument de plongée et

quelles sont ses limites en lisant toute la documentation imprimée et le manuel d'utilisation en ligne.

N'oubliez jamais que VOUS ETES RESPONSABLE DE VOTRE SECURITE.

INFORMATIONS SUR LAPPAREIL

Pour vérifier les informations relatives au matériel, au logiciel et a la certification de votre montre, veuillez

effectuer les étapes suivantes :

A partir du cadran de la montre :

1. Maintenez le bouton central enfoncé pour accéder aux Parametres.

2. Appuyez sur le bouton central pour accéder a Général.

3. Appuyez a nouveau sur le bouton central pour ouvrir A propos et consulter des informations sur
Iappareil et les étiquettes électroniques.

CONDITIONS D'UTILISATION

- Plage d'altitude : 0 210000 m au-dessus du niveau de la mer

16
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Profondeur maximale de plongée : 10 m
Température de fonctionnement et de stockage (au-dessus du niveau de la mer) : -20 °C a +55 °C

1 REMARQUE : Ne laissez pas la montre en plein soleil

Température de fonctionnement (plongée) : 0 °C a +40 °C

= REMARQUE : La plongée dans des conditions de gel peut endommager la montre. Assurez-vous
que I'appareil ne gele pas lorsqu'il est mouillé.

Température de charge recommandeée : 0 °C a +45 °C

Etanchéité : 100 m /10 bar

Catégorie IP : IPX8

AVERTISSEMENT : N'exposez pas I'appareil a des températures supérieures ou inférieures aux limites
indiquées, sans quoi vous pourriez I'endommager ou vous exposer a un danger.

INFORMATIONS TECHNIQUES

Capteur de pression thermocompensé

Profondeur maximale d'utilisation en plongée : 10 m, conforme & la norme EN 13319

Précision : £ 1% de la pleine échelle ou mieux de 0 a 10 m & 20 °C, conformément a la norme EN 13319
Plage d'affichage de la profondeur : 0 10 m

Résolution : 01 m de 0210 m

Profondeur du début et de I'arrét automatique de la plongée : réglable entre 0,3 et 1.6 m

BATTERIE

- Type : batterie lithium-ion, rechargeable

- Tension de la batterie : 3,87 Vec

- Charge:USB 5 Vec, 1A

A AVERTISSEMENT : Evitez de frapper, écraser, chauffer, percer, court-circuiter ou jeter la batterie au feu.
N'utilisez pas la batterie si elle a été immergée dans I'eau.

/A AVERTISSEMENT : Si la batterie fuit, émet une odeur ou se dilate pendant I'utilisation ou le stockage,
cessez immédiatement de I'utiliser et restez a I'écart.

A AVERTISSEMENT : Conservez la batterie hors de portée des enfants. En cas dingestion ou d'insertion
dans le corps, consultez immédiatement un médecin. L'ingestion peut provoquer des bralures, des
perforations des tissus mous et de graves dommages en moins de deux heures.

A AVERTISSEMENT : Ne démontez pas, ne remplacez pas, ne modifiez pas et ne refabriquez pas la
batterie.

>
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CONSEILS DE MANIPULATION ET ENTRETIEN
Nessayez pas d'ouvrir ou de réparer votre appareil Suunto par vous-méme. Si vous rencontrez des
problemes avec I'appareil, ad au centre de rép agréé Suunto le plus proche.

A AVERTISSEMENT : VERIFIEZ TOUJOURS LETANCHEITE DE LAPPAREIL ! La présence d'humidité
allintérieur de 'appareil peut gravement I'endommager. Seul un centre de service agréé Suunto doit
effectuer les activités d’entretien.

&) REMARQUE : Rincez soigneusement 'appareil a 'eau douce, avec un savon doux, et nettoyez
soigneusement le boitier avec un chiffon doux humide ou une peau de chamois, en particulier aprés des
plongées en eau salée ou en piscine. Faites particulirement attention  la zone du capteur de pression,
aux contacts avec 'eau, aux boutons et aux broches du chargeur. Nettoyez soigneusement 'extrémité du
cable de charge située du c6té de I'appareil, mais ne Immergez pas dans I'eau.

B REMARQUE : Ne laissez pas votre appareil Suunto immergé dans I'eau (pour le rincer).

Le cycle de maintenance est de 500 heures de plongée ou deux ans, a la premiére des deux échéances.
Veuillez apporter votre appareil a un centre de service officiel de Suunto.

CE
Par la présente, Suunto Oy déclare que I eqmpemem radio de type OW244 est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la $ UE est ible & I'adresse suivante :

suunto.com/EUconformity.
INFORMATIONS SUR LEXPOSITION AUX RADIOFREQUENCES

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux radiofréquences.
L'appareil peut étre utilisé en condition d’exposition portable sans restriction. Déclaration sur I'exposition
aux radiations : la puissance est si faible qu'aucun calcul d’exposition aux radiofréquences n'est
nécessaire.

Ce produit peut étre utilisé dans I'ensemble des Etats membres de I'UE.

+ Nom du produit : Montre outdoor

N° de modele : OW244

Bluetooth LE :

- Bande de fréquences : 2402-2480 MHz

- Puissance de sortie maximale : -3.00 dBm

- Portée : environ 10 m

-+ WLAN
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- Bande de fréquences : 2402-2480 MHz

- Puissance de sortie maximale : 80211 b/g/n : 12 dBm

- Portée : environ 10 m
- NFC:

- Bande de fréquences : 13.56 MHz

+ Champ magnétique H: -17.66 dBuA/m@10m
CONFORMITE REGLEMENTAIRE ISDE (CANADA)
Le présent appareil contient un ou plusieurs émetteurs exempts de licence qui respectent e ou les RSS
exempts de licence d' , Sciences et Dé au Canada.
L'exploitation est autorisée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. Lappareil ne doit pas produire de brouillage.
2. Lutilisateur de I apparew doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est

i le .

Cet eqmpemem respecle les limites d’exposition humaine aux radiofréquences du CNR-102 fixées pour
un environnement non contrdlé. Cet émetteur ne doit pas étre installé a proximité d’une autre antenne ou
d'un autre émetteur, ni fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur.
L'appareil a té évalué pour répondre aux exi d ition aux RF. Cet équi doit
étre installé et utilisé a une distance minimale de O mm de lextrémité, et le DAS le plus élevé signalé pour
Iappareil est de : 0.026 W/kg (poignet).
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) (CANADA)
Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme canadienne ICES-003.
DATE DE FABRICATION
Le numéro de série de votre appareil permet de déterminer la date de fabrication. Le numéro de série
comporte toujours 12 caracteres : YYWWXXXXXXXX.
Dans le numéro de série, les deux premiers chiffres (YY) représentent 'année et les deux chiffres suivants
(WW) représentent la semaine dans I'année au cours de laquelle I'appareil a été fabriqué

électronique. Ne le jetez pas avec les ordures ménageres. Si vous le souhaitez, vous pouvez

MISE AU REBUT

Merci de mettre 'appareil au rebut de maniere appropriée en le traitant comme un déchet

rapporter I'appareil chez le revendeur Suunto le plus proche de chez vous. —
19
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n SEGURIDAD DEL PRODUCTO E INFORMACION LEGAL
USO PREVISTO
Suunto Vertical 2 es un reloj deportivo que sigue tus movimientos y otros parametros, como la frecuencia
cardiaca y las calorias. Puedes utilizar el dispositivo como equipo de buceo opcional cuando te sumerjas
en el agua hasta una profundidad maxima de 10 metros. Este dispositivo no es un ordenador de buceo
ni un producto independiente para medir actividades de buceo auténomo certificadas. Suunto Vertical 2
estd previsto solo para uso recreativo y no estd indicado para fines médicos de ningun tipo.
Para sacar el maximo partido a tu dispositivo, utiliza la app Suunto. Visita suunto.com para consultar la
Politica de privacidad y los Términos de uso.
FRECUENCIA CARDIACA OPTICA
La medicion de la frecuencia cardiaca 6ptica desde la mufieca es una forma facil y cémoda de seguir
tu frecuencia cardiaca. Los mejores resultados de la medicion de la frecuencia cardiaca pueden verse
afectados por los siguientes factores:
+ Elreloj debe llevarse en contacto directo con la piel. No debe haber nada de ropa, por fina que sea,
entre el sensor y tu piel.
Posiblemente debas ponerte el reloj més alto de donde llevarfas un reloj normal en el brazo. El sensor
lee el flujo de sangre a través del tejido. Cuanto mas tejido pueda leer, mejores seran los resultados.
Mover los brazos y flexionar los musculos, por ejemplo, para agarrar una raqueta de tenis, puede
cambiar la precision de las lecturas del sensor.
Si tu frecuencia cardiaca es baja, es posible que el sensor no proporcione lecturas estables. Unos
minutos de calentamiento antes de comenzar el registro siempre ayudan.
La pigmentacion de la piel y los tatuajes bloquean la luz e impiden una lectura fiable desde el sensor 6ptico.
Es posible que el sensor Gptico no proporcione lecturas precisas de la frecuencia cardiaca para
actividades de natacién y buceo en apnea.
Para obtener mayor precisién y respuesta mas répida a los cambios en tu frecuencia cardiaca,
recomendamos utilizar un sensor compatible de frecuencia cardiaca desde el pecho como el Suunto
Smart Sensor.

4 ADVERTENCIA: La funcién de frecuencia cardiaca optica puede no ser exacta para todos los usuarios
durante todas las actividades. La frecuencia cardiaca 6ptica también puede verse afectada por la
anatomia y la pigmentacién de la piel unicas de cada persona. Tu frecuencia cardiaca real puede ser mas
alta 0 mas baja que la lectura del sensor Sptico.
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& ADVERTENCIA: Solo para uso recreativo; la funcion de frecuencia cardiaca Gptica no es apta para
uso médico.
SEGURIDAD
4 ADVERTENCIA: Para utilizar el dispositivo, es necesario tener una edad minima de dieciséis (16) afios.
4 ADVERTENCIA: Consulta siempre con un/a médico antes de comenzar un programa de entrenamiento.
El esfuerzo excesivo puede causar lesiones graves.
i ADVERTENCIA: Pueden pi i i alérgicas o irri en la piel cuando el producto
entra el contacto con la piel, aunque nuestros productos cumplen las normas del sector. En ese caso, deja
de utilizarlo inmediatamente y consulta a tu médico.
4 ADVERTENCIA: Como medida de seguridad, nunca bucees solo. Bucea con un/a compafiero/a
designado/a.
4 ADVERTENCIA: El buceo en apnea implica riesgos que no son evidentes. Existe un riesgo de sufrir una
enfermedad por descompresién en todos los tipos de actividad de buceo y perfiles de inmersion. Suunto
recomienda encarecidamente que no se realice ninglin tipo de actividad de buceo sin una formacién
adecuada y una completa comprension y aceptacion de los riesgos. Respeta siempre las normas de tu agencia
de formacion. Evaltia tu propia forma fisica y consulta a un/a médico sobre tu estado fisico antes de bucear.
4 ADVERTENCIA: Este producto no esta destinado a los buceadores auténomos certificados. El buceo
recreativo puede exponer al buceador a profundidades y condiciones que tienden a aumentar el riesgo
de enfermedad por descompresién (DCS) y errores que pueden provocar lesiones graves o la muerte. Los
buceadores con formacién deben utilizar siempre un ordenador de buceo desarrollado para la practica
del buceo auténomo.
& ADVERTENCIA: No participes en actividades de buceo en apnea y buceo auténomo el mismo dia.
= NOTA: Asegdrate de que entiendes per cémo se utiliza tu disp de buceo y cudles
son sus limitaciones leyendo toda la documentacién impresa y la guia del usuario en linea. Recuerda en
todo momento que TU ERES RESPONSABLE DE TU PROPIA SEGURIDAD.
INFORMACION SOBRE EL DISPOSITIVO
Para comprobar los detalles de hardware, software y certificacion de tu reloj, completa estos pasos
En la esfera del reloj:
Mantén pulsado el botdn central para acceder a Ajustes.
. Pulsa el boton central para acceder a General.
. Pulsa de nuevo el botén central para abrir Acerca de, donde encontrards la informacién y las etiquetas
electrénicas del dispositivo.

wn =
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CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO
Intervalo de altitud: de 0 a 10 000 m sobre el nivel del mar
Profundidad maxima de inmersién: 10 m
Temperatura de funcionamiento y almacenamiento (sobre el nivel del mar): De 20 a 55 °C
NOTA: iNo dejes el reloj expuesto a la luz solar directal
Temperatura de funcionamiento (inmersién): De O a +40 °C
NOTA: La inmersién a temperaturas de congelacion puede dafiar el reloj. Asegurate de que el
dispositivo no se congele mientras esta himedo.
Temperatura de carga recomendada: De O a +45 °C
Sumergibilidad: 100 m / 328 ft/10 bar
Clase de IP: IPX8
& ADVERTENCIA: No expongas el dispositivo a temperaturas superiores o inferiores a los limites
indicados; de lo contrario, podrias dafiarlo o exponerte a riesgos de seguridad.

INFORMACION TECNICA
- Sensor de presion con compensacion de temperatura
. méxima de mientras se bucea: 10 m, de conformidad con EN 13319

- Precision: + 1% de la escala total o mejor desde 0 hasta 10 m a 20 °C de conformidad con EN 13319
+ Intervalo de indicacion de profundidad: 0a10 m /0 a 33 ft

- Resolucién: 01 m desde 0a10 m/1ft desde 0 a 33 ft

- Profundidad de inicio y parada automatica de la inmersion: ajustable entre 0,3 - 1,6 m

BATERIA

- Tipo: baterfa recargable de iones de litio

- Tension de la bateria: 3,87 V CC

- Carga:USB5VCC,1A

A ADVERTENCIA: No golpees, aplastes, calientes, perfores, cortocircuites ni expongas la baterfa al fuego.
No utilices la baterfa si se ha sumergido en agua

A ADVERTENCIA: Si la baterfa tiene fugas, desprende olor o se expande durante su uso o
almacenamiento, deja de utilizarla i y mantén las di

. ADVERTENCIA: Mantén la bateria fuera del alcance de los nifios. En caso de ingesta o insercién en
el cuerpo, busca atencion médica de inmediato. La ingesta puede causar quemaduras, perforacién de
partes blandas y dafios graves en un plazo de dos horas.

A ADVERTENCIA: No ifiques ni reconstruyas la baterfa.
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NORMAS GENERALES DE MANEJO Y MANTENIMIENTO

No trates de abrir ni reparar tu dispositivo Suunto por tu cuenta. Si tienes algtin problema con el

dispositivo, ponte en contacto con tu centro de servicio autorizado Suunto

/& ADVERTENCIA: COMPRUEBA QUE EL DISPOSITIVO SEA HERMETICO. La humedad en el interior del

dispositivo puede provocar dafios graves en el dispositivo. Solo un centro de servicio autorizado Suunto

deberd llevar a cabo tareas de servicio.

4 NOTA: Aclara bien el dispositivo con agua y detergente suave y limpia cuidadosamente la carcasa con

un pafio suave humedecido o una gamuza, sobre todo tras inmersiones en agua salada y piscina. Presta

especial atencion al drea del sensor de presién, los contactos con el agua, los botones y las clavijas de

carga. Limpia con cuidado el extremo del cable de carga del dispositivo, pero no lo sumerjas en agua.
NOTA: No dejes tu dispositivo Suunto en un cubo con agua para aclararlo.

El ciclo de mantenimiento es de 500 horas de inmersion o dos afios (I que se produzca antes). Lleva tu

dispositivo a un centro de servicio oficial Suunto.

CE

Por el presente documento, Suunto Oy declara que el equipo radioeléctrico de tipo OW244 cumple la

Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién de conformidad de la UE se halla en la siguiente

direccion de Internet: suunto.com/EUconformity.

INFORMACION SOBRE LA EXPOSICION A RF

Se ha evaluado que el dispositivo cumple los requisitos de icin a RF. El di ivo se

puede utilizar en condiciones de exposicién portatil sin restricciones. Declaracion de exposicion a la

radiacion La potencia es tan baja que no es necesario calcular la exposicion a RF.

Este producto se puede utilizar en todos los estados miembros de la UE.

- Nombre del producto: Reloj para outdoor

N. de modelo: OW244

Bluetooth LE:

- Banda de frecuencias: 2402-2480 MHz

+ Potencia méxima de salida: -3.00 dBm

- Intervalo: ™0 m

WLAN:

- Banda de frecuencias: 2402-2480 MHz

- Potencia méxima de salida: 802:1 b/g/n: 12 dBm

+ Intervalo: “0 m
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. NFC:
- Banda de frecuencias: 13.56 MHz
- Campo H: -17.66 dBuA/m@10m
FCC (EE. UU)
Este dispositivo cumple el apartado 15 de las normas de la FCC. Su utilizacién estd sujeta a las dos
condiciones siguientes:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan
derivarse de un funcionamiento no deseado.
Este producto ha superado las pruebas de cumplimiento de las normas de la FCC y estd destinado
exclusivamente a uso doméstico o de oficina.
Cualquier cambio o i6n no autorizados expi por Suunto podria suponer la anulacién
de tu derecho a utilizar este dispositivo de acuerdo con la normativa de la FCC.
NOTA: Este equipo ha superado las pruebas de conformidad con los limites establecidos para
dispositivos digitales de Clase B, de acuerdo con el apartado 15 de la normativa de la FCC. Dichos
limites estan pensados para proporcionar una proteccion contra interferencia: ji
en una instalacion residencial. Este equipo genera, utiliza y puede emitir energia de radiofrecuencia.
Sino se instala y utiliza siguiendo las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales para las
comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza que no se vayan a producir interferencias en una
instalacion concreta. Este equipo ocasiona interferencia; i para la recepcion de television y de
radio, que se pueden determinar encendiendo y apagando el equipo. Se recomienda al usuario corregir la
interferencia mediante uno o varios de los siguientes métodos:
- Reorientar o reubicar la antena receptora.
- Aumentar la separacion entre el equipo y el receptor. Conectar el equipo a una toma de corriente o
circuito diferente al que esté conectado el receptor.
+ Consultar y pedir consejo al distribuidor o técnico de radio/TV.
Importador de EE. UU.:
Suunto USA Inc.
16192 Coastal highway
Lewes, Delaware 19958
Estados Unidos
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Para obtener informacién actualizada y consultas relacionadas con la asistencia de productos, visita
suunto.com/support.

FCC SAR

Este dispositivo se ha probado y satisface las directrices de exposicion a RF cuando se utiliza con un
accesorio que no contenga metal y que sitiie el dispositivo mévil a un minimo de 0 mm de la extremidad,
y el valor SAR maximo registrado para el dispositivo es: 0.026 W/kg (mufieca).

FECHA DE FABRICACION

Es posible determinar la fecha de fabricacién a partir del niimero de serie de tu dispositivo. El nimero de
serie contiene siempre 12 caracteres: AASSXXXXXXXX. En el nimero de seie, los dos primeros digitos
(AA) son el afio y los dos digitos siguientes (SS) son la semana del afio en que se fabric el dispositivo
ELIMINACION

Elimina el dispositivo de conformidad con la normativa local para residuos electronicos. No lo tires

ala basura. Si quieres, puedes devolverlo al distribuidor Suunto mas cercano.

—
SICUREZZA DEL PRODOTTO E INFORMAZIONI NORMATIVE
USO PREVISTO
Suunto Vertical 2 & un orologio sportivo che monitora | moviment e altri dati metrici, come la frequenza
cardiaca e le calorie. Puoi utilizzare il tuo come 1to opzionale per le
a una profondita massima di 10 metri. Questo dispositivo non & un computer per immersioni o un prodotto
autonomo per la misurazione di qualsiasi attivita di immersione con autorespiratore certificata. Suunto
Vertical 2 & solo per uso ricreativo e non & destinato a finalita mediche di alcun tipo.
Per sfruttare al massimo il tuo dispositivo utilizza I'app Suunto. Per I'nformativa sulla privacy e le
Condizioni d'uso dei servizi Suunto visita suunto.com.

CARDIOFREQUENZIMETRO OTTICO

La misurazione ottica della frequenza cardiaca al polso & un modo facile e pratico per monitorare la
frequenza cardiaca. | seguenti fattori possono incidere positivamente sull'ottenimento di migliori risultati
nella misurazione della frequenza cardiaca:

- Lorologio deve essere indossato a diretto contatto con la pelle. Tra il sensore e la pelle non deve
esserci alcun indumento, non importa quanto sottile.
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- Potrebbe essere necessario indossare l'orologio in un punto pils alto del braccio rispetto a dove si
indossano normalmente gli orologi. Il sensore rileva il flusso sanguigno attraverso i tessuti. Pil tessuti
sono rilevati, meglio &.

I movimenti del braccio e la flessione dei muscoli (es. stringere una racchetta da tennis) possono
modificare la precisione delle letture del sensore

Quando la frequenza cardiaca & bassa, il sensore potrebbe non essere in grado di fornire letture stabili.
Un breve riscaldamento di pochi minuti prima di iniziare la registrazione potrebbe essere d'aiuto.

La pigmentazione della pelle e i tatuaggi possono bloccare la luce, impedendo letture affidabili da
parte del sensore oftico.

II sensore ottico potrebbe fornire letture della frequenza cardiaca non precise per le attivita di nuoto e
immersione in apnea.

Per una maggior precisione e una risposta pil rapida ai cambiamenti della frequenza cardiaca, si consiglia
di utilizzare un sensore della frequenza cardiaca toracica compatibile, come Suunto Smart Sensor.

& AVVERTENZA: La funzione di lettura ottica della frequenza cardiaca potrebbe non rilevare i dati in

modo corretto per ogni utente durante lo svolgimento di un'attivita. Tale funzione potrebbe inoltre essere
dalla ione fisica e dalla 1e della cute di ciascun individuo. La frequenza

cardiaca reale pub essere superiore o inferiore rispetto a quella rilevata dal sensore ottico.

& AVVERTENZA: Utilizzo esclusivamente a fini ricreativi; la funzione di lettura ottica della frequenza

cardiaca non & finalizzata a un uso medico.

SICUREZZA
& AVVERTENZA: per tilizzare il dispositivo devi aver compiuto almeno sedici (16) anni.
& AVVERTENZA: Prima di iniziare un programma di allenamento, consulta sempre il tuo medico. Carichi di
lavoro eccessivi possono causare gravi lesioni.
& AVVERTENZA: Sebbene i nostri prodotti siano conformi agli standard del settore, sono possibili
reazioni allergiche o irritazioni cutanee quando un prodotto viene portato a contatto con la pelle. In tale

ita, occorre i pere i i I'uso e consultare un medico.
& AVVERTENZA: per motivi di sicurezza & fare da soli. Ogni
immersione dovrebbe svolgersi insieme a un compagno
& AVVERTENZA: I'mmersione comporta dei rischi non sempre evidenti. Il rischio di malattia da
decompressione & sempre presente per tutte le tipologie di immersione e per tutti i profili di immersione.
Suunto di non intrapi nessun tipo di attivita di immersione in assenza
di un'adeguata formazione e senza avere ben compreso e accettato i relativi rischi. Osserva sempre i
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regolamenti indicati dal'agenzia didattica che rilascia il brevetto. Valuta il tuo stato di salute e rivolgiti ad

un medico per un controllo prima di iniziare ad immergerti.

A AVVERTENZA: questo dispositivo non & un prodotto certificato per i subacquei. Le immersioni ricreative

con autorespiratore possono esporre il subacqueo a profondita e condizioni che possono aumentare il

rischio di malattia da decompressione (DCS) e a errori che possono comportare lesioni gravi o addirittura

la morte. | subacquei addestrati devono utilizzare sempre un computer per immersioni sviluppato per le

immersioni con autorespiratore.

& AVVERTENZA: non fare in apnea e con autorespiratore nello stesso giorno.

B4 NOTA: Assicurati di comprendere perfettamente I'utilizzo dello strumento per immersione e i relativi

limiti leggendo la documentazione stampata e il manuale d'uso online. Ricorda sempre che SEI TU IL

RESPONSABILE DELLA TUA SICUREZZA.

INFORMAZIONI SUL DISPOSITIVO

Per verificare i dettagli di hardware, software e certificazione del tuo orologio, completa i seguenti passaggi:

Quando sei sul quadrante dell'orologio:

1. Tieni premuto a lungo il pulsante centrale per accedere alle Impostazioni.

2. Premi il pulsante centrale per accedere a Generali

3. Premi nuovamente il pulsante centrale per aprire la schermata Alla scoperta di, dove puoi trovare
informazioni sul dispositivo ed e-Label.

CONDIZIONI DI FUNZIONAMENTO

- Campo di misurazione dell'altitudine: Da 0 a 10000 m / da 0 a 30000 ft sopra il livello del mare

- Massima profondita di immersione: 10 m (33 ft)

Temperatura di esercizio e di stoccaggio (sopra il livello del mare): Da -20 °C a +55 °C / da -4 °F a +131 °F
NOTA: non lasciare l'orologio esposto alla luce solare direttal

- Temperatura operativa (in ione): da 0 °C a +40 °C / da +32 °F a +104 °F

& NOTA: le immersioni in presenza di gelo possono danneggiare I'orologio. Assicurarsi che il

dispositivo non si congeli quando si bagna.

Temperatura raccomandata per la ricarica: Da 0 °C a +45 °C / da +32 Fa +113 °F

Impermeabilita: 100 m / 328 t/10 bar

Classe IP: IPX8

A AVVERTENZA: Non esporre il dispositivo a temperature superiori o inferiori ai limiti indicati; in caso

contrario, il dispositivo potrebbe subire danneggiamenti o si potrebbero originare rischi per la sicurezza.
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INFORMAZIONI TECNICHE
+ Sensore di pressione termicamente compensato
massima di funzionamento durante limmersione: 10 m /33 ft, aEN13319
+ Precisione: +1% della scala totale o meglio da 0 a 10 m a 20 °C/ da 0 a 33 ft a 68 °F conformemente
aEN 13319
- Intervallo di profondita visualizzabili: da 0 a 10 m / da 0 a 33 ft
- Risoluzione: 01 mdaOa10m/1ftda0a33ft
- Profondita dell'inizio e della fine automatici dellimmersione: regolabile tra 03 e 1,6 m / 1-5 ft
BATTERIA
- Tipo: batteria litio-ioni ricaricabile
- Tensione della batteria: 3,87 V CC
- Ricarica: 5V CC, 1A

A AVVERTENZA: Non urtare, schiacciare, riscaldare, forare, cortocircuitare o gettare la batteria nel fuoco.
Non utilizzare la batteria se & stata immersa in acqua.

A AVVERTENZA: Se la batteria ha perdite, emette odori o si espande durante I'uso o la conservazione,
interrompine immediatamente I'uso e tieniti a distanza.

A AVVERTENZA: Tieni la batteria fuori dalla portata dei bambini. Se viene ingerita o inserita nel corpo,
consulta immediatamente un medico. L'ingestione pud causare ustioni, perforazione dei tessuti molli e
gravi danni entro due ore.

A AVVERTENZA: Non smontare, sostituire, modificare o rigenerare la batteria.

LINEE GUIDA DI UTILIZZO E MANUTENZIONE

Non tentare di aprire o riparare il tuo dispositivo Suunto autonomamente. In caso di problemi, rivolgiti al
centro assistenza autorizzato Suunto pil vicino.

A AVVERTENZA: VERIFICARE LA RESISTENZA ALLACQUA DEL DISPOSITIVO! La presenza di umidita
allinterno del dispositivo pud danneggiarlo gravemente. Lassistenza pud essere svolta esclusivamente
dai centri di assistenza Suunto autorizzati.

& NOTA: risciacqua abbondantemente il dispositivo con acqua corrente e detergente delicato e pulisci

accuratamente la custodia con un panno umido o pelle di camoscio, dopo le imm i
in acqua salata o in piscina. Presta particolare attenzione all'area del sensore di pressione, ai contatti
bagnati, ai pulsanti e ai pin del ie. Pulisci a Iestremita del itivo del cavo

per ricarica, ma non immergerlo mai in acqua.
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B4 NOTA: non lasciare il dispositivo Suunto immerso nell'acqua (per risciacquarlo).

Il ciclo di manutenzione & di 500 ore di immersione o due anni, a seconda di quale dei due eventi si
verifichi per primo. Porta il dispositivo presso un centro di assistenza Suunto ufficiale.

CcE

Con la presente, Suunto Oy dichiara che 'apparecchiatura radio tipo OW244 & conforme alla Direttiva
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: suunto.com/EUconformity.

INFORMAZIONI SULLESPOSIZIONE ALLE FREQUENZE RADIO

Il dispositivo & stato valutato per soddisfare i requisiti generali di esposizione alle frequenze radio. Il
dispositivo pub essere utilizzato in condizioni di esposizione portatile senza limitazioni. Dichiarazione
sull'esposizione alle radiazioni. La potenza & talmente bassa che non & necessario calcolare 'esposizione
alle frequenze radio.

Questo prodotto pud essere utilizzato in tutti gli Stati membri dell'UE.

Nome prodotto: Orologio per Poutdoor

N. modello: OW244

Bluetooth LE:

- Banda di frequenza: 24022480 MHz

- Potenza di uscita massima: -3.00 dBm

- Intervallo: “10 m

WLAN:

- Banda di frequenza: 2402-2480 MHz

- Potenza di uscita massima: 802:11 b/g/n: 12 dBm

- Intervallo: “10 m

NFC:

- Banda di frequenza: 13.56 MHz

+ Campo H: -17.66 dBpA/m@10m
DATA DI PRODUZIONE
La data di produzione pubd essere ricavata dal numero di serie del dispositivo. Il numero di serie & sempre
di 12 caratteri: YYWWXXXXXXXX. Le prime due cifre del numero di serie (YY) indicano I'anno, mentre le
due cifre seguenti (WW) indicano la settimana dell'anno in cui il dispositivo & stato prodotto.
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SMALTIMENTO
Lo smaltimento del dispositivo deve avvenire in conformita alle leggi locali vigenti in materia
di rifiuti elettronici. Non gettarlo tra i rifiuti domestici. Se vuoi puoi restituire il dispositivo al
rivenditore Suunto pili vicino. —

- INFORMATIE OVER PRODUCTVEILIGHEID EN REGELGEVING
BEOOGD GEBRUIK
Suunto Vertical 2 is een sporthorloge dat uw bewegingen en andere statistieken, zoals hartslag en
calorie&n, bijhoudt. Je kunt je apparaat gebruiken als optionele duikapparatuur wanneer je onder water
bent, tot een maximale diepte van 10 meter. Dit apparaat is geen duikcomputer of een zelfstandig
werkend product voor het meten van gecertificeerde (diepzee)duikactiviteiten. Suunto Vertical 2 is alleen
voor recreatief gebruik en is niet bedoeld voor medische doeleinden van welke aard dan ook
Gebruik de Suunto-app om het maximale uit je apparaat te halen. Ga voor het privacybeleid en de
gebruiksvoorwaarden naar suunto.com.
OPTISCHE HARTSLAG
Het meten van de optische hartslag via de pols is een eenvoudige en handige manier om uw hartslag te
volgen. De volgende factoren kunnen het verkrijgen van de beste hartslagmetingen bevorderen:
Het horloge moet direct op de huid worden gedragen. Er mag geen Kleding, hoe dun ook, tussen de
sensor en je huid zitten.
Het kan zijn dat je het horloge iets hoger op de arm moet dragen dan waar je gewoonlijk e horloge
draagt. De sensor leest de bloedstroom via het weefsel. Hoe meer weefsel kan worden afgelezen, hoe
beter het resultaat.
Armbewegingen en het aanspannen van spieren, zoals bij het grijpen van een tennisracket, kunnen de
nauwkeurigheid van de sensormetingen beinvioeden.
Wanneer je hartslag laag is, is het mogelijk dat de sensor geen stabiele uitlezing kan doen. Een korte
warm-up voordat je begint met meten, helpt hierbij.
Huidpigmentatie en tatoeages blokkeren het licht, waardoor de metingen van de optische sensor
minder betrouwbaar kunnen zijn.
De optische sensor geeft wellicht geen har tiidens en freediven.
Voor een hogere nauwkeurigheid en snellere reacties op veranderingen in je hartslag, raden we het gebruik
aan van een compatibele hartslagsensor die om de borst wordt bevestigd, zoals de Suunto Smart Sensor.
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A WAARSCHUWING: De optische hartslagfunctie is mogelijk niet voor elke gebruiker tiidens elke activiteit
nauwkeurig. De optische hartslag kan ook worden beinvioed door de unieke anatomie en huidpigmentatie
van een persoon. Je werkelijke hartslag kan hoger of lager zijn dan wat de optische sensor aangeeft.
& WAARSCHUWING: Je werkelijke hartslag kan hoger of lager zijn dan wat de optische sensor aangeeft.
VEILIGHEID
A WAARSCHUWING: Als je het apparaat wilt gebruiken, moet je minstens zestien (16) jaar oud zijn.
A WAARSCHUWING: Overleg altijd met een dokter voordat je met een trainingsprogramma begint.
Overbelasting kan leiden tot ernstig letsel.
A WAARSCHUWING: Het is mogelijk dat er een allergische reactie of huidirritatie optreedt als het product
in aanraking komt met de huid, ondanks het feit dat onze producten voldoen aan de branchenormen. In
een dergelijk geval dien je het gebruik direct te be&indigen en een dokter te raadplegen.
A WAARSCHUWING: Om veiligheidsredenen mag u nooit alleen duiken. Duik altijd met een buddy.
A WAARSCHUWING: Freediven gaat gepaard met risico’s die niet altijd vooraf duidelijk zijn. Bij alle
soorten duikactiviteiten en duikprofielen bestaat er altijd een risico op decompressieziekte. Suunto
adviseert met klem om niet deel te nemen aan duikactiviteiten waarvoor je niet specifiek bent opgeleid
en waarvan je de risico’s niet volledig begrijpt en aanvaardt. Houd je altijd aan de regels van je

i isati je eigen conditie en een arts je
conditie voordat je gaat duiken.
A WAARSCHUWING: Dit apparaat is niet gecertificeerd voor Recreatief
kan de duiker aan dieptes en die het risico op decompressieziekte (DCS) en
fouten die kunnen leiden tot ernstig letsel of de dood, kunnen verhogen. Getrainde duikers moeten altijd
een dui iken die is ontwikkeld voor gebruik bij (diepzee)duiken.
A WAARSCHUWING: Ga op één en dezelfde dag niet zowel freediven als duiken.
B OPMERKING: Je moet volledig begrijpen hoe je het duikinstrument moet gebruiken en wat de
beperkingen ervan zijn - lees de fysieke documentatie en de online gebruikershandleiding volledig door.
Denk er altiid aan dat JE VERANTWOORDELIJK BENT VOOR JE EIGEN VEILIGHEID.
APPARAATINFORMATIE
Om de hardware-, software- en certificaatgegevens van je horloge te bekijken, voer je de volgende
stappen uit:
Op het scherm van het horloge:
1. Druk lang op de middelste knop om naar Instellingen te gaan.
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2. Druk op de middelste knop om naar Algemeen te gaan.
3. Druk nogmaals op de middelste knop om naar Info te gaan. Hier kunt u uw apparaatinformatie en
e-labels vinden.

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN:

Hoogtebereik: 0 tot 10000 m / 0 tot 30000 ft boven zeeniveau

Maximale duikdiepte: 10 m /33 ft

Bedrifs- en opslagtemperatuur (boven zeeniveau): -20 °C tot +55 °C/-4 °F tot +131 °F

B OPMERKING: Laat het horloge niet in direct zonlicht liggen!

Bedrijfstemperatuur (tijdens het duiken): O °C tot +40 °C/+32 °F tot +104 °F

&) OPMERKING: Duiken bij vriestemperaturen kan het horloge beschadigen. Let op dat het apparaat
niet bevriest wanneer het nat is.

Aanbevolen oplaadtemperatuur: O °C tot +45 °C/+32 °F tot +113 °F

Waterbestendigheid: 100 m/328 ft/10 bar

IP-Klasse: IPX8

A WAARSCHUWING: Stel het apparaat niet bloot aan temperaturen boven of onder de aangegeven
limieten. Dit kan beschadiging veroorzaken of leiden tot blootstelling aan veiligheidsrisico's.
TECHNISCHE INFORMATIE

« D met temperatt

Maximale gebruiksdiepte tijdens duiken: 10 m, in overeenstemming met EN 13319

Nauwkeurigheid: + 1% van volledige schaal of beter van 0 tot 10 m bij 20°C/van O tot 33 ft bij 68°F in
overeenstemming met EN 13319

Diepteweergavebereik: 0 tot 10 m / 0 tot 33 ft

Resolutie: 0,1 m van 0 tot 10 m /1 ft van O tot 33 ft

Diepte van de automatische start en stop van de duik: instelbaar tussen 0,3 - 1,6 m

BATTERLJ

- Type: Oplaadbare lithium-ionbatterj

- Batterijspanning: 3,87 VDC

- Opladen: Usb 5 Vdc; 1A

A WAARSCHUWING: De batterij niet stoten, verpletteren, verhitten, doorboren, kortsluiten of in vuur
werpen. Gebruik de batterij niet als deze in water is ondergedompeld.

o WAARSCHUWING: Als de batterij lekt, een geur verspreidt of uitzet tijdens gebruik of in opslag, moet u
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onmiddellijk stoppen met het gebruik en uit de buurt blijven.

A WAARSCHUWING: Houd de batterij buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken of inbrengen in het
lichaam onmiddellijk een arts raadplegen. Bij inslikken kunnen binnen twee uur brandwonden, perforatie
van weke delen en ernstige schade ontstaan.

A WAARSCHUWING: De batterij niet uit elkaar halen, vervangen, aanpassen of opnieuw maken.
BEHANDELINGSRICHTLIJNEN EN ONDERHOUD

Probeer je Suunto-apparaat niet zelf te openen of te repareren. Neem contact op met het dichtstbijziinde
erkende Suunto-servicecentrum als je problemen hebt met het apparaat.

A WAARSCHUWING: ZORG DAT HET APPARAAT WATERDICHT BLIJFT! Vocht in het apparaat kan

het instrument ernstig beschadigen. Alleen een geautoriseerd Suunto-servicecenter mag onderhoud
uitvoeren

1 OPMERKING: Spoel het apparaat grondig met zoet water en milde zeep, en reinig de behuizing voorzichtig
met een vochtige zachte doek of zeem, vooral na het duiken in zout water of in een zwembad. Besteed extra
aandacht aan de druksensoren, water . knoppen en 1. Reinig het uiteinde van de
laadkabel dat aansluit op het apparaat voorzichtig, maar dompel het uiteinde niet onder in water.

1 OPMERKING: Laat je Suunto-apparaat nooit ondergedompeld in water (om te spoelen).

De duikcomputer heeft na 500 duikuren of twee jaar (de situatie die zich het eerst voordoet) een
onderhoudsbeurt nodig. Neem je apparaat mee naar een officieel Suunto-servicecenter.

CE

Suunto Oy verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type OW244 in overeenstemming is met Richtijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring staat op suunto.com/EUconformity.
INFORMATIE OVER BLOOTSTELLING AAN STRALING

Een evaluatie heeft aangetoond dat het apparaat voldoet aan de algemene vereisten op het gebied van
blootstelling aan straling. Het apparaat kan met deze stralingsgegevens zonder beperkingen worden
gedragen. De stralingskracht is zo laag dat er geen berekening van de blootstelling aan straling vereist is.
Dit product kan in EU-lidstaten worden gebruikt.

Productnaam: Buitenhorloge

Modelnr.: OW244

Bluetooth LE:

- Frequentieband: 2402-2480 MHz

- Maximaal uitgangsvermogen: -3.00 dBm
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- Bereik: 10 m
.+ WLAN:
- Frequentieband: 2402-2480 MHz
+ Maximaal uitgangsvermogen: 80211 b/g/n: 12 dBm
- Bereik: 10 m
. NFC:
- Frequentieband: 13.56 MHz
+ H-veld: -17.66 dBUA/M@10m
PRODUCTIEDATUM:
De productiedatum kan worden bepaald aan de hand van het serienummer van het apparaat. Het
serienummer is altijd 12 tekens lang: YYWWXXXXXXXX. In het serienummer zijn de eerste twee ciffers
(YY) het jaartal en de volgende twee cijfers (WW) de week van het jaar waarin het apparaat is vervaardigd

AFVOEREN
Voer het apparaat af volgens de i i voor elektronisch afval. Gooi het niet

bij het gewone huisvuil weg. Als je wilt, kun je het apparaat terugbrengen naar het dichtstbijzijnde
Suunto-verkooppunt.

INFORMACéES DE SEGURANCA E REGULAMENTARES DO PRODUTO
UTILIZACAO A QUE SE DESTINA
O Suunto Vertical 2 é um relégio para desporto que regista os seus movimentos e outros dados de
medicéo, como a frequéncia cardiaca e as calorias. Pode utilizar o dispositivo como equipamento de
mergulho opcional desde que a profundidade da dgua ndo ultrapasse os 10 metros. Este dispositivo
ndo & um computador de mergulho nem um produto auténomo para medicéo de qualquer atividade de
mergulho com garrafa, certificada. O Suunto Vertical 2 destina-se apenas a utilizagdo recreativa e néo se
aplica a fins médicos de qualquer tipo.
Para aproveitar ao méximo o seu dispositivo, utilize a aplicagdo Suunto. Para consultar a Politica de
privacidade e os Termos de utilizagéo, visite suunto.com
FREQUENCIA CARDIACA OTICA
A medicao dtica da frequéncia cardiaca no pulso & um método facil e pratico de monitorizar a sua
frequéncia cardiaca. Os melhores resultados da medicéo da frequéncia cardiaca podem ser afetados
pelos seguintes fatores:

34

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 34 2025. 07.23. 10:46:03



O dispositivo tem de ser usado em contacto direto com a pele. Nenhum vestudrio, por mais fino que
seja, pode estar entre o sensor e a pele.

O dispositivo pode ter de ser usado mais acima no brago do que & normal com os relégios. O sensor
faz a leitura do fluxo sanguineo através do tecido cutaneo. Quanto mais tecido cutaneo houver, melhor
serd a leitura.

Os movimentos do braco e a flex&o dos musculos, como quando se agarra numa raqueta de ténis,
podem alterar a precisao das leituras do sensor.

Se a sua frequéncia cardiaca estiver baixa, 0 sensor pode néo conseguir fornecer leituras estaveis. Um
curto aquecimento de alguns minutos, antes do inicio da gravacéo, ¢ uma ajuda.

A pigmentacéo da pele e as tatuagens bloqueiam a luz e impedem que o sensor ético forneca leituras
fidvei

0 sensor ético pode néo fornecer leituras exatas da frequéncia cardiaca em atividades de natacéo e
mergulho livre.

Para obter uma maior precisio e respostas mais rpidas as alterages da sua FC, recomendamos que
utilize um sensor de frequéncia cardiaca compativel para o peito, como o Suunto Smart Sensor.

A AVISO: A fungdo de frequéncia cardiaca Gtica pode nao ser precisa para todos os utilizadores durante
todas as atividades. A frequéncia cardiaca Gtica também pode ser afetada pela anatomia especifica de
uma pessoa e pela pigmentacéo da pele. A sua frequéncia cardiaca real pode ser mais alta ou mais baixa
do que a leitura do sensor Gtico.

A AVISO: Apenas para tiizacdo recreativa; a funcao de frequéncia cardfaca Gtica ndo se destina a uso médico.
SEGURANGA

A AVISO: Para utilizar o dispositivo, o utilizador tem de ter, no minimo, dezasseis (16) anos de idade

A AVISO: Consultar sempre o médico antes de iniciar um programa de treino. O esforgo excessivo pode
causar lesdes graves.

A AVISO: Embora os nossos produtos estejam em conformidade com as normas da industria, o contacto
do produto com a pele pode provocar uma reagdo alérgica ou irritacdo da pele. Nesse caso, pare
imediatamente de o usar e consulte um médico.

4 AVISO: Por razes de seguranca, nunca mergulhe sozinho. Mergulhe com um companheiro designado.
4 AVISO: O mergulho livre envolve riscos que ndo séo evidentes. Existe sempre o risco da doenca de
descompresso em todos os tipos de atividades e perfis de mergulho. A Suunto recomenda vivamente
que ndo pratique nenhum tipo de atividade de mergulho sem treino adequado e sem entender e aceitar
totalmente todos os riscos. Cumpra sempre as regras da sua agéncia de treino. Avalie a sua condicdo
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fisica e consulte um médico sobre a sua aptidao fisica antes de mergulhar.

A AVISO: Este dispositivo ndo estd certificado para mergulhadores com garrafa. O mergulho com

garrafa pode expor o apre e que tém tendéncia a aumentar o risco
de doenca de descompressao (DCS) e erros que podem resultar em ferimentos graves ou a morte. Os
mergulhadores com a formagao adequada utilizam sempre um computador de mergulho especificamente
destinado ao mergulho com garrafa.

A AVISO: Nao participe em atividades de mergulho livre e mergulho com garrafa no mesmo dia.

& NOTA: Certifique-se de que sabe como utilizar o seu instrumento de mergulho e quais s&o as
limitagdes deste, lendo toda a documentagao impressa e o manual do utilizador online. Lembre-se sempre
de que E RESPONSAVEL PELA SUA PROPRIA SEGURANGA.

INFORMAGOES DO DISPOSITIVO

Para verificar os detalhes de certificagdo do hardware e do software do seu relégio, complete os
seguintes passos:

No mostrador do relégio:

Prima o botéo central para aceder a Definicges.

. Prima o botdo central para aceder a Geral.

. Prima o botdo central novamente para abrir Sobre onde ird encontrar as informacdes do dispositivo e
as etiquetas eletrénicas.

CONDICOES DE OPERACAO
Intervalo de altitude: 0 a 10.000 m acima do nivel do mar
Profundidade méxima de mergulho: 10 m

[RENES

. de ede (acima do nivel do mar): -20 °C a +55 °C
= NOTA: No deixe o dispositivo exposto diretamente a luz solar!

. de 0°Ca+40°C
B NOTA: Mergulhar com condics éricas glaciais pode danificar o dispositivo. N&o permita
que o computador congele quando estiver molhado.

. de to r 0°Ca+45°C

- Resisténcia a dgua: 100 m/10 bar

« Classe IP: IPX8

A AVISO: Néo exponha o dispositivo a temperaturas acima ou abaixo dos limites indicados, pois se o fizer
pode danificar o equipamento ou por em risco a sua seguranca.
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INFORMAGOES TECNICAS
Sensor de presséo compensada pela temperatura
Profundidade méxima de funcionamento durante o mergulho: 10 m, em conformidade com a EN 13319
Preciséo: + 1% da escala total ou superior de 0 a 10 m a 20 °C, em conformidade com a norma EN 13319
Intervalo de visualizacdo da profundidade: 0 a 10 m
Resolucdo: 01 m de 0210 m
Profundidade de inicio e paragem automaticas do mergulho: ajustaveis entre 0,3-1,6 m
BATERIA
- Tipo: bateria de ides de Iitio recarregavel
+ Tensao da bateria: 3,87 Vcc
- Acarregar: USB 5 Vcc, 1A
A AVISO: Nao provoque impactos, esmague, aqueca, perfure, provoque curto-circuito ou atire a bateria
para o fogo. N&o utilize a bateria se esta tiver sido submersa em agua.
A AVISO: Se a bateria apresentar fugas, emitir um odor ou expandir durante a utilizagao ou
pare de a utilizar imedi e mantenha-se afastado.
A AVISO: Mantenha a bateria fora do alcance das criancas. Se ingerida ou inserida no corpo, procure
assisténcia médica imediatamente. A ingestdo pode causar queimaduras, perfuracdo dos tecidos moles e
danos graves no prazo de duas horas.
A AVISO: Nao desmonte, substitua, modifique ou refabrique a bateria.

INSTRUGOES DE MANUSEAMENTO E MANUTENGAO

N&o tente abrir nem reparar o seu dispositivo Suunto. Se tiver problemas com o dispositivo, entre em
contacto com o centro de assisténcia Suunto autorizado mais préximo.

A AVISO: CERTIFIQUE-SE QUE O DISPOSITIVO E RESISTENTE A AGUA! A humidade no interior do
dispositivo pode danificar seriamente o aparelho. As tarefas de revisao e manutenco devem ser
realizadas em exclusivo por um centro de assisténcia Suunto autorizado.

& NOTA: Enxague bem o dispositivo com dgua doce, lave com sab&o neutro e limpe cuidadosamente
a estrutura com um pano macio himido ou uma camurca, especialmente depois de mergulhos em agua
salgada ou numa piscina. Preste atencdo especial a drea do sensor de presséo, contactos de agua,
botdes e pinos do carregador. Limpe cuidadosamente a ligagdo do dispositivo ao cabo de carregamento,
mas ndo a mergulhe em dgua.

B NOTA: Néo deixe o dispositivo Suunto mergulhado em dgua (para enxaguar).

O ciclo de manutencéo ¢ de 500 horas de mergulho ou dois anos, o que ocorrer primeiro. Leve o seu
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dispositivo a um centro de assisténcia Suunto oficial.

CE
A Suunto Oy declara, por este meio, qeo equipamento de radio tipo OW244 respeita a Diretiva 2014/53/
UE. O texto completo da da UE estd ivel neste endereco internet:

suunto.com/EUconformity.
INFORMAGOES SOBRE A EXPOSIGAO A RF
0 dispositivo foi avaliado e cumpre os requisitos gerais de exposicdo a RF. O dispositivo pode ser
utilizado em condicdes de exposicao portatil sem restrigées. A Declaracdo de poténcia de exposicéo a
radiacéo € tdo baixa que ndo é necessario qualquer célculo de exposicao a RF.
Este produto pode ser utilizado em todos os Estados-Membros da UE.
+ Nome do produto: Relégio para ar livre
N.° do Modelo: OW244
Bluetooth LE:
- Banda de frequéncia: 2402-2480 MHz
+ Poténcia maxima de saida: -3.00 dBm
- Intervalo: 10 m
WLAN:
- Banda de frequéncia: 2402-2480 MHz
- Poténcia maxima de saida: 8021 b/g/n: 12 dBm
+ Intervalo: 10 m
FC:

- Frequentieband: 13.56 MHz
- Campo H: -17.66 dBUA/M@10m

DATA DE FABRICO
A data de fabrico pode ser determinada a partir do nimero de série do dispositivo. O nimero de série é
composto por 12 caracteres: AASSXXXXXXXX.

No niimero de série, os dois primeiros digitos (YY) indicam o ano e os dois digitos seguintes (WW)
correspondem a semana do ano em que o dispositivo foi fabricado.

ELIMINAGAO E
Deite fora o dispositivo de acordo com a regulamentacao local para residuos eletronicos. Nao o
——

deite no lixo. Se quiser, pode entregé-lo no representante Suunto mais préximo de si.
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PYOMIZTIKEZ MAHPO®OPIEZ KAl MAHPO®OPIEZ ZXETIKA ME THN
AZ®AANEIA TOY MPOIONTOZ

MPOBAEMOMENH XPHZH

To Suunto Vertical 2 givat 2va aANTIké poAdL TTOL KATAYPAPEL TIG KIVATELS 0aG Kat AAAEG HETPHOELC,
6MWG TOLG KAPBIAKOUG MAALOVE Kal TIG BEPUIBEG. MITOPEITE VA XPNOILOTIOICETE TN CUCKELN WG
TIPOAIPETIKG £EOMTAIONS KATABLANG OTaV EICTE OTO VEPO He HEYVIOTO BABOG 10 pETPA. AUTH N GLOKEL BEV
QroTEAEL UTOAOYIOTN KATASOOEWY ) QUTOVOLO TIPOTGV Yia TN HETPNON onoluc&ﬁnote nlaronolnuévnc
Gpucrnplomruc CIUIOVOWC katasuong. To Suunto Vertical 2 poopiCetat povo yia guxaywyikn xpron
Kau X1 YA [aTpIKoUG OKOTOUG,.

Ma va enweeAndeite aTov HéyoTo BaBlb armd TN GUGKELT 0ag, XPNOOTOITE TNV EGAPHOYH Suunto.
Fia MOAITKA ATIOPPATOL Kat OpouG XpAONG, EIOKEQBELTE TN BIEBBLVON WWW.SULNtO.COm.

ONTIKOZ AIZOHTHPAZ KAPAIAKOY MAAMOY

H orTTikn KETPNAN TOL KAPELAKOL TTAALOL arto Tov Kapmo eivat évag eDKOAOG Kal AVETOG TPOTOG yia va
TIAPAKOAOUBEITE Tov KAPBIaKS oag TaAud. Ta BEATIOTA aMOTEAEGHATA VI TN HETPNON TOU KAPBIAKOD
TAAOD HTOPOLY VA EMMPEAGTOLY O TOUG TIAPAKATW TAPAYOVTE:

+ To poAdt TpEmet va popiétal aneuBeiag oTo 6éppa oag. Kavéva ei6og pouxiopov, 600 AETTo kat av
eivay, 8ev propei va mapepBaMetal HETaEd Tou ALOBNTAPA Kal ToL BEPHATOG.

lowG XPEIACTE! va TOTTOBETNTETE TO POAGL Aiyo TO YNAQ GTO XEPL 0AG QMO TO GNHEIO TTOL PopPLETAL
ouvRBwG éva pPoAdL O aledntrpag SlaBaZel Tn pon alpatog HEoW ToL 16ToV. 000 HEYAALTEPO THAHA
10Tl unopzi va élaBduzn, 1600 T0 KaAOTEPO.

OUKIVGEG TOU XEPIOD KAl TO ORIEILO TWY HUGY, TG OTAV KPATATE ia PaKETA TOU TEVIG, Via
TapasetyHa, uropei va aAAEOLY TV akpifieta Twy evBeigewy aiobnTpa.

Orav ot KapBiakof aag AN Elval XaunAo, 0 aIoBNTAPAS KTope va K Mapéxel oTaBepEG evBEiEeIs.
Mpw apxioete T kataypagi, 6a BonBolos éva obvTopo ZEoTapa yia Aya AerTd.

H XpWon Tou 5£PATOG KAl TA TATOLAL, MTAPEUMOBICOLY TO GWG Kal EMNEEAZOLY TNV GEIOMISTIA Twy
evBEIEEWY ToL OTTIKOD ALEBNTAPA.

O ONTIKGG ALEBNTAPAG EVEEXOHEVWIG VA NV TTAPEXEL AKPIBEIG LETPATELG TOL KapSlakol Mapol yia
5pAcTNPIBTNTEG KOALBNONG KAl EAEVBEPNG KATASLONG.

TMa peyahdTepn akpiBela Kat AUEoN amokpIon OTIG AAAQYEG TOU KapdlakoL 0ag TTAALOV, TIPOTEIVOUHE
VQ XPNOUOTIOLEITE KATTOIOV CLHBATO EMOTABIO ATBNTAPA KAPSIAKWY ALY, OTWG eivat o Suunto
Smart Sensor.

& TMPOEIAOTIOIHEH: To XapaKTNPIOTIKG OTITIKAG HETPNONG KAPSIaKoL TAAIOY EVEEXETAL va NV elval
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QKpIBEG VI KABE XPOTN KATA TN BIAPKELA KABE BPACTNELOTNTAG. H OMTIki) HETPNON TOL KAPBIAKOD

TIANO0 EVBEXETA VAl EMMPEQOTE! Kat A6 TN HOVABIKI QVATOM(G Kl XPWHATIONS TOL SEPHATOG TOU

£KAOTOTE atopov. O rrpuvuunxoc kapdlakodg oag MaAUOG Uopel va eivat VPNAGTEPOG 1) XaUNAOTEPOG

armd T pETpNoN ToL oNTKoY aeBNTPa.

4 MPOEIAOMOIHZH: Xprion amokAeioTikd yia Aoyous avaluxns. H Aettoupyia orrkig HETpnong tou

KapPBIaKOD TTAAO BEV TIPOOPIZETAL YIa [aTPIK XPHON.

AZODANEIA

. MPOEIAOMOIHEH: Ma va XpnoyoToCETE TN CUOKELN, TIPETTEL VA EICTE TOUAAXIOTOV BEKAEEL (16) ETCV.
4 MPOEIAOMOIHEH: Na 0uBoUAEVESTE TIAVTa £vav VIATPO, TPV EEKIVACETE KATIOLO TIPGYPaUHa

TipoTévnang. H uMepBoAiK Aoknan evEEXETal va TTPOKAAETEL GoBapolG rpauuancuouc

. MPOEIAOMOIHEH: Evéé va urapgouy £C QVTIBPACELG 1 i oTo S¢ppa

1av Ta mpoibvta £pBouy O EMAPH HE To SEPHA 0ag, TAPOAO TOL Ta MPOIGVTA pag BpiokovTal o

AN CUMHGPPWON HE TA BIOUNXAVIKA TIPGTUTTA. TE QUTAV TV TIEPITTLON, BIAKGYTE T XProN Kat

GUHBOUAEUTEITE KATOLOV VIATPO.

/& MPOEIAOMOIHEH: Ma Adyoug aopaleiag, UnV MPayHATOMOIETE KaTabVOELG pévot oag. Kavte

KATABUGELG |LE GUYKEKPILEVO QiAo

. MPOEIAOMOIHEZH: H eAs0BEPN KATABUGN EVEXEL M TIPOPAVEIG KIVEHVOUG. YTTAPXEL TIAVTA O KiVBUVOG

TG VA00L TwV BUTLV YA GAOUG TOUG TVMTOUG KATABUTIKGY BPACTNPIOTATWY Kat GAa Ta TPOGIA BuTwv. H

Suunto CLVICTA 1BLaITEQ Va NV EMBIBECTE GE KATABUTIKEG BPAGTNPIOTATEG OMIOIOLBATIOTE TUTIOL XWPIG

v anapaitnt eknaibeuon kat Ty M KATaveNoN Kat AreBoxf Twv KVEOVGY. Mavia va akoAouBelte

TOUG KAVBVEG TOL (OPEQ EKMAIBELENG. AEIOAOYIOTE TN CWHATIKY 0aG KATAGTACN KAt OUHBOVAELTE(TE

YIQTPO OXETIKA HE TN GUOIKI] GG KATACTAGN TIWY QIO TNV KATABUON.

4 MPOEIAOMOIHEH: H ouokevr Sev aneuBlvetat oe motoroinjiévous SUTeG. H autovoun katdsuon

avaguxig evBExeTal va ekBEGEL Tov SUTN oE BABN KAt OUVBRKEG TV £XOLY TNV TAGN Va AUEGVOLY

Tov KiVBLVO NG V6T0L Twv BTGV (DCS) Kat OE OpAAMATA TTOU EVBEXETAL Va 0NYAToLY Ot 00Bapd

TPAVHATIONS 1} B&vaTo. Ot EKTaIBELEVOL BUTEG Ba MPETTEL TGVTOTE Va XPNOIHOTIOIOGY LMOAOYIOTH

KATABUGE(Y, KATAGKEVAO|IEVO YIa OKOTIOUE GUTOVOUNG KATABUONG

4 MPOEIAOMOIHIH: Mnv oupipeTéxete o NG KATABLONG KAl AUTOVOMN!

KkataBuong Ty iBla nuépa.

& SHMEIQEH: BeBawseite 6T kataAaBaiveTe MARPWG MG Va XPNOILOTIOIEITE TO KATABUTIKG 0ag

pyavo Kat TToloL Eival oL TTEPLOPISHOL TOV, BIaBAZoVTAG OAN TNV EVTUTIN TEKUNPIWON KAl TO NAEKTPOVIKO.

eyxelpiblo xpriong. Mavtote va Bupdote 6t EISTE YIEYOYNOI A THN ATOMIKH SAS ASDAAEIA.
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ETOIXEIA ZYZKEYHE

la va eAEyEETE T OTOIXEIQ TOL UAKOD, TOU AOYIGHIKOD KAl TNG TGTOTOINCNG TOU poAoYIol,

TIPAYMATONOIOTE Ta MAPAKATW BrpaTa:

Ev BpiokeaTe oTNV mMpocoyn Tou poAoylov:

1. Matfote napatetapéva to peoalo koupri via va avolEete Ti Pubpioe.

2. Matfote To keoaio koupri va va avolEete To otoiyelo Mevikd.

3. Marfote Eavd To peoalo koupri yia va avoiEete To otoixeio MAnpogopiss, driou Ba Bpeite
TIANPOPOPIEG V1A Tr CUCKEUN Kal NAEKTPOVIKEG ETIKETEG.

ZYNOHKEZ AEITOYPIIAZ

YWopETPIKS £0pOG: 0 £wg 10000 m Mavw and T oTadun e BdAacoag

Méyioto BaBog katdduong: 10 m

Oepliokpacia Asroupyiag kat anoBRKeLoNG (Mavw ard Tn oTaBun TG 8dAacoac): -20 °C wg +55 °C
B SHMEIQEH: Mnv a@rVETE To poAGL EKTEBEI|IEVO OE AUEGO NAAKS GWG!

Oeppiokpacia Aettoupyiag (kataduan): 0 °C éwg +40 °C

& SHMEIQSH: H KatdBuon oe BEP|IOKPAOiEG LS TOu UNBEVSG EvBExETal va Tpokahéael BAGBEG oTo
POAGL BeBawwBeite 61 n auuxzun Bev naywvel S1av eivat Bpeyiévn.

ZuvioThjEvn BEppOKPATIa POPTIONG: O °C G +45 °C

Avtoxi oTo vepo: 100 m/10 bar

Katnyopia IP: IPX8

4 MPOEIAOMOIHZH: My ekBETETE T OUOKEUN OE BEPHOKPAGIAG HEYAADTEQES fj KPOTEPES TwY
opiwv 1oL avaeépBnkav. T avtiBeTn Mepimwaon evééxetal va mpokAnBei BAGRN oTn cuokeLr A va
BLAKIVBUVEVTETE TNV ACPAELd 0aG.

TEXNIKEZ MAHPO®OPIES

ABNTAPAS MEONG HE AVTIOTABIGN BEppOKpADiaS

Méyioto B0 AEToupyiag Katé TNV Katauon: 10 m o8 GUHKHSPGWON e To TpTUTTo EN 13319
AxpiBeia: £ 1% Tpoug KAHakag i KAALTEPO armd O £wg 10 M oToug 20 °C, € CUUHOPPWO HE TO
p6TuTIo EN 13319

E0pOG eppavions BABouG: 0 £we 10 m

Avéruon: 01 m ané 0 éwg 10 m

BABog auTHaTNG £VapENG KaL SLAKOTTG TG KATABUONG: PUBIGOHEVO HETAED 0,3-16 m
MMATAPIA

+ Eibog: emavagoptigspevn pratapia 1ovtey ABiou
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+  Tdon umatapiac: 3,87 Vdc

.« ®option: USB 5 Vdc, 1A

. MPOEIAOMOIHZH: Mnv xturidte, cUVBNBETE, i Tpumdte, OVETE 1 piXVETE TV
pnatapia 01N ewTid. My XpnoworoIeiTe Ty pratapia av xet BuBIOTEl Ot VEpob.

/. MPOEIAOMOIHEH: Av TapatnpAoeTe S1appon TNG Kmatapiac, avtiAn@eeite OTL HUpIZel A 6T éxel
BLOYKWOEL £V T XPNOILOTOIEITE ) KATA TNV AMOBAKELON, CTAHATAGTE aPESWG T XPACN TNG Kat
anopakpuVBEiTe.

/& MPOEIAOMOIHEH: Kpurﬁctz TNV pnatapia Hakpia aré TasLd. Te mepitwon Karamoong 1 elcaywyng
070 Gba, {TOTE APEWS LaTPIKA BONBELQ. H KATAMOON HTIOPE{ vl MPOKAAEDE EYKALHATa, SiGTpNan
HAAGKWV 10TWV Kat coBapes BAABEG EVTOG 500 WPWV.

U MPOEIAOMOIHEH: Mnv anocuvapHOAOYELTE, QVTIKABIOTATE, TPOTOTOLELTE ) QVAKATAOKEVAZETE TV
pnatapia.

OAHTIEZ XEIPIZMOY KAI ZYNTHPHIH

MnV EMiXelprioeTe va avoiEETe ) vl EMOKELAOETE VoL 0ag T ouokevr Suunto. Ev avrieTwr iZete
TIPOBAALATA HE TN CUOKELN, T€ 1€ TO TTANCLECTEP £vo Kévtpo Texvikig
YrooTipENG TG Suunto.

& MPOEIAOMOIHEH: EAEF=TE THN ANTOXH THX XYZKEYHZ XTO NEPO! Tuxév uypacia 0To E0WTEPIKG
NG oLOKEVIG EVBEXETaL va Tpokaéoet coBapi] BAABN 0T Hovada. H ouvTipnon Mpémet va yivetat povo
a6 EE0VBIOBOTNHEVD KEVTPO EEVIMPETNONG TNG Suunto.

B SHMEIQTH: ZemOvete Kahd TN CUOKELR HE KaBapd VEPS, HAAAKS GATIOVVL KAt KABAPIOTE MPOCEKTIKA
o Mep(BANHA HE £va LY TIaVE 1) BEpHA CaROLA, 1BIWG HETA amd XproN Ot Maiva I oe BaAACOWS Vepd.
MPOGEETE 1BIAITEPQ TNV TIEPLOXT] TOL ALOBNTAPA TEGNG, T ONKELQ TIOL £PXOVTAL OE EMAQI HE TO VEPO, TA
KO KAl TIG aKiBEG POPTIONG. KaBapioTe MPOTEKTIKA TNV AKpn Tou KAAWSIOL GGPTIONG MoV CLVBEETAL
€ TN GUOKEVLT, AG v T BUBIoETE o€ Vepd.

B SHMEIQEH: Mnv agrveTe T ouckeur) Suunto BuBIopEvn G VEPS (via EEMAvLA).

To BIA0TNHA TOU KUKAOL CLVTAPNONG AVTIOTOIXEL 08 500 WPEG KATABLONG f} 86O ETr, G101 CUpBEL
TpU . MNYAIVETE TN GUTKELI 0AG OE £va EMONKO KEVTPO EELMPETNANG TG Suunto.

CcE

Me To Tapdv, n Suunto Oy SNAGVEL 6TL 0 166 TUTIOL OW244 GUy HVETal e T odnyia
2014/53/EE. To TATIpEG KEIMEVO TG SHAWONG CUMHOPGWONG EE BIATIOETAl oV akGAOLBN NAEKTPOVIKT
ToroBeoia: suunto.com/EUconformity.
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MAHPO®OPIEE EXETIKA ME THN EKOEEH ZE RF

H ouokeun €xet agloAoynBei waote va MANPoL TIG YEVIKEG arartioelg £kBeong oe RF. H cuokeun prmopet
Va XPNOILOTIONNBEi OE GUVBIKEG EKBEGNG OE POPNTA HECA XWPIG TIEPIOPIOLS. AfAwon EKBEGNG TE
aktvoBoNia - H 1ox06 eivat 1600 xapnAr mou Bev anarteitat LITOAOYIOHSE TG EKBEaNG o€ RF.
AUTS To TTPOIdY prTopEi va xpnotoTongel oe GAa Ta kpat wéAN TG E.E

Ovopa MpaidvTog: PoAGL yia LMaiBpIEG 5paoTNPIGTNTES

Ap. povtéhov: OW244

LE: Bluetooth

+ Zin ouxvotitwy: 2.402-2.480 MHz

+ Méyiotn napaydpevn 1oxVg: -3.00 dBm

. Ebpog: ™0 m

WLAN:

+ Zdovn oLXVOTATWV: 2.402-2.480 MHz

. Méyiotn mapaydpevn 1oxbe 8021 b/g/n: 12 dBm

« Ebpog~0m
« NFC:

« Zdovn cuxvotiTwv: 13.56 MHz

+ Medlo H (Mayvntikd niedio): -17.66 dBuA/m@iom
HMEPOMHNIA KATAZKEYHZ
H wspounvxa Karaoxsunc uropei va npocﬁxoo\om Qné Tov OEIPIaKS apiBpo ™me ouokeung. O cznpxakcc
ApIBUOG EXE TTAVTOTE prKOG 12 )(upc!K'(npmv YYWWXXXXXXXX. ZTov m:lplcu(o apiBpo, Ta sbo TpwTa
nola (YY) eivat To €106 kataokevris kat Ta 500 emdpeva Ynela (WW) elivai n ebopasa tou étoug
KATAOKELAG TNG GUOKELNG.

AMOPPIWH
AMOppIYTE TN GUOKEUR CUUPWVA e TOUG TOMKOUG KAVOVIOHOUG Yia Ta MAEKTPOVIKG
amoppijpata. My Ty netéEete ota okounibia. Av B¢AETe, UTopeite va TV eMmoTpéeTe ooV
TANGIEGTEPO QVTIMPOCWTO TG Suunto.

PRODUKTSAKERHET OCH FORESKRIFTER

AVSEDD ANVANDNING

Suunto Vertical 2 & en sportklocka som registrerar dina rérelser och andra métvérden, t.ex. puls och
kaloriférbrukning. Du kan anvanda din enhet som dykutrustning ner till ett maximalt vattendjup pé 10 meter.
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Din klocka ar dock inte en dykdator eller en produkt sarskilt utformad for att méta aktiviteter vid certifierad
dykning. Suunto Vertical 2 &r bara avsedd for fritidsbruk och bér inte anvéndas i medicinska syften.
Anvand Suunto-appen for att fa ut mesta mojliga av enheten. Integritetspolicy och anvandarvillkor finns
pa suunto.com.

OPTISK PULSMATNING

Optisk pulsméitning fran handleden &r ett enkelt och bekvamt satt att halla koll pa pulsen. Tank pa foljande
faktorer for basta mojliga pulsmatning:

Klockan méste sitta direkt mot huden. Inga klidesplagg, hur tunna de an &r, far komma mellan sensorn
och din hud.

Du kan behéva sétta klockan hogre upp p& armen &n normalt. Sensorn léser av blodflédet genom
kroppens vévnad. Ju mer vévnad den kan avlasa, desto biittre.

Armrorelser och spanda muskler, till exempel att hélla i ett tennisracket, kan paverka sensorns aviasningar.
Om din puls &r lag kanske sensorn inte kan tillhandahalla stabila aviasningar. Det hjalper att varma upp
i ndgra minuter innan registreringen.

Hudpigmentering och tatueringar blockerar ljus och forhindrar tillforlitliga aviasningar fran den optiska
sensorn

Det & mojligt att den optiska sensorn inte registrerar exakta pulsvarden vid simning och fridykning.
For storre noggrannhet och snabbare svarstid pa pulséndringar rekommenderar vi att du anvénder en
kompatibel pulsmétare som bars pa brostet, t.ex. Suunto Smart Sensor.

& VARNING: Funktionen for optisk pulsmatning &r eventuellt inte exakt for alla anvéndare vid

alla aktiviteter. Optisk pulsmétning kan ocksa paverkas av en individs unika kroppsbyggnad och
hudpigmentering. Din faktiska puls kan vara hégre eller lagre an den optiska sensorns métning.

4 VARNING: Endast for fritidsbruk: funktionen for optisk pulsmatning &r inte avsedd for medicinskt bruk.
SAKERHET

4 VARNING: Du maste vara minst sexton (16) &r gammal for att anvanda enheten.

& VARNING: Radfraga alltid en lakare innan du pabérjar ett tréningsprogram. Overanstrangning kan
orsaka allvarlig skada.

& VARNING: Allergiska reaktioner eller hudirritation kan forekomma nér produkten kommer i kontakt med
huden, &ven om vara produkter uppfyller industristandarder. Om detta intraffar ska du omedelbart sluta att
anvanda produkten och tillfriga lakare.

& VARNING: Av sakerhetsskal ska du aldrig dyka ensam. Dyk med en parkamrat.
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4 VARNING: Fridykning involverar risker som inte ar uppenbara. Alla dykaktiviteter medfor en risk for
tryckfallssjuka. Suunto rekommenderar starkt att du inte dgnar dig 4t nagon typ av dykaktivitet utan
ordentlig utbildning och en delse for och ac av riskerna. Folj alltid reglerna
fran din dykutbildning. Bedom din fysiska kondition och radfrdga en lakare angdende ditt halsotillstand
innan du dyker.

A VARNING: Enheten ar inte avsedd for certifierade dykare. Dykning kan utsétta dykaren for djup och
forhallanden som tenderar att 6ka risken for tryckfallssjuka (DCS) samt fér eventuella fel och misstag som kan
leda till allvarlig skada eller déd. Utbildade dykare bor alltid anvanda en dykdator som &r utvecklad for dykning.
4 VARNING: Undvik att géra bade fridykning och sportdykning under samma dag.

&4 0BS! Se till att du forstar hur du anvéinder dina dykinstrument och vilka begrénsningar de har genom
att lasa de tryckta dokumenten och anvandarhandboken pa natet. Kom ihag att DU ANSVARAR FOR DIN
EGEN SAKERHET.

ENHETSINFO

S4 har kan du ta reda pa klockans hardvara, mjukvara och certifieringsdetaljer:

P4 urtavian:

1. Oppna Instéliningar med ett langt tryck pa mittknappen.

2. Oppna Allménna genom att trycka pa mittknappen.

3. Oppna Om genom att trycka pa mittknappen igen. Dar finns information om enheten och e-etiketter.

DRIFTSFORHALLANDEN
Hajdintervall: O till 10 000 m 6ver havsniva
Maxdykdjup 10 m (33 ft)
Drifts- och férvaringstemperatur (6ver havsniva): ~20 °C tll +55 °C
OBS! Lamna inte klockan i direkt solljus!
Driftstemperatur (dyk): O °C till +40 °C
B 0BS! Dykning vid mycket kalla férhéllanden kan skada klockan. Se till att enheten inte utsétts for
minusgrader nar den &r blot.

derad 10 °C il +45 °C

Vattenhardighet: 100 m/328 ft/10 bar

IP-Klass: IPX8

A VARNING: Utsitt inte enheten for temperaturer ver eller undre de angivna granserna, eftersom det
kan leda till skador p& enheten och utsatta dig for en sakerhetsrisk.
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TEKNISK INFORMATION
Temperaturkompenserad trycksensor

Maximalt driftsdjup under dykning: 10 m (33 i) i enlighet med EN 13319

Noggrannhet: 1% av full skala eller béttre fran O till 10 m vid 20 °C, | éverensstimmelse med EN 13319
Djupintervall pa display: O till 10 m (O till 33 ft)

Uppldsning: 01 m frén O till 10 m (1 ft frén O till 33

Djup fér automatisk start och stopp av dyket: justerbart mellan 0,3-1,6 m/1-5 ft

BATTERI

+ Typ: laddningsbart litiumjonbatteri

- Batterispanning: 3,87 V likstrsm

- Laddning: USB 5 V likstrom, 1 A

A VARNING: Batteriet fér inte utséttas for slag, sttar eller uppvarmning, och det far inte punkteras,
kortslutas eller kastas i eld. Anvand inte batteriet om det blivit nedsankt i vatten.

& VARNING: Om batteriet lacker, avger lukt eller expanderar under anvandning eller férvaring ska du sluta
anvénda det omedelbart och halla dig borta fran det.

A VARNING: Férvara batteriet utom réickhall for barn. Uppsk genast lskare om batteriet svaljs eller fors
in i kroppen. Fortéring av ett batteri kan leda till brannskador, perforering av vévnad och allvarliga skador
inom tva timmar.

A VARNING: F6rssk inte ta isér, byta ut, modifiera eller aterproducera batteriet.

RIKTLINJER FOR HANTERING OCH UNDERHALL

Forsok inte att 5ppna eller reparera din Suunto-enheten pa egen hand. Om du far problem med enheten
ska du kontakta narmaste auktoriserat Suunto-servicecenter.

A VARNING: SAKERSTALL ENHETENS VATTENRESISTANS Fukt inuti enheten kan skada den allvarligt.
Endast ett auktoriserat Suunto servicecenter ska utfora service.

& 0BS! Skdlj enheten med rent vatten och mild tval och rengér hdljet noggrant med en fuktig,

mjuk trasa eller ett samskskinn, sarskilt efter dyk i saltvatten och pooler. Var sérskilt uppmérksam pa

tryc adet, knappar och ingsstift. Rengér forsiktigt klockénden pa
laddningskabeln men doppa den inte i vatten.

& 0BS! Lamna inte din Suunto-enheten i vatten (fér skaljning).

Underhaliscykeln &r 500 timmars dykning eller tva &r, beroende pé vilket som intréffar forst. Ta med
enheten till ett officiellt Suunto-servicecenter.
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CE

Harmed fcrsakrar Suunto Oy att ramcuuusmmgen av typ OW244 éverensstammer med direktiv 2014/53/
EU. D iga texten till EU-f finns pa foljande

suuuto com/EUconformity.

INFORMATION OM RF-EXPONERING

Enheten har utvarderats for att uppfylla allmanna krav pa RF-exponering. Enheten kan baras pa kroppen
utan begransning. Effekten fran ar s I3 att ingen berakning av RF-exponering
kravs.

Den héir produkten kan anvéndas i EU:s mediemsstater.

Produktnamn: Friluftskiocka

Modellnummer: OW244

Bluetooth LE:

+ Frekvensband: 2402-2480 MHz

- Maximal uteffekt: -3.00 dBm

- Intervall: cirka 10 m

WLAN:

+ Frekvensband: 2402-2480 MHz

+ Maximal uteffekt: 802:1 b/g/n: 12 dBm

« Intervall: cirka 10 m

NFC:

+ Frekvensband: 13.56 MHz

- Hflt: 17,66 dBUA/M@10m

TILLVERKNINGSDATUM

Tillverkningsdatumet kan faststallas utifrén din produkts serienummer. Serienumret har alltid 12 tecken:
ARVVXXXXXXXX.

| serienumret ar de tva forsta siffrorna (AA) aret och de féljande tva siffrorna (VV) &r veckan inom det ar d&
enheten tilverkades.

KASSERING

Avyttra enheten enligt lokala foreskrifter for elektroniskt avfall. Slang den inte bland vanligt
hushalisavfall. Du kan lamna in enheten hos din lokala Suunto-aterférséljare.

—
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TUOTETURVALLISUUS JA LAKISAATEISET TIEDOT
KAYTTOTARKOITUS
Suunto Vertical 2 on urheilukello, joka seuraa liikkeitési ja muita mittausarvoja, kuten syketta ja kaloreita.
Voit kéyttsa laitettasi valinnaisena sukellusvarusteena veden alla enintéian 10 metrin syvyydessa. Tama
laite ei ole sukellustietokone, eika sitd pida kyttad ainoana laitteena missaan koulutusta vaativassa
laitesukellustoiminnassa. Suunto Vertical 2 on tarkoitettu vain vapaa-ajan kayttoon eiki minkaanlaiseen
ladketieteelliseen tarkoitukseen.
Kayta Suunto-sovellusta, jos haluat saada kaiken hysdyn irti laitteestasi. Tietosuojakaytants ja kayttoehdot
1ytyvat osoitteesta suunto.com.
OPTINEN SYKEMITTAUS
Ranteesta mitattava optinen syke on helppo ja kiiteva keino seurata sykettd. Jotta sykemittauksesta
saadaan parhaat tulokset, kannattaa huomioida seuraavat tekijat:

Kelloa on pidettévé suoraan ihoa vasten. Anturin ja ihon véliss ei saa olla ohuttakaan vaatetta.

Kello pitad ehka asettaa korkeammalle késivarteen kuin rannekellot normaalisti. Anturi havaitsee

renkierron 18pi. Mité st alueelta havainto saadaan, siti parempi.
- Kéden liikkeet ja lihasten koukistus, esim. tennismailaan tarttuminen, voivat muuttaa anturin lukemien
tarkkuutta.

Kun syke on alhainen, anturi ei ehka pysty antamaan vakaita lukemia. Lyhyt muutaman minuutin
verryttely ennen tallennuksen aloitusta auttaa

Ihopigmentti ja tatuoinnit voivat ehkaisté valon padsyé iholle ja heikentévét siten optiselta anturilta
saatavien lukemien luotettavuutta.

Optinen anturi ei s anna tarkkaa sykelukemaa uinnissa ja vapaast

Saat p: 1ja vasteen sykkeen muutoksiin, kun kéytét yt

rintakehalle asetettavaa sykeanturia, kuten Suunto Smart Sensoria.

A VAROITUS: Optinen sykemittaus ei valttamatta anna tarkkoja tuloksia joka kayttajalle ja joka lajissa.
Henkilsn anatomia ja ihopigmentti saattavat myds vaikuttaa optisen sykemittauksen lukemaan. Todellinen
syke saattaa olla optisen anturin lukemaa suurempi tai pienempi

A VAROITUS: Optinen syke on tarkoitettu vain vapaa-ajan kéyttson eika ladketieteelliseen kayttoon.
TURVALLISUUS

A VAROITUS: Laitetta voivat kayttaé 16-vuotiaat ja sitd vanhemmat henkilét.

& VAROITUS: Keskustele aina laakarin kanssa, ennen kuin aloitat harjoitteluohjelman. Ylirasitus voi johtaa
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vakaviin vammoihin.

A VAROITUS: Tuotteemme ovat alan standardien mukaisia, mutta ihokosketus tuotteisiin voi aiheuttaa

allergisen reaktion tai ihon &rtymista. Lopeta tassa tapauksessa tuotteen kdyttaminen heti ja hakeudu

1adkarin vastaanotolle.

A VAROITUS: Turvallisuussyista ei koskaan pida sukeltaa yksin. Sukella aina ennalta sovitun parin kanssa.

& VAROITUS: Vapaasukellus sisélti pillevia riskejd. Sukeltajantaudin riski on aina olemassa kaikissa
ukelluslajeissa ja st issa. Suunto suosittelee e ettd hankit asiar

koulutuksen ja ettd ymmarrat taysin ja hyvaksyt riskit ennen minka tahansa sukelluslajin harrastamista.

Noudata aina sukelluskouluttajan s&antja. Arviol oma fyysinen kuntosi ja kysy laékarin neuvoa kuntosi

suhteen ennen sukeltamista.

A VAROITUS: Laitetta ei ole tarkoitettu i sukeltaja

voi altistua syvyyksille ja olosuhteille, jotka lisaavat sukeltajantaudin (DCS) ja vakavaan loukkaantumiseen

tai kuolemaan johtavien virheiden riskia. Koulutettujen sukeltajien tulee aina kéyttas erityisesti

laitest kehitettya

A VAROITUS: Al harrasta vapaasukellusta ja laitesukellusta samana péivana.

B HUOMAUTUS: Varmista, etté hallitset taysin sukelluslaitteen kéytsn ja ymmrrét sen rajoitukset

lukemalla kaiken painetun dokumentaation seké verkossa olevan kayttdoppaan. Muista aina, ettd OLET

ITSE VASTUUSSA OMASTA TURVALLISUUDESTASI.

LAITETIEDOT

Voit tarkistaa kellosi ohjelmisto-, laitteisto- ja

Tee seuraavat toimet kellotaulussa:

seuraavasti:

1. Avaa Asetukset painamalla keskipainiketta pitkazn.
2. Avaa Yleiset painamalla keskipainiketta.
3. Avaa Tietoja painamalla keskipainiketta uudelleen. Taalts 16ydat laite- ja e-label-tiedot.

KAYTTOOLOSUHTEET
. 010000 m innan ylapuolella
- Enimmaissukellussyvyys: 10 m
. ll%vtto-m ila (merenpinnan 20°C - +55°C
HUOMAUTUS: Al jéité kelloa suoraan auringonpaisteeseent
- Kayttslampotia (sukellus): 0 °C — +40 °C
HUOMAUTUS: P saattaa vahingoittaa kelloa. Varmista, ettei marka
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laite paase jastymaan.
- Suositeltu latauslampatila: 0 °C — +45 °C
- Vesitiiviys: 100 m / 10 baaria
+ IP-luokka: IPX8
A VAROITUS: Al4 altista laitetta mainitut rajat ylittéville tai alittaville lampétiloille, silla muuten laite voi
i tai oman tur i
TEKNISET TIEDOT
Lampétilakompensoitu paineanturi
Suurin kéyttosyvyy 10m, in EN 13319 mukaan
Tarkkuus: 1 % kokonaisasteikosta tai parempi 0-10 metrin sy 420°Cin 12
EN 13319 mukaan
Syvyyden nayttsalue: 0-10 m
Resoluutio: 0,1 m 0-10 metrissé
. inen aloitus- ja lopetussyvyys: s& §03-16m
AKKU
- Tyyppi: ladattava litiumioniakku
+ Akkujannite: 3,87 V DC
- Lataus: 5V DC, 1A
& VAROITUS: Al4 iske, murskaa, kuumenna tai lvista akkua tai heité sitd tuleen. Al aiheuta oikosulkua.
Al kéytd akkua, jos se on uponnut veteen
& VAROITUS: Jos akku vuotaa, haisee tai laajenee kéyton tai varastoinnin aikana, lopeta sen kaytts
valittomastija pida se kaukana.
A VAROITUS: Pidé akku poissa lasten ulottuvilta. Jos akku niellaan tai tydnnetéan kehoon, hakeudu
slittsmasti laakariin. Nieleminen voi aiheuttaa oja. B isen ja vakavia
vaurioita kahden tunnin kuluessa.
A VAROITUS: Al pura, vaihda, muuta tai valmista akkua uudelleen.
KASITTELYOHJEET JA HUOLTO
Al4 yritd avata tai korjata Suunto-laitettasi itse. Jos sinulla on ongelmia laitteen kanssa, ota yhteytts
1ahimpaan valtuutettuun Suunto-huoltoon
A VAROITUS: VARMISTA LAITTEEN VEDENKESTAVYYS! Laitteen sisaén péassyt kosteus voi vaurioittaa
laitetta vakavasti. Huoltotité saa tehda vain valtuutettu Suunto-huoltoliike.
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1 HUOMAUTUS: Huuhtele laite kauttaaltaan puhtaalla vedelld ja miedolla saippualla, ja puhdista kotelo
kostealla, liinalla tai erityisesti merivesi- ja allassukellusten jalkeen.

Kiinnita erityistd huomiota paineanturin alueeseen, vesitunnistimiin, painikkeisiin ja latausliitantaan.

Puhdista latauskaapelin laitteeseen kiinnitettava pad huolellisesti, mutta al upota sité veteen.

B HUOMAUTUS: Al jiita Suunto-laitettasi veteen (huuhtelua varten).

Huoltojakso on 500 sukellustuntia tai kaksi vuotta sen mukaan, kumpi téyttyy ensin. Tuo laitteesi

viralliseen Suunto-huoltoliikkeeseen.

CE

Suunto Oy vakuutiaa, et radiolaitetyyppi OW244 noudattaa direkiivin 2014/53/EU vaatimuksia. EU-

vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on

suunto.com/EUconformity.

RADIOTAAJUUSALTISTUSTIEDOT

Laitteen on arvioitu téyttavan yleiset radiotaajuusaltistuksen vaatimukset. Laitetta voi kayttéa iiman

rajoituksia. Séteilyaltistuslausunto Teho on niin pieni, etté radiotaajuusaltistuslaskentaa ei tarvita

Taté tuotetta voidaan kayttia kaikissa EU-jésenvaltioissa.

Tuotteen nimi: Ulkoilukello

Mallinro: OW244.

Bluetooth LE:

+ Taajuuskaista: 2 402-2 480 MHz

- Enimmaislahtsteho: -3.00 dBm

- Kantama: noin 10 m

WLAN:

- Taajuuskaista: 2 402-2 480 MHz

- Enimmaislahtsteho: 80211 b/g/n: 12 dBm

+ Kantama: noin 10 m

NFC:

- Taajuuskaista: 13.56 MHz

+ H-kentta: -17.66 dBuA/m@10m

VALMISTUSPAIVA

Valmistuspéiva selvida laitteesi sarjanumerosta. Sarjanumero on aina 12 merkkid pitké: YYWWXXXXXXXX.

Sarjanumerossa kaksi ensimmista numeroa (YY) iimaisevat vuoden ja kaksi seuraavaa (WW)
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. jolloin laite )

LAITTEEN HAVITTAMINEN
Havita laite elektroniikkajétetts koskevien paikallisten lakien ja ma n mukaisesti. Al heita
—

laitetta roskiin. Voit tarvittaessa palauttaa laitteen lahimmalle Suuntojalleenmyyjlie

TOOTEOHUTUS JA REGULEERIVAD OIGUSAKTID

KAVANDATUD KASUTUS

Suunto Vertical 2 on spordikell, mis jalgib teie likumist ning muid néitajaid, néiteks pulsisagedust ja

kaloreid. Vdite seadet kasutada lisavarustusena kuni 10 meetri siigavusele sukeldumisel. See seade ei ole
ter ega méeldud serti itud sukeld 56 . Suunto Vertical 2 on

maeldud vaid vabaajakasutuseks, see ei ole m&eldud mis tahes meditsiinilisel otstarbel kasutamiseks.

Kasutage Suunto rakendust, kui soovite oma seadmest viimast vétta. Privaatsuspoliitika ja

kasutustingimused leiate veebisaidilt suunto.com.

OPTILINE PULSS
Pulsisageduse optiline md3tmine randmelt on lihtne ja mugav pulsisageduse jalgimise viis. Pulsisageduse
madtmisel vivad parima tulemuse saamist majutada jargmised tegurid.

Kaekella tuleb kanda otse naha vastas. Anduri ja naha vahel ei tohi olla riideid, olgu need kui tahes
Shukesed.

Kella v&ib olla vaja kanda kéel tavapérasest kérgemal. Andur loeb verevoolu koe kaudu. Mida rohkem
kude see saab lugeda, seda parem.

Kée liikumine ja lihaste pinguldamine, néiteks tennisereketi haaramine, v&ib muuta anduri lugemite tapsust.
Kui pulsisagedus on madal, ei pruugi andur pakkuda stabiilseid néite. Abiks on méneminutiline lihike
soojendus enne salvestama hakkamist.

Naha pigmenteerumine ja ttoveeringud blokeerivad valgust ning takistavad optilisel anduril
usaldusvéarseid naite saamast.

- Optiline andur ei pruugi pakkuda tapseid ujumisel ja

- Kui soovite saada paremat tapsust ja kiremat reageerimisaega pulsi i kasutada
ihilduvat pulsivééd, nagu Suunto Smart Sensor.

A HOIATUS! Pulsi optilise i el pruugi olla tipne iga kasutaja ega tegevuse

korral. Pulsisageduse optilist ma&tmist véivad majutada ka inimese ainulaadne anatoomia ja naha
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pigmer ine. Tegelik pt vaib olla optilise anduri néidust kdrgem v&i madalam.
A HOIATUS! Ainult kasutamiseks; pulsi optilise m&tmi
méeldud meditsiiniliseks kasutuseks.

OHUTUS

 HOIATUS! Seadme kasutamiseks peate olema vihemalt kuusteist (16) aastat vana.

A HOIATUS! Enne treeningprogrammi alustamist pidage alati ndu arstiga. Ulepingutamine vaib pshjustada
raskeid vigastusi.

4 HOIATUS! Vaatamata sellele, et meie tooted vastavad asjakohaste standardite nduetele, v3ib toote
kokkupuutel nahaga tekkida allergiline reaktsioon véi nahaarritus. Sellisel juhul I5petage kohe seadme
kasutamine ja pidage ndu arstiga.

A HOIATUS! Ohutuse tagamiseks ei tohi kunagi sukelduda iiksinda. Sukelduge koos selleks méératud
kaaslasega.

A HOIATUS! Vabasukeldumisega kaasnevad riskid, mis ei ole iimselged. Kdikide sukeldumistegevuste
ja -profiilide puhul on kessoontdve oht. Suunto soovitab tungivalt mitte tegeleda iihegi
sukeldumistegevusega, kui teil i ole nduetekohast valjadpet ning te ei mdista riske ega aktsepteeri
neid taielikult. Jargige alati oma véljadppeasutuse reeglistikku. Hinnake oma tervislikku seisundit ja
konsulteerige enne sukeldumist arstiga.

A HOIATUS! See seade ei ole m&eldud pi Ukeldujatele. Sukeldudes vdib

sukelduja sattuda siigavustesse ja tingimustesse, mis suurendavad kessoontdve ja komplikatsioonide
riski, mis vaivad pohjustada raskeid vigastusi vai surma. Koolitatud sukeldujad peaksid kasutama
sukeldumiskompuutrit.

A& HOIATUS! Arge tegelege sukeldumise ja vabasukeldumisega samal paeval.

B MARKUS! Veenduge, et saate taielikult aru, kuidas oma sukeldumisvahendit kasutada ja mis on selle

pole

piirangud, lugedes selle kohta triikitud 1ija Pidage meeles,
et TE VASTUTATE ISEENDA OHUTUSE EEST.

SEADME TEAVE

Kella riist- ja tarkvara ning sertifikaatide andmete kontrollimiseks toimige jargmiselt.

Numbrilaual

1. Meniii Satted avamiseks vajutage pikalt keskmist nuppu.

3. Meniii Lisateave avamiseks, kust leiate seadme teabe ja e-margid, vajutage uuesti keskmist nuppu.
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TOSTINGIMUSED
Krguse vahemik: O kuni 10 000 m jalga merepinnast
Makslmaalne sukeldumissiigavus: 10 m
ja (merepinnast k& : ~20 °C kuni +55 °C / —4 °F kuni +131 °F

12 MARKUS. Arge jiitke kella otsese paikesevalguse Katte!
Tostemperatuur (sukeldumisel): O °C kuni +40 °C / +32 °F kuni +104 °F

MARKUS. Véga killmades tingimustes 1e vib kella kahjustada , et seade ei
jaatuks mérjalt.
Soovitatav laadimistemperatuur: 0 °C kuni +45 °C / 32 °F kuni +113 °F
Veekindlus: 100 m /10 baari
. Kaitseaste: IPX8
A HOIATUS! Arge kasutage seadet temperatuuril, mis dletab antud piirvéartusi, sest see vib seadet
kahjustada v&i tekitada ohutusriski.

TEHNILINE TEAVE

. iga

. igavu 10m 8las standardiga EN 13319

Tapsus: +1% skaala téisulatusest vGi parem O kuni 10 m temperatuuril 20 °C / O kuni 33 jalga

temperatuuril 68 °F, mis vastab standardile EN 13319

Stigavusvahemik: O kuni 10 m

Tapsus: 0.1 m O kuni 10 m /1jalg O kuni 33 jalga

. ja ise stigavus: 1 i 03 kuni16m/
1 kuni 5 jalga.

AKU

« Taup: laetav litiumioonaku

+ Akupinge: 3,87 VDC

- Laadimine: USB 5 VDC, 1A

A HOIATUS! Akule ei tohi avalduda I56ke, seda ei tohi muljuda, kuumutada, Iabi torgata, lihistada ega

tulle visata. Parast vette kastmist ei tohi akut kasutada.

A HOIATUS! Juhul kui kasutamise véi hoiustamise ajal aku lekib, eritab Ihna vai paisub, siis I5petage

viivitamatult selle kasutamine ja hoidke eemale.

A HOIATUS! Hoidke aku lastele is kohas. Kui aku alla vi see satub kehasse, siis
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poorduge viivi arsti poole. ine voib
ja kahe tunni jooksul tasiseid kahjustusi.

4 HOIATUS! Akut ei tohi lahti vétta, asendada, muuta véi timber toodelda.

KASITSEMISJUHISED JA HOOLDUS

Arge piiiidke Suunto seadet ise avada ega Kui teil esineb p , Votke
iihendust Ishima volitatud Suunto teeninduskeskusega.

/. HOIATUS! TAGAGE SEADME VEEKINDLUS! Seadmesse sattunud niiskus voib seadet tugevalt
kahjustada. Hooldusega tegeleb ainult volitatud Suunto teeninduskeskus.

MARKUS! Loputage seadet pahjalikult puhta vee ja drnatoimelise seebiga ning puhastage korpust
hoolikalt niiske pehme lapiga véi seemisnahast lapiga, eriti parast soolases vees ja basseinis sukeldumist.
Poorake erilist tihelepanu réhuandurile, veekontaktidele, nuppudele ja laadimisseadme tihvtidele.

g ikult seadme i i ots, kuid érge kastke seda vette.
) MARKUS! Arge jiitke (loputamiseks) Suunto seadet vette.
iikkel on 500 tundi sukeldumist véi kaks aastat olenevalt sellest, kumb taitub enne. Palun tooge
oma seade Suunto ametlikku teeninduskeskusesse.
CE

Suunto Oy teatab kéesolevaga, et raadioseade OW244 vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi
vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval aadressil suunto.com/EUconformity.

TEAVE KOKKUPUUTE KOHTA RAADIOSAGEDUSLIKU KIIRGUSEGA

Seade on hinnatud ldistele néuetele. Seadet vaib
kaasaskantavas kokkupuute seisundis kasutada Kirgusega i
vimsus on nii madal, et raadiosagedusliku kiirguse arvutus pole vajalik.

Seda toodet tohib kasutada kaigis ELi likmesriikides.

Toote nimi: Matkakell

Mudeli number: OW244

Bluetooth LE:

- Sagedusala: 2402-2480 MHz

- Maksimaalne véljundvaimsus: -3.00 dBm

- Vahemik: u10 m

WLAN:

péletusi, pehmete kudede Iabitorkamist

. Sagedusala: 24022480 MHz
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+ Maksimaalne valjundvsimsus: 8021 b/g/n: 12 dBm
+ Vahemik: u10 m
- NFC:
- Sagedusala: 13.56 MHz
+ H-vili: 17.66 dBUA/m@10m
TOOTMISKUUPAEV
Tootmiskuup&eva saab kindlaks méarata seadme seerianumbri jérgi. Seerianumber on alati 12-kohaline:
AANNXXXXXXXX. Seerianumbri kaks esimest numbrit (AA) tahistavad aastat ja kaks jargmist numbrit (NN)
tahistavad nadalat, millal seade toodeti.

KORVALDAMINE
6 ge seade olas kohalike irji elektroonikaromude korvaldamise kohta. Arge
—_—

visake olmepriigi hulka. Soovi korral véite tagastada seadme lahimale Suunto edasimiiiijale.

mINFORMASJON OM PRODUKTSIKKERHET OG REGELVERK
TILTENKT BRUK
Suunto Vertical 2 er en sportsklokke som sporer bevegelsen og andre méleverdier, for eksempel puls og
kalorier. Du kan bruke enheten som et valgfritt dykkerutstyr mens du er nedsenket i vann til en maksimal
dybde pa 10 meter. Denne enheten er ikke en dykkecomputer eller et frittstdende produkt for méling
av sertifisert dykkeaktivitet. Suunto Vertical 2 er kun til fritidsbruk og ikke ment for medisinske formal av
noe slag.
Bruk Suunto-appen for & f& mest ut av enheten din. Hvis du vil lese retningslinjene for personvern og
vilkarene for bruk, gé til suunto.com.

OPTISK HJERTEFREKVENS

Opisk pulsmaling for handleddet er en enkel og praktisk mate & spore pulsen pa. Resultatene fra
pulsmaling kan pavirkes av folgende faktorer:

Kiokken ma brukes direkte mot huden. Det kan ikke veere kizer, uansett hvor tynne de er, mellom
sensoren og huden din.

Kiokken ma kanskje sitte hoyere p& armen enn der klokker normalt brukes. Sensoren leser
blodstrammen gjennom vevet. Jo mer vev den kan lese, desto bedre.

Armbevegelser og spente muskler, som hvis man griper tak | en tennisracket, kan pavirke hvor noyaktig
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sensoravlesningen blir.

Nar pulsen er lav, kan det hende at sensoren ikke kan gi stabile avlesninger. Det hjelper & gjennomfare
en kort oppvarming p& noen minutter for du starter registreringen.

Hudpigmentering og tatoveringer blokkerer lys og forhindrer palitelige avlesninger fra den optiske
sensoren.

Den optiske sensoren gir kanskje ikke noyaktige pulsavlesninger ved svemming og fridykking.

For mer presisjon og raskere svar pa endringer i pulsen, anbefaler vi at du bruker en kompatibel
brystpulssensor, som f.eks. Suunto Smart Sensor.

& ADVARSEL: Den optiske pulsfunksjonen gir ikke alltid nayaktige resultater for alle brukere og under
alle aktiviteter. Optisk puls kan ogsa pavirkes av enkeltpersoners unike anatomi og hudpigmentering. Din
faktiske puls kan veere hoyere eller lavere enn det den optiske sensoren leser av.

4 ADVARSEL: Kun il friti . Den optiske erikke til bruk.

SIKKERHET

A ADVARSEL: For & bruke enheten mé du veere minst seksten (16) &r gammel.

/. ADVARSEL: Radfor deg alltid med en lege for du starter et treningsprogram. Overanstrengelse kan
forarsake alvorlig skade.

4 ADVARSEL: Det kan oppsta allergiske j irritasjon nar produktene kommer i kontakt
med hud, selv om vére produkter overholder bvansjekravene Hvis dette skjer, ma du straks avslutte
bruken og snakke med en lege.

4 ADVARSEL: Av sikkerhetsmessige grunner ber du aldri dykke alene. Dykk med en utpekt kompis.

4 ADVARSEL: Fridykking innebaerer risikoer som ikke er apenbare. Det er alltid en risiko for dykkersyke
for alle dykkeaktivitetstyper og dykkeprofiler. Suumo anbefaler pa det sterkeste at du ikke deltar i noen
typer uten riktig og forstéelse og aksept av risikoer. Folg alltid
reglene til oppleeringsfirmaet ditt. Vurder din egen fysiske tilstand og radfor deg med en lege angdende
formen din for du dykker.

4 ADVARSEL: Denne enheten er ikke for sertifisert kan utsette
dykkeren for dybder og forhold som har en tendens til & oke risikoen for dykkersyke (DCS) og feil

som kan fore til alvorlig skade eller dod. Trente dykkere bor alltid bruke en dykkecomputer utviklet for
apparatdykkeformal.

/. ADVARSEL: Ikke delta i bade fridykking og apparatdykkeaktiviteter pa samme dag.

) MERK: Sorg for at du forstar hvordan du skal bruke dykieinstrumentet ditt og hvilke begrensninger det
har ved 4 lese all den trykte dokumentasjonen og den 1. Husk alltid at DU ER
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ANSVARLIG FOR DIN EGEN SIKKERHET.

ENHETSINFORMASJON

Ford i 3 og sertifiseringsi jonen for klokken, fullfor folgende trinn:
Nar du er pa urskiven:

1. Hold inne knappen i midten for & ga til Innstillinger.

2. Trykk pa knappen i midten for & ga til Generelt

3. Trykk pa knappen i midten pa nytt for & 4pne Om, der du finner enhetsinformasjon og e-etiketter.
BRUKSFORHOLD

- Hoyde over havet: O til 10 000 m / O il 30 000 ft over havniva

Maksimal dykkedybde: 10 m / 33 ft

Drifts- og lagringstemperatur (over havniva): -20 °C til +55 °C

BFAMERK: Ikke la klokken ligge i direkte sollys!

Driftstemperatur (dykking): O °C til +40 °C

BAMERK: Dykking under iskalde forhold kan skade klokken. Kontroller at enheten ikke fryser nar den
er vat.

Anbefalt ladetemperatur: 0 °C til +45 °C

Vannbestandighet: 100 m / 328 ft / 10 bar

IP-Klasse: IPX8

& ADVARSEL: Enheten mé ikke utsettes for temperaturer over eller under de angitte grenseverdiene, da
dette kan fore il skade og utsette deg for sikkerhetstisiko.

TEKNISK INFORMASJON

Temperaturkompensert trykksensor

Maksimal bruksdybde under dykking: 10 m / 33 ft i samsvar med EN 13319

Noyaktighet: + 1% av full skala eller bedre fra O til 10 m ved 20 °C i samsvar med EN 13319
Dybdevisningsomrade: O til 10 m / O til 33 ft.

Opplosning: 01 m fra 0 il 10 m /11t fra O til 33 ft

Dybde pa automatisk start og stopp av dykket: justerbar mellom 0,3-1,6 m / 1-5 fot

BATTERI

+ Type: oppladbart litium-ion-batteri
- Batterispenning: 3,87 V likestrom
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- Lading: USB 5 V likestrom, 1 A
. ADVARSEL: Batteriet ma ikke utsettes for stot, klemskade, varme, punktering, kortslutning eller flammer.
Batteriet ma ikke brukes hvis det har veert nedsenket i vann.

& ADVARSEL: Hvis batteriet lekker, avgir en lukt eller utvider seg under bruk eller oppbevaring, ma du
slutte & bruke det umiddelbart og holde deg pa avstand.

/i ADVARSEL: Batteriet ma oppbevares utilgiengelig for barn. Hvis batteriet svelges eller fores inn i
kroppen, ma du oppsoke lege umiddelbart. Inntak kan forarsake brannskader, perforering av blatvev og
alvorlig skade innen to timer.

i ADVARSEL: Batteriet m ikke demonteres, byttes ut, endres eller reproduseres.

RETNINGSLINJER FOR HANDTERING OG VEDLIKEHOLD

Ikke prov & dpne eller reparere Suunto-enheten selv. Dersom du har problemer med enheten, ta kontakt

med nzermeste autoriserte 1t
4 ADVARSEL: SORG FOR AT ENHETEN FORBLIR VANNTETT! Fukt som lrenger inn i enheten, kan skade
den alvorlig. Kun et autorisert e skal utfore servi

B4 MERK: Skyll enheten grundig med ferskvann, mild sape, og rengjor huset forsiklig med en fuktig

myk Kiut eller pusseskinn, spesielt etter dykk i saltvann og basseng. Veer spesielt oppmerksom pa
knapper og Rengjor enhetens ende av ladekabelen

lors.kug men ikke dypp den ned i vann

B4 MERK: Ikke la Suunto-enheten ligge nedsenket i vann (for skylling).

Vedlikeholdssyklusen skal utfores enten hver 500. time med dykking eller hvert andre &r, avhengig av hva

som inntreffer forst. Ta med enheten til et offisielt Suunto-servicesenter.

CcE
Suunto Oy erklaerer herved at radioutstyret av typen OW244 er | samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. Du
finner hele teksten til EUs pa folgende Internett-adresse: suunto.com/EUconformity.

INFORMASJON OM RF-EKSPONERING
Vi har evaluert enheten for & kontrollere at den oppfyller generelle krav til RF-eksponering. Enheten kan
brukes i baerbar eksponeringstilstand uten begrensninger. Stralingseksponeringskraften er sa lav at det
ikke er nodvendig med noen beregning av RF-eksponering.

Dette produktet kan brukes i alle EU-land.

+ Produktnavn: Utendors kiokke
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Modellnr.: OW244
Bluetooth LE:

- Frekvensband: 2402-2480 MHz

+ Maksimal utgangseffekt: -3.00 dBm

- Omréde: ™0 m

WLAN:

- Frekvensband: 2402-2480 MHz

+ Maksimal utgangseffekt: 802.11 b/g/n: 12 dBm
- Omréade: ™0 m

NFC:

+ Frekvensband: 13.56 MHz

- Hfelt: 17,66 dBpA/m@10m
PRODUKSJONSDATO
Produksjonsdatoen kan fastslas basert pa enhetens serienummer. Serienummeret er alltid 12 tegn langt:
YYWWXXXXXXXX. | serienummeret viser de to forste sifrene (YY) produksjonsaret og de to neste sifrene
(WW) produksjonsuken.

AVHENDING
Kast enheten i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall. Kast ikke enheten i
husholdningsavfallet hiemme. Du kan ogsa returnere enheten til naermeste Suunto-forhandler.

m PRODUKTSIKKERHED OG LOVMASSIGE OPLYSNINGER
TILSIGTET BRUG
Suunto Vertical 2 er et sportsur, der registrerer dine bevaegelser og andre malinger, sésom puls og
Kalorier. Du kan bruge din enhed som valgfrit dykkerudstyr, mens du er under vand til en dybde pa maks.
10 meter. Denne enhed er ikke en dykkercomputer eller et selvstaendigt produkt til mling af certificerede
dykkeraktiviteter. Suunto Vertical 2 er kun il fritidsbrug og er ikke beregnet til medicinske formal af
nogen art
Brug Suunto-appen for at f& mest muligt ud af din enhed. Se suunto.com vedrerende privatlivspolitik og
brugervilkar.
OPTISK PULS
Optisk pulsmaling fra handleddet er en nem og bekvem made at male din puls pa. De bedste
60
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pulsmalingsresultater kan pavirkes af folgende faktorer:

Uret skal beeres direkte mod din hud. Der ma ikke vaere beklaedningsgenstande, uanset hvor tynde,
mellem sensoren og din hud.

Det kan veere nodvendigt at baere uret hajere pa din arm, end hvor det almindeligvis beeres. Sensoren
aflaeser blodgennemstromningen igennem vaev. Desto mere vaev, den kan afleese, desto bedre.

Arm- og muskelbevaegelser, som f.eks. at holde en tennisketsjer, kan aendre nojagtigheden af
sensorafleesningerne.

Nar din puls er lav, kan sensoren muligvis ikke give stabile afleesninger. En kort opvarmning pa et par
minutter, for du starter malingen, hjaelper.

Hudpigmentering og tatoveringer blokerer for lys og forhindrer palidelige aflsesninger fra den optiske
sensor.

Den optiske sensor kan ikke give praecise pulsmalinger under svomme- og dykkeaktiviteter.

For starre nojagtighed og hurtigere respons pa sendringer i din puls anbefaler vi, at du bruger en
kompatibel pulsméler pa brystet, f.eks. Suunto Smart Sensor.

4 ADVARSEL: Den optiske pulsmalingsfunktion er muligvis ikke korrekt for alle brugere under alle
aktiviteter. En optisk pulsmaling kan ogsé pavirkes af en persons unikke anatomi og hudpigmentering. Din
faktiske puls kan veere hojere eller lavere end aflaesningen pa den optiske sensor.

/. ADVARSEL: Kun il fritidsbrug. Den optiske pulsfunktion er ikke til medicinsk brug

SIKKERHED

A ADVARSEL: For at bruge enheden skal du vaere fyldt mindst seksten (16) ar.

4 ADVARSEL: Konsultér altid en Izege, for du begynder et traeningsprogram. Overanstrengelse kan
forarsage alvorlig skade.

4 ADVARSEL: Der kan allergiske ioner eller hudirritation, nar produkterne er i kontakt
med huden, selv om vores produkter overholder branchestandarderne. | s fald skal du straks stoppe
brugen og kontakte en lzege.

4 ADVARSEL: Af sikkerhedsmaessige arsager bor du aldrig dykke alene. Dyk med en udpeget makker.
A ADVARSEL: Fridykning indebaerer skjulte risici. Der er altid en risiko for trykfaldssyge for alle
dykkeraktiviteter og dykkerprofiler. Suunto anbefaler pa det kraftigste, at du ikke deltager i nogen form for
dykkeaktivitet uden korrekt treening og en fuldsteendig forstaelse og accept af risiciene. Folg altid reglerne
fra din traeningsfacilitet. Vurdér din egen fysiske tilstand, og konsultér en leege vedrarende din fysiske
tilstand, for du dykker.

/. ADVARSEL: Denne enhed er ikke beregnet til certificerede dykkere. Fritidsdykning med flasker kan
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udszette dykkeren for dybder og forhold, der har tendens til at oge risikoen for dykkersyge og fejl, der kan
fore til alvorlige personskader eller ded. Uddannede dykkere skal altid bruge en dykkercomputer, der er
designet til dykkeformal.
& ADVARSEL: Deltag ikke i fridykning og dykning med flasker pa samme dag.
& BEMARK: Sorg for, at du fuldt ud forstar, hvordan du bruger dit dykkeinstrument, og kender dets
begraensninger, ved at lzese al den trykte dokumentation og onlinebrugervejledningen. Husk altid, at DU
ER ANSVARLIG FOR DIN EGEN SIKKERHED.
OM ENHEDEN
Gennemlfer folgende trin for at se dit urs hardware-, software- og certificeringsoplysninger:
Nar pa uret:
1. Tryk leenge pa den midterste knap for at ga til Indstillinger.
2. Tryk pa den midterste knap for at gé til Generelt.
3. Tryk pa den midterste knap igen for at dbne Om, hvor du kan finde oplysninger om enheden og
e-Labels.
DRIFTSBETINGELSER
Hojdeomrade: O til 10.000 m/O til 30.000 ft over havoverfladen
Maksimal dykkedybde: 10 m/33 fod
Drifts- og opbevaringstemperatur (over havets overflade): -20 °C til +55 °C
BEMAERK: Efterlad ikke uret i direkte sollys!
Driftstemperatur (dykning): 0 °C til +40 °C
BEM/ERK: Dykning i frostvejr kan beskadige uret. Serg for, at enheden ikke udsaettes for frost, nar
den er vad
Anbefalet temperatur ved opladning: 0 °C til +45 °C
Vandteet: 100 m/328 /10 bar

« IP-klasse: IPX8
4 ADVARSEL: Enheden ma ikke udsaettes for temperaturer over eller under de angivne graensevaerdier.
Ellers kan den blive eller udgere en sil isko for dig.

TEKNISKE OPLYSNINGER

+ Temperaturkompenseret tryksensor

- Maksimal driftsdybde under dykning: 10 m/33 fod, i overensstemmelse med EN 13319

- Nojagtighed: + 1% af fuld skala eller bedre fra O til 10 m ved 20 °C i overensstemmelse med EN 13319
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- Visningsinterval for dybde: O til 10 m/O til 33 fod
- Oplosning: 01 m fra O til 10 m/1 ft fra O til 33 ft
- Dybde for automatisk start og stop af dyk: justerbar mellem 0,3-1,6 m/1-5 fod
BATTERI
- Type: genopladeligt litium-ion-batteri
- Batterispeending: 3,87 Vdc
- Opladning: USB 5 Vdc, 1A
/A ADVARSEL: Undga at pavirke, knuse, opvarme, punktere, kortslutte eller placere batteriet i ild. Brug ikke
batteriet, hvis det har veeret nedszenket i vand.
A ADVARSEL: Hvis batteriet laekker, afgiver lugt eller udvider sig under brug eller opbevaring, skal du
stoppe med at bruge det med det samme og holde dig vaek.
 ADVARSEL: Hold batteriet utilgengeligt for born. Sog straks lzegehjaelp ved indtagelse eller
indsaettelse i kroppen. Indtagelse kan fordrsage forbraendinger, perforering af blodt veev og alvorlig skade
inden for to timer.
/A ADVARSEL: Batteriet ma ikke skilles ad, udskiftes, sendres eller genfremstilles.
RETNINGSLINJER FOR HANDTERING OG VEDLIGEHOLDELSE
Prov ikke selv at dbne eller reparere din Suunto-enhed. Hvis du har problemer med enheden, bedes du
kontakte det nsermeste autoriserede Suunto-servicecenter.
/. ADVARSEL: KONTROLLER ENHEDENS VANDTATHED! Fugt i enheden kan beskadige enheden
alvorligt. Serviceaktiviteter ma kun udfgres af et autoriseret Suunto-servicecenter.
&4 BEM/RK: Skyl enheden grundigt med rent vand og mild saebe og renger den omhyggeligt med
en fugtig, bled klud eller et vaskeskind, iser efter dykning i saltvand. Vzer seerlig opmaerksomhed pa

4 og op Rengor forsigtigt enhedens ende

af ladekablet, men nedszenk det ikke i vand.
BEMAERK: Lad ikke din Suunto-enhed ligge i en spand vand (til skylning).

Vedligeholdelsescyklus er 500 timers dykning eller to &, alt efter hvad der kommer forst. Bring din enhed

til et officielt Suunto-servicecenter.

CE
Suunto Oy erklzerer hermed, at radioudstyret af typen OW244 er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde ordlyd af EU-overer Kiaeringen er ti ig pa folgende

internetadresse: suunto.com/EUconformity.
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INFORMATION OM RF-EMISSIONER
Enheden er blevet evalueret og overholder de generelle krav for RF-emissioner. Enheden kan bruges i
baerbar uden trali er s lav, at der ikke er behov
for beregning af RF-eksponering.

Dette produkt kan anvendes i alle EU-medlemsstater.

Produktnavn: Udenders ur

Modelnr: OW244

Bluetooth LE

+ Frekvensband: 24022480 MHz

- Maksimal udgangseffekt: -3.00 dBm

. Omrade: ™0 m

WLAN:

+ Frekvensband: 24022480 MHz

+ Maksimal udgangseffekt: 802:11 b/g/n: 12 dBm

. Omrade: ™0 m

NFC:

- Frekvensband: 13.56 MHz

- H-felt: -17.66 dBuA/m@10m

FREMSTILLINGSDATO
i 1 kan ses ud fra enheden: Serienummeret indeholder altid 12 tegn:

AAUUXXXXXXXX.
| serienummeret er de to forste cifre (AA) aret, og de folgende to cifre (UU) er ugen i aret, hvor enheden
blev fremstillet.

BORTSKAFFELSE
Bortskaf enheden i overensstemmelse med lokale love og forskrifter for elektronisk affald. Smid den
ikke i skraldespanden. Hvis du vil, kan du aflevere enheden hos din naermeste Suunto-forhandler.
——
m BEZPECNOST VYROBKU A REGULACNE INFORMACIE
URCENE POUZIVANIE

Suunto Vertical 2 st $portové hodinky, ktoré sleduji vas pohyb a dalsie metriky, ako napriklad srdcovi
frekvenciu a spotrebu kaldrii. Zariadenie mézete pouzivat ako volitelné potapacské vybavenie, ked'
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ste ponoreni vo vode do maximalnej hibky 10 metrov. Toto zariadenie nie je potapacsky pocita¢ ani
samostatny produkt na meranie akejkolvek certifikovanej ¢innosti potapania. Hodinky Suunto Vertical 2 sti
urcené len na rekreacné poutitie a nie st uréené na lekarske Gcely ziadneho druhu.

Ak chcete o svojho zariadenia vytazit maximum, pouzivajte aplikdciu Suunto. Zasady ochrany osobnych
tdajov a podmienky pouzivania najdete na adrese suunto.com.

OPTICKE MERANIE SRDCOVEJ FREKVENCIE

Optické meranie srdcovej frekvencie na zapasti je jednoduchy a pohodiny spésob sledovania srdcovej
frekvencie. Najlepsie vysledky merania srdcovej frekvencie mézu ovplyvnit nasledovné faktory:

Hodinky musite mat priamo na pokozke. Medzi snimacom a pokozkou nesmie byt Ziadne oblecenie,
ani tenke.

Je moiné, ze hodinky bude treba umiestnit mierne vyssie smerom k lakiu, nez ako sa nosia bezné
hodinky. Snima¢ snima prietok krvi cez tkanivo. Cim viac tkaniva dokaze nasnimat, tym je vysledok
presnejsi.

Pohyby ruky a stahovanie svalov, napriklad tenisove] rakety, mdzu ovplyvnit presnost
nameranych hodnét snimaca.

Moze sa stat, 7e snimac v pripade nizkej srdcovej frekvencie nedokaze poskytovat stabilné hodnoty.
Kratke zahriatie par mindt pred spustenim zaznamenavania méze pomoct.

Pigmentdcia pokozky a tetovania blokuji svetlo a v takom pripade hodnoty z optického snimaca
nemusia byt spofahlivé.

Opticky snimac nemusi poskytovat presné hodnoty srdcovej frekvencie pri plaveckych a
freedivingovych aktivitach.

Ak pozadujete vyssiu presnost a rychlejsiu odozvu na zmeny srdcovej frekvencie, odporicame
pouivat kompatibilny hrudny snima srdcovej frekvencie, napriklad Suunto Smart Sensor.

. VAROVANIE: Funkcia optického merania srdcovej frekvencie nemusi byt u kazdého pouzivatela a
pocas kazdej aktivity presna. Optické meranie srdcovej frekvencie méze byt ovplyvnené aj jedinecnou
anatémiou a pigmentaciou pokozky osoby. Skutocna srdcova frekvencia moze byt vyssia alebo nizsia ako
hodnota z optického snimaca.

& VAROVANIE: Optické meranie srdcovej frekvencie je urcené len na rekreacné poutitie, nie je urcené
na lekarske pouitie

BEZPECNOST

& VAROVANIE: Ak chcete pouzivat toto zariadenie, musite mat aspor Sestnast (16) rokov.
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& VAROVANIE: Pred zacatim cvicebného programu sa vidy poradte s lekdrom. Nadmerna namaha moze
sposobit vazne poranenia.

& VAROVANIE: Aj ked nase vyrobky spiiajd priemyselné normy, pri kontakte vyrobku s pokozkou moze
dojst k alergickym reakcidm alebo podrazdeniu pokozky. V takychto pripadoch okamdite prestaiite
vyrobok pouzivat a obrétte sa na lekara.

& VAROVANIE: Z bezpe&nostnych dovodov by ste sa nikdy nemali potapat sami. Potdpajte sa s uréenym
partnerom.

& VAROVANIE: Freediving zahfiha rizika, ktoré nie s zrejmé. Pri véetkych typoch potapaskych aktivit a
potdpacskych profilov vzdy hrozi riziko dekompresnej choroby. Spoloénost Suunto dorazne odporiica, aby
ste nevykonavali ziadne typy potdpacskej &innosti bez riadneho tréningu a Gpiného pochopenia a prijatia

rizik. Vzdy dodrziavajte pravidia svojho 10 klubu. Pred potd hodnotte svoj fyzicky stav a
poradte sa s lekarom o svojej kondicii.
& VAROVANIE: Toto zariadenie nie je uréené pre certifi ych . Rekreané moéze

vystavit potapaca hibke a podmienkam, ktoré majii tendenciu zvySovat riziko dekompresnej choroby
(DCS) a chyb, ktoré mozu viest k vaznemu zraneniu alebo smrti. Trénovani potapaci by mali vzdy pouzivat
potdpacsky poditat vyvinuty na potapacské tcely.
A VAROVANIE: dvajte volné potd iving) a potapacskeé aktivity v ten isty defi.
& POZNAMKA: Uistite sa, Ze (pine rozumiete tomu, ako pouZivat potdpacsky vystroj a aké s jeho
obmedzenia. Tieto informacie néjdete v tia¢enej dokumentdcii a v online pouzivatelskej prirucke. Vzdy
majte na paméti, ZE NESIETE ZODPOVEDNOST ZA SVOJU VLASTNU BEZPECNOST.
INFORMACIE O ZARIADEN{
Ak si cheete pozriet podrobnosti o hardvér, softvéri a certifikdcii hodiniek, vykonaite tieto kroky:
Na ciferniku hodiniek:

Dihym stlatenim stredného tiacidla prejdite do ¢asti Nastavenia.
. Stlacenim stredného tlacidla prejdite do Casti Vseobecné.
Opétovnym stlacenim stredného tlacidla otvorte cast Informacie, kde najdete informacie o zariadent
a elektronické oznacenia.

PREVADZKOVE PODMIENKY

- Rozsah nadmorskej vysky: O az 10 000 m / 0 a2 30000 st nad hladinou mora
« Maximélna hibka ponoru: 10 m
- Prevadzkova a skladovacia teplota (nad hladinou mora): -20 °C az +55 °C/-4 °F az +131 °F

wn =
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B POZNAMKA: Hodinky nenechévajte na priamom sinecnom svetle!
Prevédzkova teplota (potdpanie): O °C az +40 °C/+32 °F a2 +104 °F

POZNAMKA: Potapanie v mrazivych podmienkach méze hodinky poskodit. Dbajte na to, aby
zariadenie nezmrzlo, ked je mokré.
Odpori¢and teplota nabijania: 0 °C az +45 °C/+32 °F az +113 °F
Vodotesnost: 100 m/10 barov
Trieda IP: IPX8
/& VAROVANIE: Zariadenie nevystavuite teplotdm nad danymi limitmi alebo pod nimi, inak by mohlo déjst
k jeho poskodeniu alebo by ste mohli byt vystaveni bezpecnostnému riziku.
TECHNICKE UDAJE
Snimac tlaku s kompenzaciou teploty
Maximalna hibka prevadzky pri potépant: 10 m v slade s normou EN 13319
Presnost: +1% celej stupnice alebo lepia od 0 do 10 m pri 20 °C/0 az 33 stop pri 68 °F v silade
s normou EN 13319
Rozsah zobrazenia hibky: 0 az 10 m / 0 az 33 st
nie: 01 m v rozsahu 0 az 10 m / 1t v rozsahu 0 az 33 st

spustenia a ponoru: Ina v rozsahu 03 - 1,6 m

BATERIA

- Typ: nabijatelnd Iitiovo-ionova batéria

- Napitie batérie: 3,87 V DC

- Nabijanie: USB 5 V js, 1A

A VAROVANIE: Batériu neudierajte, nedrvte, nezahrievajte, neprepichuite, neskratujte ani nevhadzujte do
ohta. Nepouzivajte batériu, ak bola ponorend do vody.

A VAROVANIE: Ak batéria pocas pouzivania alebo skladovania vytekd, zapacha alebo sa rozpina,
okam?ite ju prestarite pouzivat a drite sa mimo jej dosahu.

A VAROVANIE: Uchovavajte batériu mimo dosahu deti. V pripade prehitnutia alebo viozenia do tela
okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc. Pozitie mbze sposobit popaleniny, perfordciu mikkého tkaniva
azévazné poskodenie v priebehu dvoch hodin.

A VAROVANIE: Batériu r j jte ani
POKYNY NA ZAOBCHADZANIE A UDRZBU
Svoje zariadenie Suunto sa iajte sami otvorit ani op t. Ak sa vyskytne problém so
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zariadenim, obrdtte sa na najblizsie autorizované servisné stredisko spoloénosti Suunto.

A VAROVANIE: ZABEZPECTE ODOLNOST ZARIADENIA VOCI VODE! Vihkost vniitri zariadenia ho moze
vézne poskodit. Servisné cinnosti moze vykonavat len autorizované servisné stredisko spoloénosti Suunto.
& POZNAMKA: Hodinky dékladne umyvaite Cistou vodou, mydiovym roztokom a starostlivo osuste
povrch vihkou, mékkou handrickou alebo jelenicou, najmé po pondrani v slanej vode a bazéne. Osobitn
pozorost venuite oblasti snimaca tiaku, kontaktom s vodou, tiacidiam a kolikom nabfjatky. Opatrne
vycistite koniec nabfjacieho kabla zariadenia, ale neponarajte ho do vody.

&) POZNAMKA: Nenechdvajte zariadenie Suunto ponorené vo vode (na oplachnutie).

Cyklus tdrzby je 500 hodin potapania alebo dva roky, podra toho, &o nastane skor. Zaneste zariadenie do
oficidineho servisného strediska spolocnosti Suunto.

CE

Spoloénost Suunto Oy tymto vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie typu OW244 je v silade so smernicou
2014/53/EU. Kompletné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na internetovej adrese:
suunto.com/EUconformity.

INFORMACIE O EXPOZICII RF

Toto zariadenie bolo zhodnotené ako spiiajice véeobecné poziadavky expozicie RF. Toto zariadenie sa
da pouzit v i j expozicie bez tia. ie 0 expozicii ziarenia: vykon je
taky nizky, ze nie je pc(rebny vypocet expozicie RF.

Tento vyrobok sa méze pouzivat v lenskych statoch EU.

+ Nézov vyrobku: Outdoorové hodinky

Cislo modelu: OW244

Nizkoenergeticky systém Bluetooth:

- Frekvencné pasmo: 2402 — 2480 MHz

+ Maximalny vystupny vykon: -3.00 dBm

- Dosah: “10m

WLAN:

+ Frekvenéné pasmo: 2402 — 2480 MHz

- Maximalny vystupny vykon: 80211 b/g/n: 12 dBm

- Dosah: “10m

NFC:

- Frekvencné pasmo: 13.56 MHz

+ H-pole: -17.66 dBPA/m@10m
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DATUM VYROBY

Détum vyroby je mozné zistit zo sériového isla zariadenia. Sériové &islo md vzdy 12 znakov:
RRTTXXXXXXXX.

V sériovom &isle prvé dve cislice (RR) oznacujti rok a dalsie dve Cislice (TT) tyzden v roku, kedy bolo
zariadenie vyrobens.

LIKVIDACIA
Zariadenie likvidujte v stlade s tykajticimi sa elektronického odpadu.

Nevyhadzujte ho do odpadkov. Hodinky mézete vrétit najblizsiemu predajcovi Suunto.

INFORMACIJE O VARNOSTI IZDELKA IN ZAKONSKO PREDPISANE INFORMACIJE
PREDVIDENA UPORABA

Suunto Vertical 2 je $portna ura, ki belezi vase gibanje in druge meritve, kot sta sréni utrip in poraba

kalorij. To napravo lahko uporabljate kot dodatno potapljagko opremo pri potapljanju na najvec 10 metrov

globine. Ta naprava ni potapljaski racunalnik ali samostojni izdelek za certificirano merjenje katere koli

potapljaske dejavnosti. Ura Suunto Vertical 2 je jena izkljuéno i uporabi in ni j

kakrsnim koli zdravstvenim namenom.

Da bi kar najbolje izkoristili svojo napravo, uporabite aplikacijo Suunto. Za pravilnik o zasebnosti in pogoje

uporabe obigcite suunto.com.

OPTICNA MERITEV SRCNEGA UTRIPA

Opticna meritev srénega utripa na zapestju je preprost in prikladen nacin spremljanja srénega utripa. Na
rezultate meritev srénega utripa lahko vplivajo ti dejavniki:

+ Uro nosite neposredno na koi. Med tipalom in kozo ne sme biti nobenega oblacila, niti zelo tankega.
Uro boste morda morali nositi vigje na roki, kot je obicajno za zapestne ure. Tipalo zaznava pretok krvi
skozi tkivo. Vet kot je tkiva, bolje je.

Vsakréno premikanje roke ali kréenje misic, na primer prijem teniskega loparja, lahko vpliva na
natanénost odcitkov tipala

Ce je vas sréni utrip nizek, tipalo morda ne bo moglo zagotavijati stabilnih odcitkov. To tezavo lahko
odpravite s kratkim telesnim segrevanjem nekaj minut pred zacetkom belezenja.

Pigmentacija koze in tetovaze blokirajo svetlobo in preprecujejo zanesljive odcitke opti¢nega tipala.
Pri plavanju in prostem potapljanju opti¢no tipalo morda ne bo toéno merilo hitrosti srénega utripa.
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+ Zavedjo natanénost in hiter odziv na spremembe srénega utripa priporo¢amo uporabo zdruzljivega
naprsnega tipala srénega utripa, kot je Suunto Smart Sensor.

/& OPOZORILO: Funkcija optiéne meritve srénega utripa morda ne bo delovala natanno pri vsakem

uporabniku in med vsako dejavnostjo. Na optiéno meritev srénega utripa lahko vpliva tudi posameznikova

edinstvena anatomija in pigmentacija koze. Vrednost dejanskega srénega utripa je lahko visja ali nizja od

vrednosti, odéitane s pomogjo optiénega tipala.

/4 OPOZORILO: Samo za rekreacisko uporabo; funkcija optiéne meritve srénega utripa ni za medicinsko uporabo.

VARNOST

A OPOZORILO: Za uporabo naprave morate imeti vsaj Sestnajst (16) let.

/& OPOZORILO: Pred zacetkom vadbenega programa se vedno posvetuite z zdravnikom. Pretiravanje pri

vadbi lahko povzro¢i hude poskodbe.

/& OPOZORILO: Ceprav nasi izdelki ustrezajo industrijskim standardom, se lahko ob stiku s koo na njej

pojavi alergijska reakcija ali drazenje. V tem primeru izdelek takoj prenehajte uporabljati in se posvetujte

2 zdravnikom.

A OPOZORILO: Iz vamnostnih razlogov se nikoli ne smete potapljati sami. Potapljajte se le z izbranim

partnerjem.

4 OPOZORILO: Prosto potapljanje vkljucuje tveganja, ki niso ocitna. Pri vseh vrstah potapljaskin

dejavnosti in profilih vedno obstaja tveganje dekompresijske bolezni. Druzba Suunto resno priporoca,

da se z nobeno potapljasko dejavnostjo ne ukvarjate brez L ter

razumevanja in sprejemanja tveganj. Vedno upostevajte pravila vase organizacije za usposabljanje.

Ocenite svoje telesno pripravljenost in se o njej pred potapljanjem posvetujte z zdravnikom.

A OPOZORILO: Ta ura ni certificirana za janje na dah. je lahko ¢

privede do globin in razmer, ki povecajo tveganje za dekompresijsko bolezen, ter napak, ki lahko

povzrodijo hude telesne poskodbe ali smrt. Usposobljeni potapljaci morajo vedno uporabljati potapljaski

racunalnik, oblikovan za namene potapljanja.

4 OPOZORILO: Istega dne ne kombinirajte dejavnosti prostega potapljania in avtonomnega potapljana.
OPOMBA: Prepricajte se, da razumete, kako $ko napravo in kaksne so

njene omejitve, tako da j ijo in spletni priro¢nik za uporabo. Vedno si

zapomnite, da STE ZA SVOJO VARNOST GDGOVORNI SAM.

PODATKI O NAPRAVI
Ce zelite preveriti podatke o strojni in programski opremi ter potrdilih svoje ure, opravite spodnje korake:
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Ko ste na Stevilénici:

1. Na dolgo pritisnite sredinsko tipko, da odprete meni Settings (Nastavitve).

2. Pritisnite sredinsko tipko, da odprete meni General (Splosno).

3. Znova pritisnite sredinsko tipko, da odprete meni About (O uri), v katerem boste nasli podatke o
napravi in e-oznake.

POGOJI ZA DELOVANJE

Razpon nadmorske visine: 0-10.000 m nad morsko gladino

Najvecja globina potopa: 10 m

+ Temperatura pri uporabi in (nad morsko gladino): ~20 °C do +55 °C

&) OPOMBA: Ure ne pustite na neposredni sonéni svetlobi!

Temperatura pri uporabi (potapljanje): 0 °C do +40 °C
OPOMBA: Potapljanje v ledeno mrzli vodi lahko uro poskoduje. Pazite, da vam mokra naprava ne

zmrzne.

Priporocena temperatura pri polnjenju: 0 °C do +45 °C

Neprepustnost za vodo: 100 m/10 barov

Razred IP: IPX8

A OPOZORILO: Naprave ne izpostavijajte temperaturam nad ali pod navedenimi mejnimi vrednostmi, sicer

se lahko poskoduje ali pa boste izpostavijeni varnostnemu tveganju

TEHNIENI PODATKI

Tiagno tipalo s temperaturno kompenzacijo

Najvedja globina delovanja pri potapljanju: 10 m v skladu z EN 13319

Natanénost: + 1% obsega skale ali bolje od O do 10 m pri 20 °C v skiadu z EN 13319

Razpon prikaza globine: 0-10 m

Logljivost: 0 m od 0 do 10 m

- Globina samodejnega zacetka in konca potopa: prilagodijiva med 0,3 do 1,6 m

BATERIA

+ Vrsta: liti-ionska polnilna baterija

- Napetost baterije: 3,87 V enosmernega toka

+ Polnjenje: USB 5 V izmeniénega toka, 1A

. OPOZORILO: Baterije ne udarjajte, stiskajte, segrevajte ali prebadajte, ne povzrocajte kratkega stika in
ne vrzite je v ogen;. Baterije ne uporabljajte, ce je bila potopljena v vodo.
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. OPOZORILO: Ce baterija med uporabo ali shranjevanjem pusca, oddaja vonj ali se razsiri, takoj
prenehajte z uporabo in se umaknite stran od baterije.

. OPOZORILO: Baterijo hranite izven dosega otrok. Ce jo pogoltnete ali vstavite v telo, takoj poisite
zdravnisko pomot. V dveh urah od zauzitja lahko pride do opekiin, predrtja mehkega tkiva in hudih poskodb.
A OPOZORILO: Baterije ne razstavite, zamenjajte, spremenite ali predelajte.

NAVODILA ZA RAVNANJE IN VZDRZEVANJE

Naprave Suunto ne poskusajte odpirati ali popravijati sami. Ce pri uporabi ure naletite na tezave, se
obrite na najblizji pooblaséeni servisni center Suunto.

/4 OPOZORILO: OHRANITE VODOODPORNOST NAPRAVE! Vlaga v notranjosti naprave jo lahko resno
poskoduje. Servis sme opraviti samo pooblas¢eni servisni center Suunto.

&) OPOMBA: Napravo temeljito sperite s sveZo vodo in blagim milom ter pazljivo oistite ohigje z viazno
mehko krpo ali krpo iz gamsovega usnja, zlati po potopih v slani vodi in bazenu. Posebej pozorni bodite
na obmodje tlatnega tipala, stike za vodo, tipke in zatie za polnjenje. Previdno oistite konec polnilnega
kabla na strani naprave, ne potapljajte pa ga v vodo.

&) OPOMBA: Naprave Suunto ne puscajte potopliene v vodo (za spiranje).

Cikel vzdrzevanja je 500 ur potapljanja ali dve leti, kar koli nastopi prej. Napravo prinesite na pooblaseni
servisni center Suunto.

CE

Druzba Suunto Oy izjavija, da je radijska oprema vrste OW244 skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem naslovu: suunto.com/EUconformity.
INFORMACLJE O IZPOSTAVLJENOSTI RADIJSKIM FREKVENCAM

Naprava na podlagi opravijene ocene izpolnjuje glavno zahtevo glede izpostavijenosti radijskim

frekvencam. Napravo je i v prenosnem stanju i i brez omejitev. Mo¢ v
skladu z izjavo o izpostavijenosti sevanju je tako nizka, da izracun izpostavijenosti radijskim frekvencam
ni potreben.

Ta izdelek je dovoljeno uporabljati v drzavah ¢lanicah EU.
Ime izdelka: Ura za dejavnosti na prostem

St. modela.: OW244

Bluetooth LE:

- Frekvenéni pas: 2402-2480 MHz

- Najvecja oddajna moé: -3.00 dBm
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- Doseg: ™0 m
.+ WLAN:

+ Frekvencni pas: 2402-2480 MHz

+ Najve&ja oddajna moé: 8021 b/g/n: 12 dBm

- Doseg:“10m
. NFC:

+ Frekvencni pas: 13.56 MHz

+ H-polje: -17.66 dBUA/M@10m
DATUM PROIZVODNJE
Datum proizvodnie je razviden iz serijske Stevilke naprave. Serijska Stevilka vsebuje 12 znakov:
LLTTXXXXXXXX.
Prvi dve mesti serijske Stevilke (LL) pomenita leto, naslednji dve mesti (TT) pa teden v letu, ko je bila
naprava izdelana.

ODLAGANJE MED ODPADKE
Za odstranjevanje naprave upostevaite lokalne predpise glede ravnanja z odpadno elektronsko

opremo. Ne odvrzite je med obiajne smeti. Ce zelite, lahko napravo vinete najbliziemu prodajalcu
izdelkov Suunto.

—_——

BEZPIECZENSTWO PRODUKTU | INFORMACJE PRAWNE
PRZEZNACZENIE
Suunto Vertical 2 to zegarek sportowy, kidry Sledzi ruch oraz inne wskazniki, takie jak tetno i kalorie.
Urzadzenie moze byc uzywane jako opcjonalny sprzet do r do
10 metréw. Urzadzeme to nie jest ani produktem do pomiaru

c nosci r z jlem. Zegarek Suunto Vertical 2 jest
przeznaczony wyla;czme do uzytku rekreacyjnego i nie stuzy do jakichkolwiek celéw medycznych.
Aby w petni wykorzysta mozliwosci swojego urzadzenia, uzyj aplikacji Suunto. Polityka prywatnosci i
warunki korzystania znajduja sie na stronie suunto.com.
OPTYCZNY POMIAR TETNA
Optyczny pomiar tetna z nadgarstka to fatwy | wygodny sposéb na monitorowanie tetna. Na wyniki
pomiaru tetna moga mie¢ wplyw nastepujace czynniki:
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Zegarek musi znajdowac sie bezposrednio przy skérze. Pomiedzy czujnikiem a skérg nie powinno byc
zadnego, chocby najcieriszego materiatu.

Moze byc konieczne zatozenie zegarka na reke nieco wyzej niz w przypadku zwykiego zegarka.
Czujnik odczytuje przeptyw krwi przez tkanke. Im wigksza ilo$¢ tkanki objeta odczytem, tym
doktadniejszy bedzie pomiar.

Ruchy ramion i napinanie migsni, np. przy trzymaniu rakiety do tenisa, moga mie¢ wptyw na doktadnos¢
odczytéw czujnika.

Jesi tetno jest niskie, czujnik moze miec problem z podaniem stabilnych odczytéw. Pomocna moze by¢
krétka, rozgrzewka przed r

Pigmentacja skory i tatuaze blokuja $wiatio i uniemozliwiaja wiarygodne odczyty czujnika optycznego.
Czujnik optyczny moze nie zapewniac doktadnych odczytow tetna podczas plywania i nurkowania
swobodnego.

Aby zapewnic jak najlepsza doktadnos¢ i najkrétszy czas reakcji na zmiany tetna, polecamy korzystanie
z kompatybilnego czujnika tetna na klatke piersiowa, takiego jak Suunto Smart Sensor.

‘& OSTRZEZENIE: Funkcja optycznego pomiaru tetna moze nie dziatac doktadnie w przypadku niektdrych
uzytkownikéw i podczas niektSrych form aktywnosci. Wptyw na optyczny pomiar tetna wywierac moze
réwniez anatomia konkretnej osoby i pigmentacja skory. Twoje faktyczne tetno moze by¢ wyzsze badz
nizsze niz odczyt optycznego czujnika.

& OSTRZEZENIE: Tylko do uzytku rekreacyjnego. Funkcja optycznego pomiaru tetna nie jest
przeznaczona do uzytku medycznego.

BEZPIECZENSTWO
A OSTRZEZENIE: Z urzadzenia moga korzysta¢ wykacznie osoby w wieku od szesnastu (16) lat.
& OSTRZEZENIE: Przed programu nalezy zawsze skonsultowac sie z

lekarzem. Nadmierny wysitek moze by przyczyna powaznych obraze.
4 OSTRZEZENIE: Nasze produkty 53 zgodne 2 odpowlednlm\ normami branzowymi, jednak ich kontakt ze
skérq moze skutko reakcji alerg lub W takim przypadku natychmiast
zaprzestari uzytkowania produktu i 2gtos sig do lekarza.

& OSTRZEZENIE: Ze wzgleddw bezpieczeristwa nigdy nie nalezy nurkowac samotnie. Nalezy nurkowac

2z wyznaczonym partnerem.

4 OSTRZEZENIE: wigze sie z iami, ktére nie sa iste. W przypadku
wszystkich rodzajéw aktywnosci nurkowej i profili nurkowania zawsze istnieje ryzyko wystapienia choroby
dekompresyjnej. Firma Suunto zdecydowanie zaleca, aby nie podejmowac zadnych dziatar zwiazanych
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2z nurkowaniem bez i oraz petnego zrozumienia i akceptacji ryzyka. Nalezy

zawsze przestrzegac zasad obowigzujacych w danej agencji szkoleniowej. Przed nurkowaniem ocen swoj

stan fizyczny i skonsultuj sig z lekarzem w sprawie swojej sprawnosci.

& OSTRZEZENIE: Urzadzenie nie jest przeznaczone dla certyfikowanych ptetwonurkéw nurkujacych

2z akwalungiem. Rekreacyjne nurkowanie z akwalungiem moze narazi¢ nurka na gtebokosci i warunki,

ktére ryzyko choroby (DCS), oraz biedy, ktére moga prowadzi¢

do powaznych obrazen lub $mierci. Wyszkoleni nurkowie powinni zawsze uzywac komputera nurkowego

opracowanego dla potrzeb nurkowania z akwalungiem.

4 OSTRZEZENIE: Nie nalezy brac udziatu w nurkowaniu swobodnym i nurkowaniu z akwalungiem tego

samego dnia.

= UWAGA: Nalezy zapoznac sie z i ogt

ia do ia, czytajac cata dokumentacje i podrecznik uz ika online. Nigdy nie

zapominaj, ze ODPOWIADASZ ZA WLASNE BEZPIECZENSTWO.

INFORMACJE O URZADZENIU

Aby sprawdzic szczegSly sprzetu, iai zegarka, wykonaj nastepujace kroki

Na tarczy zegarka:

1. Przytrzymaj srodkowy przycisk, aby przejsc¢ do Ustawien.

2. Nacisnij srodkowy przycisk, aby wybrac opcje Ogélne.

3. Ponownie nacisnij Srodkowy przycisk, aby przej$¢ do ji, gdzie i je o
urzadzeniu oraz e-etykiety.

'WARUNKI PRACY

Zakres wysokosci: od 0 do 10 000 m / od O do 30 000 stép nad poziomem morza

Maksymalna gtebokos¢ nurkowania: 10 m

« Temperatura pracy i przechowywania (nad morza): od -20°C do +55°C

B UWAGA: Nie wystawiaj zegarka na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych!

Temperatura robocza (nurkowanie): od 0°C do +40°C

) UWAGA: Nurkowanie w bardzo niskich temperaturach moze uszkodzic zegarek. Nalezy dbac, aby

urzadzenie nie zamarzto, kiedy jest mokre.

Zalecana temperatura tadowania: od 0°C do +45°C

Wodoszczelnosc: 100 m / 328 stop / 10 baréw

Klasa IP: IPX8
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A OSTRZEZENIE: Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie temperatur powyzej lub ponizej podanych
limitéw, w przeciwnym razie moze ono ulec uszkodzeniu lub narazi¢ Cie na niebezpieczeristwo.

DANE TECHNICZNE

Czujnik cisnienia z kompensacja temperatury

Maksymalna gtebokos¢ dziatania podczas nurkowania: 10 m, zgodnie z norma EN 13319

Doktadnosc: £1% catego zakresu pomiarowego skali lub wigksza dla giebokosci od 0 do 10 m przy
temperaturze 20°C, zgodnie z norma EN 13319

Zakres wyswietlania gtebokosci: od 0 do 10 m /0 do 33 stép

Rozdzielczos¢: 01 m w zakresie od O do 10 m /1 stopa w zakresie od O do 33 stép

Glebokosc automatycznego r i zakoriczenia r w zakresie od 0.3 do
16m/od1do 5 stop

BATERIA

+ Typ: akumulator litowo-jonowy

+ Napiecie akumulatora: 3,87 V DC

- tadowanie: USB 5V DC, 1A

A OSTRZEZENIE: Nie uderzaj, zgniataj, podgrzewaj, przebijaj, powoduj zwarcia ani nie wrzucaj baterii do
ognia. Nie uzywaj baterii, jesli zostata zanurzona w wodzie.

s OSTRZEZENIE: Jesli z bateril wycieka an wydziela nieprzyjemny zapach lub bateria powigksza sie

podczas Iub pr i jej uzywania i trzymaj sie z dala.
& OSTRZEZENIE: Przechowuj baterle w miejscu niedostepnym dia dzieci. W przypadku pcokmec.a lub
dostania sie baterii do sie z lekarzem.

oparzenia, perforacje tkanek mlekk\ch i powazne uszkodzenia w ciagu dwéch godzm.
& OSTRZEZENIE: Nie rozmontowuj, wymieniaj, modyfikuj ani nie regeneruj baterii.
WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSLUGI | KONSERWACJI
Nie probuj otwierac ani Suunto. W przypadku pojawienia sie

z i autoryzowanym punktem serwisowym Suunto.
4 OSTRZEZENIE: NALEZY ZAPEWNIC WODOODPORNOSC URZADZENIA! Obecnosé wilgoci wewnatrz
urzadzenia moze ¢ jego L Czynnosci moga by¢
wylacznie przez autoryzowane centrum serwisowe firmy Suunto.
&) UWAGA: Doktadnie optucz urzadzenie czysta, stodkg woda z dodatkiem tagodnego $rodka myjacego
i ostroznie przetrzyj obudowe migkka, wilgotng szmatka lub ircha, zwaszcza po nurkowaniu w stonej
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wodzie lub w basenie. Zwré¢ szczegding uwage na obszar czujnika ciénienia, styki wodne, przyciski i piny
ztacza tadowania. Ostroznie wyczysc koricowke kabla do tadowania podtaczang do urzadzenia, ale nie
zanurzaj jej w wodzie.
B UWAGA: Nie pozostawiaj urzadzenia Suunto pod woda (w celu optukania).
Cykl konserwacji to 500 godzin nurkowania lub dwa lata w zaleznosci od tego, co nastapi wezesniej.
Przynies swoje urzadzenie do oficjalnego centrum serwisowego Suunto.
2ZNAK CE
Firma Suunto Oy deklaruje niniejszym zgodnos¢ sprzetu radiowego typu OW244 z dyrektywq 2014/53/UE.
Petna tres¢ deklaracji zgodnosci UE jest dostepna pod nastepujacym adresem internetowym
suunto.com/EUconformity.
INFORMACJE O EKSPOZYCJI NA PROMIENIOWANIE O CZESTOTLIWOSCI RADIOWEJ
Urzadzenie zostato 1e pod katem Sci z ogélnymi wys iami dotyczacymi

na promi e 0 iwosci radiowej. L ie moze by¢ uzywane w mobilnych
warunkach ekspozycji bez ograniczen. Dawka ekspozycyjna jest tak niska, ze obliczenie ekspozycji na
promieniowanie o czgstotliwosci radiowej nie jest konieczne.
Produkt ten moze byc stosowany we tonkowskich UE.
- Nazwa produktu: Zegarek outdoorowy
Nr modelu: OW244
Bluetooth LE:
+ Czestotliwosc: 2402-2480 MHz
. Maksyma\na moc wyjéciowa: -3.00 dBm

=
=
>
z

. Crestotliwosc: 2402-2480 MHz

- Maksymalna moc wyjéciowa: 802:11 b/g/n: 12 dBm
. Zasleg ~10m

NFC:

. Crestotliwosc: 13.56 MHz
+ Pole H: -17.66 dBuA/m@10m

DATA PRODUKCJI
Date produkcji mozna okreslic na podstawie numeru seryjnego urzadzenia. Numer seryjny zawsze
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zawiera 12 znakéw: RRTTXXXXXXXX. W numerze seryjnym dwie pierwsze cyfry (YY) stanowiq rok,
natomiast nastepne dwie (WW) to tydzieri w roku, gdy urzadzenie zostato wyprodukowane.

lektronicznych. Nie wyrzucaj i komunalnymi. Jesli chcesz, mozesz zwréci

UTYLIZACJA
Urzadzenie nalezy utylizowac zgodnie z mle}scowyml przepisami dotyczacymi odpadow
urzadzenie do najblizszego dystrybutora produkmw Suunto. —

BEZPECNOSTNI A REGULACNI INFORMACE PRO VYROBEK
ZAMYSLENE POUZITI
Suunto Vertical 2 jsou sportovni hodinky, které sleduji va$ pohyb a dalsi metriky, napfiklad tepovou
frekvenci a spalené Kalorie. Zafizeni miizete pouzivat jako volitelné potapécské vybavent pii ponofent
maximaing do hloubky 10 metrii. Toto zafizeni nenf potapécsky pocitac ani samostatny produkt pro méfent
jakékoli certifikované potapécské aktivity s dychacim pfistrojem. Hodinky Suunto Vertical 2 jsou uréeny
whradné k rekreaénimu poutiti. Nejsou uréeny ke zdravotnickym téelim zddného druhu.
Abyste své zafizeni vyuzili na maximum, pouzivejte aplikaci Suunto. Zasady ochrany osobnich tidaji
a podminky pouzivani naleznete na strankdch suunto.com
OPTICKE MERENI TEPOVE FREKVENCE
Optické méfeni tepové frekvence ze zapésti je snadné a pohodiné. Nize jsou uvedeny faktory, které maji
viiv na presnost a spolehlivost méreni:
+Hodinky musite mit pfimo na kitzi. Mezi snimacem a kiz( nesmi byt zadny odév, byt sebetené.
Hodinky musite mit na pazi v 0 néco vyse, nez mozna bézné hodinky nosite. Snimac
registruje tok krve pod tkani. Cim vice tkané miize sledovat, tim Iépe.
Jakékoli pohyby ¢i napinani svalil, napfiklad uchopen tenisové rakety, miize ménit presnost hodnot
ziskavanych snimacem.
Mate-li nizkou tepovou frekvenci, nemusf byt snimaé schopen ziskat stabilnf hodnoty. Kratké zahfivaci
cvigeni nékolik minut pred zatatkem v tomto sméru pomize.
Pigmentace kiize a tetovani blokuji svétlo a zpiisobuj, ze opticky snimac neodeita spolehlivé hodnoty.
Pii plavani a freedivingu nemusi byt méfeni tepové frekvence optickym snimacem presné.
Cheete-li od snimace tepové frekvence maximalni presnost a rychlou reakci na zménu, doporucujeme
pouzivat kompatibilnf hrudni pas, napfiklad Suunto Smart Sensor.
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4 VAROVANI: Optické méfeni tepové frekvence nemusi byt pfesné béhem véech aktivit a pro véechny
uzivatele. Ovlivnit je mize rovnéz individudini anatomie uzivatele a pigmentace kize. Skute¢na tepovd
frekvence miize byt vy$$i nebo nizéi nez hodnoty zméfené optickym snimacem.

& VAROVANI: Optické méfeni tepové frekvence je pouze pro rekreaéni pouziti. Neni uréeno ke
zdravotnickym tcelim.

BEZPECNOST

& VAROVANI: Abyste mohli zafizeni pouzivat, musi vam byt nejméné Sestnéct (16) let.

4 VAROVANI: Pfed zahajenim cvi¢ebniho programu se vidy poradte se svym Iékafem. Pretézovani miize
zplisobit vazné poranéni.

/. VAROVANI: Prestoze nase produkty spliuji priimyslové normy, mitze pi kontaktu s pokozkou dojit k
alergické reakci nebo k podrazdéni pokozky. V takovém piipadé okamzité prestarite zafizeni pouzivat a
kontaktujte Iékare.

4 VAROVANI: Z bezpeénostnich diivod(i se nikdy nepotapéjte sami. Ponory provadéijte zasadné s
uréenym partnerem (buddy).

4 VAROVANI: S freedivingem se poji rizika, ktera nejsou na prvni pohled patrna. U véech typti
potapécskych aktivit a profilti ponoru vidy existuje riziko dekompresni nemoci. Spoleénost Suunto
diirazné doporucue, abyste se nezapojovali do zadného typu potapéni bez fadného vycviku a tplného
pochopeni a pfijetf rizik. Vzdy dodrzujte pravidia, kterd vam sd&lf potapécsky instruktor. Pred potapénim
zhodnotte svou fyzickou kondici a své fyzické dispozice k potapéni konzultujte s Iékafem.

& VAROVAN: Toto zatizeni neni certifikovano pro potapéni s dychacim pfistrojem. Rekreaéni potdpéni

s dychacim pistrojem miize potapéce vystavit hioubkam a podminkam, které obecné zvysuji riziko
vyskytu dekompresni nemoci (DCS) a také chyb, jez mohou vést k vaznému zranéni nebo smrti, Trénovani
potapéci by vzdy méli pouzivat potapécsky pocitac vyvinuty pro lcely potapéni s dychacim pistrojem.

/. VAROVANI: Freediving i potapéni s dychacim piistrojem nesmite absolvovat ve stejny den.

B POZNAMKA: Piectéte si veskerou tisténou dokumentaci a online uZivatelskou piirucku, abyste zcela
porozuméli tomu, jak potapéésky pristroj pouzivat a jaka jsou jeho omezeni. Vzdy méjte na paméti, ze ZA
SVOU BEZPECNOST ZODPOVIDATE JEN VY SAMI.

INFORMACE O ZARIZENI

Chcete-li zkontrolovat podrobnosti o hardwaru, softwaru a certifikaci hodinek, provedte nésledujici kroky:
Na ciferniku:

1. Dlouhym stisknutim prostfedniho tlacitka oteviete Nastaveni.

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 79 2025. 07. 23, 10:46:09



2. Stisknutim prostiedniho tladitka oteviete ¢dst Obecné.

3. Dalgim stisknutim prostfedniho tladitka oteviete ¢ast O zafizeni, kde najdete informace o zafizent
a e-dtitcich.

PROVOZNI PODMINKY

Rozsah nadmofskych vysek: 0 az 10 000 m nad hladinou mofe

Maximalni hloubka ponoru: 10 m

Provozni a skladovaci teplota (nad hladinou mofe): ~20 °C a2 +55 °C

B POZNAMKA: Nenechévejte hodinky na piimém sluncil

Provozni teplota (b&hem potdpéni): 0 °C a2 +40 °C
POZNAMKA: Potdpéni v mrazivych podminkach miize hodinky poskodit. Ujistéte se, ze piistroj

nezmrzne, kdy? je mokry.

Doporucend teplota nabijent: 0 °C az +45 °C

Vodot&snost: 100 m /10 bar

Trida IP: IPX8

& VAROVANI: Nevystavuite zafizeni teplotam, které pekracuji uvedené horni nebo spodnf limity. Mohlo

by se poskodit nebo byste mohli byt vystaveni bezpecnostnimu riziku.

TECHNICKE UDAJE

Senzor tlaku s kompenzaci teploty

Maximdlni provozni hloubka pii potapéni: 10 m (ve shodé s EN 13319)

Presnost: maximalné +1% z piného rozsahu od 0 do 10 m pfi 20 °C (dle normy EN 13319)

Rozsah zobrazeni hloubky: 0 a2 10 m

Rozlisen: 0.1 m od 0 do 10 m

Hioubka automatického spusténi a zastaveni ponoru: nastavitelnd mezi 0,3-1,6 m

BATERIE

- Typ: nabijeci lithium-iontovd baterie

- Napéti baterie: 3,87 Vdc

- Nabijeni: USB 5V DC, 1A

/& VAROVANI: Baterii nedrtte, ckejte, nezahtivejte, nepropichuite, jte ani nevyhazujte do

ohné. Baterii nepoutivejte, pokud byla ponofena do vody.

/& VAROVANI: Pokud baterie pii pouzivani nebo skladovani unikd, zapacha nebo se rozpina, okamzité ji

prestaite pouzivat a zistarite v bezpeéné vzddlenosti.
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4 VAROVANI: Uchovévejte baterii mimo dosah déti. P¥i jejim poziti nebo zavedeni do téla okamzité
vyhledejte Iékafskou pomoc. Poziti miize do dvou hodin zpiisobit popaleniny, perforaci mékkych tkani
a zdvazné poranéni.
& VAROVANI: Baterii jte, nevy
INSTRUKCE PRO ZACHAZEN{ A UDRZBU
Nepokousejte se zafizeni Suunto sami rozebirat nebo opravovat. Pokud se objevi v souvislosti se
zafizenim n&jaky problém, kontaktujte nejblizsi autorizované servisni stredisko Suunto.

/. VAROVANI: ZAJISTETE VODEODOLNOST PRISTROJE! Pokud by do piistroje vnikla vihkost, hrozi
vézné naruseni funkénosti pristroje. Veskeré servisni zakroky svéite vyhradné do rukou autorizovaného
servisniho strediska Suunto.

POZNAMKA: Po poutiti opléchnéte zafizen ¢istou vodou, mydiovym roztokem a opatrné osuste
pouzdro vihkym, mékkym hadikem nebo jelenici, obzviast po potapéni ve slané a chlorované vodé.
Vénujte zvlastni pozornost senzoru tlaku vzduchu, vodnim kontakttim, tlaéitkim a kolikim nabijeéky.
Peglivé otistéte konec nabijeciho kabelu zafizeni, ale neponofuite jej do vody.

B POZNAMKA: Nenechévejte zafizeni Suunto namocené ve vodé (pfi citéni).

Cyklus tidrzby je 500 hodin potapéni nebo dva roky pouzivani, podie toho, co nastane dfive. Udrzbu
svéfte vyhradné do rukou autorizovaného servisniho strediska Suunto.

CE

Spole¢nost Suunto Oy timto prohladuje, e zafizeni typu OW244 vybavené radiovym vysilacem je ve
shodé se smérmici 2014/53/EU. Uplny text EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nésledujici adrese:
suunto.com/EUconformity.

INFORMACE O VYSTAVENI RADIOVYM KMITOCTUM

Zafizeni bylo vyhodnoceno jako vyhovuijici obecnym pozadavkiim na vystaveni radiovym kmitocttim.
Zafizeni miize byt bez omezeni pouzivéno v podminkdch prenosného vystaveni. Prohlasent o vystavenf
zéfeni Vykon zafizeni je natolik nizky, e neni zapotfebi provadét vypocet vystaven radiovym kmitoctam.
Tento vyrobek Ize pouzivat v élenskych stitech EU.

Nazev produktu: Outdoorové hodinky

Model ¢.: OW244.

Bluetooth LE:

« Frekvenéni pdsmo: 2 402-2 480 MHz

+ Maximalni vystupni vykon: -3.00 dBm

jte, jte ani neobnovijte.
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- Dosah: “10m
.+ WLAN

- Frekvencni pasmo: 2 402-2 480 MHz

+ Maximalni vystupni vykon: 80211 b/g/n: 12 dBm

- Dosah: “10 m
- NFC:

- Frekvencni pasmo: 13.56 MHz

+ H-pole: -17.66 dBuA/m@10m
DATUM VYROBY
Datum vyroby Ize vycist z vyrobniho &isla zafizeni. Vyrobni islo obsahuje vidy 12 znaku:
YYWWXXXXXXXX. Prvni dvé éislice (YY) vyjadiuji rok wyroby, zatimco ndsledujici dvé Eislice (WW) oznacuji
&islo tydne v daném roce, kdy bylo zafizenf vyrobeno.

LIKVIDACE
Zafizent zlikvidujte fadnym zptisobem jako elektronicky odpad. Nevyhazujte je do b&zného
domaciho odpadu. Mate-li zajem, miizete zafizeni vratit nejbliz&imu prodejci Suunto.

—

mSIGURNOSNE | REGULATORNE INFORMACIJE O PROIZVODU
NAMJENA
Suunto Vertical 2 sportski je sat koji prati vase kretanje i druge mjerne podatke, kao $to su broj otkucaja
srca i kalorije. Uredaj mozete upotrebljavati kao dodatnu ronilatku opremu dok ste uronjeni u vodu do
najvece dubine od 10 metara. Uredaj nije ronilacko racunalo ni samostalni proizvod za mjerenje bilo koje
certificirane aktivnosti autonomnog ronjenja. Suunto Vertical 2 namijenjen je iskljucivo za rekreativnu
upotrebu i nije predviden ni za kakve medicinske svrhe.
Da biste najbolje iskoristili sve mogucnost svojeg uredaja, upotrebljavajte aplikaciju Suunto. Pravila o
zaétiti privatnosti i Uvjete upotrebe pronaci cete na web-mjestu suunto.com.
OPTIEKO MJERENJE BROJA OTKUCAJA SRCA
Opticko mjerenje broja otkucaja srca na zapescu jednostavan je i praktican nacin pracenja broja otkucaja
srca. Na najbolje rezultate mjerenja broja otkucaja srca mogu utjecati sljedeci ¢imbenici:
+ Satse mora nositi tako da nalijeze na kozu. Nikakva odjeca, koliko god tanka, ne smije se nalaziti

izmedu senzora i vase koze.
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Sat cete mozda morati nositi na visem dijelu ruke nego $to se satovi obiéno nose. Senzor registrira
protok krvi kroz tkivo. to vise tkiva moe registrirati, to Ce rezultati biti tocniji.

Kretnje ruke i savijanje misica, kao pri drzanju teniskog reketa, mogu utjecati na to¢nost mjerenja
senzora.

Ako imate nizak broj otkucaja srca, senzor mozda nece dati stabilne rezultate. Korisno je kratko
zagrijavanje nekoliko minuta prije pocetka snimanja.

Pigmentacija koze i tetovaze sprjecavaju prolazak svjetla, $to onemogucuje pouzdana otitanja s
optitkog senzora.

Optickim se senzorom mozda nece toéno izmjeriti broj otkucaja srca tijekom aktivnosti plivanja i
ronjenja na dah.

Za vecu preciznost mjerenja i brze reakcije na promjene broja otkucaja srca preporucujemo uporabu
Kkompatibilnog senzora broja otkucaja srca za prsa, kao $to je Suunto Smart Sensor.

. UPOZORENJE: znacajka optitkog mjerenja broja otkucaja srca mozda nece biti precizna za sv
korisnike tijekom svih aktivnosti. Otkucaji srca izmjereni opticki mogu ovisi o jedinstvenoj anatom
pigmentaciji koze pojedinca. Stvarni broj otkucaja srca moze biti visi ili nizi od onog koji se registrira
optickim senzorom.

& UPOZORENJE: samo za rekreacijsku uporabu; znacajka optickog mjerenja broja otkucaja srca nije
namijenjena za medicinske potrebe.

SIGURNOST

A UPOZORENJE: da biste upotrebljavali ovaj uredaj, morate imati barem $esnaest (16) godina.

/. UPOZORENJE: uvijek se obratite lije¢niku prije pocetka programa treninga. Prenaprezanjem se mogu
prouzrokovati ozbiljne ozljede.

. UPOZORENJE: kad su proizvodi u doticaju s kozom, mogu se pojaviti alergijske reakcije ili nadrazivanje
koze, iako su nasi proizvodi u skladu s industrijskim standardima. U tom slu¢aju odmah prekinite upotrebu
i obratite se lijecniku.

& UPOZORENJE: radi sigurnosti, nikada ne ronite sami. Ronite s odredenim partnerom.

. UPOZORENJE: ronjenje na dah ukljucuje rizike koji nisu ocigledni. Za sve vrste ronilackih aktivnosti i
ronilackih profila uvijek postoji rizik od dekompresijske bolesti. Tvrtka Suunto toplo preporucuje da ne
sudjelujete u bilo kakvoj ronilackoj aktivnosti bez odgovarajuce obuke i njenog potpunog razumijevanja te
prihvacanja rizika. Uvijek se pridrzavajte pravila agencije za obuku. Prije ronjenja procijenite svoje fizicko
stanje i obratite se lijecniku u vezi viastite kondicije

/4 UPOZORENUE: uredaj nije namijenjen certificiranim koji se bave
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Rekreacijskim autonomnim ronjenjem ronilac se moze izloziti dubinama i uvjetima koji povecavaju rizik
od bolesti (DCS) i pogresaka koje mogu i teske ozljede ili smrt. Obuceni ronioci
uvijek trebaju upotrebljavati ronilacko racunalo razvijeno u svrhe autonomnog ronjenja.

& UPOZORENJE: nemoijte u jednom danu sudjelovati u aktivnostima ronjenja na dah i aktivnostima
autonomnog ronjenja.

NAPOMENA: obavezno se u potpunosti upoznajte s upotrebom ronilatkog instrumenta i njegovim
ogranicenjima putem informacija iz tiskane dokumentacije i internetskog korisnickog priru¢nika. Ne
zaboravite da ste ODGOVORNI ZA VLASTITU SIGURNOST.

PODACI O UREDAJU

Da biste provjerili podatke o hardveru, softveru i certifikatu sata, prodite kroz sljedece korake:

Na broj¢aniku sata

1. Pritisnite i dugo drzite srednji gumb da biste otvorili opciju Settings (Postavke).

2. Pritisnite srednji gumb da biste otvorili opciju General (Opcenito).

3. Ponovno pritisnite srednji gumb da biste otvorili odjeljak About (O satu), gdje Cete pronaci informacije

o satu i e-oznake.

RADNI UVJETI

Raspon nadmorske visine: od 0 do 10000 m iznad razine mora

Najveca dubina ronjenja: 10 m

Radna temperatura i temperatura skladitenja (iznad razine mora): od -20 °C do +55 °C

& NAPOMENA: sat nemoijte ostavljati na izravnoj suncevoj svjetlosti!

Radna temperatura (ronjenje): od 0 °C do +40 °C

B4 NAPOMENA: ronjenje pri temperaturama ispod temperature smrzavanja moze oétetiti sat. Pazite da
se uredaj ne zamrzne kada je mokar.

Preporu¢ena temperatura punjenja: od 0 °C do +45 °C

Vodootpornost: 100 m /10 bara

IP razred: IPX8

. UPOZORENUJE: uredaj nemojte izlagati temperaturama iznad ili ispod navedenih granica. U suprotnom
bi se mogao ostetiti li biste se vi mogli izloZiti sigurnosnom riziku.

TEHNICKE INFORMACIJE

+ Senzor tlaka s temperaturnom kompenzacijom
- Najveca dubina rada tijekom ronjenja: 10 m, u skladu s normom EN 13319
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Totnost: + 1% cijelog raspona ili veca od 0 do 10 m pri 20 °C, u skladu s normom EN 13319
Raspon prikaza dubine: od 0 do 10 m
Razlucivost: 0.1 m od 0 do 10 m
Dubina P ja i zarona: pr 0d03do16m
BATERLJA
- Vrsta: punjiva liti-ionska baterija
- Napon baterije: 3,87 V istosmjernog napona
- Punjenje: USB 5 V istosmj., 1A
A UPOZORENJE: ne udarajte, gnjecite niti zagrijavajte bateriju, ne busite rupe u bateriji, ne izazivajte
kratki spoj u bateriji niti je bacajte u vatru. Bateriju nemojte koristiti ako je bila uronjena u vodu.
/A UPOZORENUE: ako baterija curi, ispusta miris ili se $iri tiiekom uporabe ili skladistenja, odmah je
prestanite koristiti i drzite se podalje.
A UPOZORENUE: bateriju drZite izvan dohvata djece. Ako netko proguta bateriju ili je umetne u tijelo,
odmah zatrazite lije¢nicku pomoc. Gutanjem baterije mozete uzrokovati opekline, perforaciju mekog tkiva
iteska otecenja kroz dva sata.
A UPOZORENJE: bateriju nemojte rastavijati, mijenjati, prilagodavati niti ponovno sastavljati.
SMJERNICE ZA RUKOVANJE | ODRZAVANJE
Nemojte pokugavati sami otvoriti ili popraviti uredaj Suunto. Ako imate poteskoce s uredajem, obratite se
najblizem ovlastenom servisnom centru tvrtke Suunto.
A UPOZORENJE: OSIGURAJTE VODOOTPORNOST UREDAJA! Viaga u uredaju moze ozbiljno ostetiti
uredaj. Servisiranje smije provoditi samo ovlasteni servisni centar tvrtke Suunto.
B NAPOMENA: nakon uporabe temeljto isperite uredaj svjezom vodom, blagim sapunom i pazljivo
odistite kuciste viaznom mekom krpom ili semisom, osobito nakon izlaganja slanoj vodi i ronjenja u
bazenu. Posebnu paznju posvetite podruju senzora tlaka, kontaktima za vodu, tipkama i utikacima za
punjenje. Pazljivo otistite kabel za punjenje na kraju uredaja, ali ga ne uranjajte u vodu.

NAPOMENA: ne ostavijajte uredaj tvrtke Suunto uronjen u vodu (radi ispiranja).
Odrzavanje se obavlja nakon 500 sati ronjenja ili dvije godine, $to god nastupi ranije. Odnesite svoj uredaj
u sluzbeni servisni centar tvrtke Suunto.
CE
Suunto Oy ovime izjavijuje da je radijska oprema tipa OW244 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: suunto.com/EUconformity.
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INFORMACLJE O IZLOZENOSTI RF ZRACENJU

Uredaj je procijenjen u skladu s opcim zahtjevima za izlozenost RF zracenju. Uredaj se moze koristiti u
prijenosnim uvjetima izlozenosti bez cenja. Izjava o izlozenosti zracenju Snaga je toliko niska da nije
potreban izracun izlozenosti RF zracenju.

Ovaj se proizvod mote koristiti u svim drzavama Elanicama EU-a.

Naziv proizvoda: sat za aktivnosti na otvorenom

Br. modela: OW244

Bluetooth LE

+ Frekvencijski pojas: 2402 — 2480 MHz

- Maksimalna izlazna snaga: -3.00 dBm

. Domet: ™0 m

WLAN:

+ Frekvencijski pojas: 2402 — 2480 MHz

+ Maksimalna izlazna snaga: 8021 b/g/n: 12 dBm

- Domet: ™0 m

NFC:

- Frekvencijski pojas: 13.56 MHz

+ H-polje: -17.66 dBUA/M@10M

DATUM PROIZVODNJE

Datum proizvodnje moze se utvrditi prema serijskom broju uredaja. Serijski broj uvijek ima 12 znakova
GGTTXXXXXXXX. U serijskom broju prve dvije znamenke (YY) predstavijaju godinu, a sliedece dvije
znamenke (WW) predstavjaju tiedan u godini kada je uredaj proizveden.

ODLAGANJE U OTPAD
Uredaj odlozite u skladu s lokalnim propisima o elektronickom otpadu i baterijama. Nemojte ga
baciti u smece. Ako zelite, uredaj moZete vratiti najblizem distributeru uredaja Suunto.

TERMEKBlZTONSAGl ES SZABALYOZASI INFORMACIOK
RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A Suunto Vertical 2 egy sportéra, amely képes mémni és régziteni az On mozgasét és egyéb adatait, pl.
pulzusét és kaldriafelhasznalasdt. Eszkozét kiegészits buvarfelszerelésként is hasznélhatja, amellyel
akér 10 méteres vizmélységig is lemeriilhet. Ez az eszkoz nem alkalmas buvéréraként, illetve 5nalls
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valo t al minGsitett készilé| buvarok szamara. A Suunto Vertical 2 kizarélag

céld lasra szolgdl, i észségiigyi célra nem alkalmazhatd.
Ahhoz, hogy a lehet6 legtbbet hozhassa ki készillékébo, haszndlja a Suunto-alkalmazdst. Az
adatvédelmi szabdlyzat és a i feltételek ) el a suunto.com oldalra.

OPTIKAI PULZUSMERG
A pulzusszam csukién val6 optikai mérésével a pulzusszam kénnyen és kényelmesen nyomon kévethets.
A pulzusszam mérési eredményeket az alabbi tényezék befolyasolhatjak:
- Az 6ranak kézvetleniil kell érintkeznie a bérével. Semmi, tehat még egy nagyon vékony ruharéteg sem
lehet az érzékels és a bére kozott.
El6fordulhat, hogy az 6rét feljebb kel viselnie a karjén, mint a normal kardrakat. A szenzor a bérdn &t
érzékeli a véraramidst. Minél nagyobb bérfeliilettel érintkezik, anndl hatékonyabb a mérés.
A karmozgasok és az izomfeszitések — pl. egy tenisziité megmarkoldsa — médosithatjdk a
szenzoradatok pontossagat.
Alacsony pulzusszam esetén a szenzor nem mindig képes stabil adatmérésre. A rogzités elétt végzett
néhdny perces bemelegités segithet ezen.
- Az bér és a 1atjdk az optikai érzékel6k megfelelé mikodéset.
Uszas és szabadtiidés meriilés kézben az optikai érzékels nem minden esetben ad pontos
pulzusértékeket.
A nagyobb pontossag és a pulzusszam-valtozds gyorsabb lekdvetése érdekében javasoljuk, hogy

1 mellkasra 6 pulzusméré szenzort, pl. a Suunto Smart Sensort.
 FIGYELMEZTETES: Az optikai pulzus funkcié nem minden felhaszndlé és nem minden aktivitas
esetében feltétlenil pontos. Az optikai pulzusmérét az egyén egyedi anatémidja és bérének szinezédése is
befolydsolhatja. A tényleges pulzus magasabb vagy alacsonyabb lefet az optikai szenzor alal jelzett értéknél.

A FIGYELMEZTETES: Csak dlatra; az optika 6 funkcic egészségiigyi célra
nem alkalmas.

BIZTONSAG

& FIGYELMEZTETES: A késziiléket csak ti ik (16) életé betsltott

4 FIGYELMEZTETES: Az edzésprogram megkezdése elétt mindig keresse fel orvosdt! A megero\teles
komoly sériilést okozhat.

4 FIGYELMEZTETES: Allergids reakcié vagy bériritécis Iéphet fel a termék bérrel val érintkezése sordn,
annak ellenére, hogy termékeink megfelelnek a vonatkozé szabvényoknak. Ha ez bekovetkezik, ne
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hasznalja tovabb a terméket, s forduljon orvoshoz!
& FIGYELMEZTETES: Biztonsagi okokbl soha ne meriiljén egyediil. A merilléseket a kijelslt kiséréjével

végezze.
& FIGYELMEZTETES: A Ud6: ilések olyan kockd jarnak, melyek nem mindig
nyilvénvalGak. Minden tipusd bivarkodds és meriilési profl esetén fenndll a keszonbetegség veszélye.
A Suunto hatérozottan javasolja, hogy 1 bvartevé éget ne kezdjen el

69 és a kockd teljes megértése és dsa nélkil. Mindig kovesse a kiképzés
vezetjének utasitdsait. A merulések megkezdése el6tt becslje fel sajdt képességeit, és forduljon
orvoshoz alické Snek

4 FIGYELMEZTETES: Nem a minGsitett készilékes buvarok szamra tervezett eszkoz. A szabadids
keészilékes blvarkodds sordn a bivr olyan mélységekkel és koriiményekkel szembesiilhet, amelyek
névelik a keszor (decompi 1 sickness, DCS) ki inak veszélyét, illetve olyan hibazasi
lehetGségeket rejt magaban, amelyek silyos sériilést vagy haldlt okozhatnak. A képzett buvaroknak
mindig viselnilik kell a készilékes bivarok szaméra kifejlesztett bUvar6rat.

& FIGYELMEZTETES: Ugyanazon a napon ne végezzen és
tevékenységeket.

& MEGJEGYZES: Minden és online Slati dtmutatd 5 jon meg
arrdl, hogy tisztdban van a merilkésziilé latdval és annak korld Ne feledje, hogy a SAJAT

BIZTONSAGAERT MINDIG ONMAGA FELEL.

ESZKOZ INFORMACIO

Ha szeretné inteni az 6rdja vel, ével és tanisitvanya adatokat,

hajtsa végre a kivetkez Iépéseket

Az 6ra szamlapjardl indulva:

1. A kbzéps6 gombot hosszan nyomva tartva lépjen a Beallitasok meniipontba.

2. Ak6zéps6 gombot megnyomva Iépjen az Altaldnos mentipontba.

3. Nyomja meg ismét a kozépsé gombot: ekkor megnyilik az eszkdzinformaciokat és az e-cimkéket
tartalmaz6 Névjegy mentipont.

MUKODESI KORULMENYEK

- Magassdgtartomany: 0 - 10 000 m /0 - 30 000 ft tengerszint feletti magassag

+ Maximalis meriilési mélység: 10 m / 33 ft

+ Mikodési és térolasi koriimények (tengerszint felett): -20 °C és +55 °C kozott/-4 °F és +131 °F kozott
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BAMEGJEGYZES: Ne hagyja az 6rét kozvetlen napsugarzasnak kitett helyen!

+ Mikodési hémérséklet (meriilés): O °C és +40 °C k6z6tt+32 °F és +104 °F kozott
& MEGJEGYZES: A fagypont kézeli hémérsékleten térténé meriilés az 6ra kdrosodasdt okozhatja. A
nedves 6rat soha ne hagyja fagynak kitett helyen.

. Javasolt téltési hémérséklet: 0 °C és +45 °C koz6tt/+32 °F és +113 °F kozott

- IP-besorolas: IPX8

A FIGYELMEZTETES: Ne tegye ki az eszkézt a megadott als6 és fels hatarértéket meghaladé
hémérsékletnek, ellenkez6 esetben az eszkoz kérosodhat, ami az On sgat is veszé
MUSZAKI ADATOK

r

+ Maximélis miksdési mélység meriilés kézben: 10 m, EN 13319 tansitvannyal rendelkezik

- Pontossag: +1% vagy kevesebb eltérés a teljes tartomanyban 0 és 10 m kzétt, 20 °C hémérsékleten/0
&s 33 1ab kozott 68 °F hémérsékleten, az EN 13319 szabvanyt szerint

- Mélységmegjelenitési tartomany: 0 - 10 m / 0 - 33 ft

- Felbontas: 01 m (0-10 m)/ 1ft (0 - 33 ft)

- Amerillés automatikus inditasi s ledllitasi mélysége: allithatd 0,3 - 1,6 m kézott

AKKUMULATOR

. Tl’pu ujralolthelo litumion-akkumuldtor

. Toues Uss 5V (egyendramd), 1A

A FIGYELMEZTETES: Ne liss6n r4, ne térje éssze, ne melegitse, ne lyukassza ki, ne zrja révidre, és ne

dobja tiizbe az akkumulatort. Ne haszndlja az akkumuldtort, ha az vizbe esett.

A FIGYELMEZTETES: Ha az akkumuldtor szivérog, szagot bocsat ki, vagy hasznalat vagy tarolds kézben

kitagul, azonnal hagyja abba a hasznélatot, és maradjon tavol a késziléktl.

A FIGYELMEZTETES: Az akkumuldtor gyermekekt! tévol tartandé. Lenyelés vagy a testbe t3rténé bejutds

esetén azonnal forduljon orvoshoz. A késziilék lenyelése két 6ran beliil égési sériiléseket, a lagyrészek

perfordcijat és stilyos karosoddst okozhat.

A FIGYELMEZTETES: Ne szedje szét, ne cserélje ki, ne médositsa és ne gyartsa tjra az akkumulatort.

KEZELESI ES KARBANTARTASI UTMUTATO
Ne prébdlja meg 8nalléan felnyitni és megjavitani Suunt

ét. Ha

problémét tapasztal eszkéze
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miikidése kézben, forduljon a legk Suunto szakszerviz-kézponthoz.
s FIGYELMEZTETES: UGYELJEN AZ ESZKOZ VIZALLOSAGANAK MEGTARTASARA! Az eszkoz belsejébe
bejutd viz stilyosan ka az eszkdzt. ységet kizarolag az arra felhatalmazott Suunto
szerviz végezhet

MEGJEGYZES: Alaposan &blitse le az eszkszt tiszta édesvizzel, tisztitsa meg kimél6 tisztitészeres
oldattal, majd trdlje &t nedves ronggyal vagy szarvasbérel - kiilondsen tengeri vagy medencés meriilés
utdn. Forditson killonds figyelmet a nyomasérzékels teriiletre, a vizzel érintkez6 részekre, a gombokra és
a toltérintkezokre. Ovatosan tisztitsa meg a toltkdbelnek az eszkoz feldli végét, de ne meritse vizbe.
& MEGJEGYZES: Ne hagyja Suunto eszkszét a vizben (dztatds céljabol).
A karbantartdsi ciklus 500 6ra meriilés vagy 2 év, amelyik elébb bekdvetkezik. Kérjilk, vigye az eszkozét
egy hivatalos Suunto szervizbe.
CE
A Suunto Oy eziiton kijelenti, hogy az OW244 tipusti késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv
el6irasainak. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetcimen tallhatd:
suunto.com/EUconformity.

RADIOFREKVENCIAS SUGARZASNAK VALO KITETTSEGRE VONATKOZO INFORMACIOK

Az eszkisz az értékelése alapjan megfelel az ditaldnos rédis ias sugarzasnak valé

. A késziilék & nélkiil hasznélhato hordozhaté berendezések
kitettségi feltételei mellett. A sugdrzésnak valé 676l 52616 1 foglalt teljesitmény olyan
alacsony, hogy rédi6 idnak valé Sget vizsgalé szamitasokra nincs szikség.

Atermék alkalmas a hasznélatra az EU tagéllamaiban.

Termék megnevezése: Kiiltéri 6ra

Tipusszam: OW244

Bluetooth LE:

+ Kommunikdcios frekvencia: 2402-2480 MHz
- Maximalis atviteli teljesitmény: -3.00 dBm

- Hatotavolsag: “0 m

WLAN

«  Kommunikacids frekvencia: 2402-2480 MHz
« Maximalis atviteli teljesitmény: 80211 b/g/n: 12 dBm
- Hatétavolsdg: “10 m

« NFC:
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+ Kommunikécids frekvencia: 13.56 MHz

+ H-mez6: -17.66 dBUA/M@10m
GYARTAS IDEJE
A gyartas ideje a készillék éma alapjan hata 6 meg. A sm mindig 12 karakter
hosszii: EEHHXXXXXXXX. A sorozatszam els6 két szamjegye (EE) az évet, a kovetkezd két szamjegy (HH)
pedig azt a hetet jeloli, amikor a készilléket gyartottak.

HULLADEKKEZELES

Kérjiik, a készilléket az r é S helyi szabalyozasoknak 6 E

kezelje. Ne dobja a éthe. Igény szerint a i Suunto 6hoz s i

az eszkozt. —
UHD®OPMALINSA 3A BESOMNMACHOCT HA NMPOAYKTA U _
PErY/IATOPHA UH®OPMALINSA

MPEAHASHAYEHVE

Suunto Vertical 2 e CropTeH YacoBHUK, KOVITO CNeay BaLLETo ABMKEHYE 1 APYTi METPUKM KaTo CbpaedeH

pUTBM 1 Kanopun. Moxerte fa ycTpoii vt karto gon 3a

TMypKaHe, AOKATO Ce NoTansTe BbB BOAA Ha MaKCUMaNHa AbNGOUMHa 10 MeTpa. Tosa YCTPOVCTEO He &
KOMMIOTBP 3a FMypKaHe, HATO CAMOCTORTENEH NPOAYKT 3a U3MePBaHE Ha AGHHOCTM Ha CepTUANLMPAHN

rMypKaum. Suunto Vertical 2 e camo 3a uenu He e 3a HUKaKBN
MEAUUMHCKH L.
3apa ot o, i Suunto. 3a 3a

NOBEPUTENHOCT 1 YCNOBUATA 3a NOA3BaHe NoceTeTe SULNto.co
OMTUYHO N3MEPBAHE HA CbPOEYHUS PUTBM
ONTUUHOTO U3MEPBAHE Ha CbPAGUHNA PUTBM OT KATKATa € NIeCeH 1 yA0GeH HauNH A CNEAWTE CbPAeUHNA
vt putbM. Haii-306p npu Ha Cbp, PUTBM 3aBUCAT OT CIEAHNTE BaKTOPH:
HacoBHUKLT TP6EA A CE HOCU AMPEKTHO BbPXY KoXaTa. He TpsiGBa Aa UMa HUKAKBU APEXH, KONKOTO
W [ €a TbHKM, MEX/y CEH30Pa 1 KOXara Bu.

Mose Aa @ HeOGXOANMO HaCOBHMKET Aa Ce MOCTABU NO-BUCOKO Ha PbKaTa OT OGUHAiHOTO MACTO, Ha
KOETO Ce HOCST YaCOBHMLM. CeH3OPET OTUMTA KPBBOOGPALLEHETO MPes ThKaHTa. OTUMTAHNAT Le ca
M10-TOUHM, AKO HACOBHVKBT C& AOMMPA A0 MOBEYE ThKaH.
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[IBIKEHUATA HA PBLETE M MyCKYNUTE, KaTO HANPUMEP XBaLLaHETO Ha TEHUC PaKeTa, MoraT Aa
NPOMEHAT TOYHOCTTA Ha CEH3OPHOTO OTUMTaHE.
KOraTo CbpAGUHUST B PUTHM € CNlab, CRH3OPBT MOXe [1a He yCriee A OCUrypu CTabUHM AaHHN.
[No6pe e fa HaNPaBHTE KPATKO 3arpABaHE OT HAKONKO MYHYTH, IPEA Aa 3AMOUHETE 3achUaHeTo.
. Mury Ha KoxaTa u Ha TaTyMpoBKy Grokupar wHe

P ot cenzop.
ONTUUHUST CEHIOP MOXE A HE NPEAOCTABS TOUHO OTHTAHE HA CHPACUHIS PUTBM NP AGHHOCTH N0
nnyBaHe 1 rMypKaHe.
3a NO-BMCOKA TOUHOCT 1 M0-6bP3a PEAKLIMA Ha MPOMEHN B CbPACUHHUA PUTBM BU MPENopbUBame Aa
U3NON3BaTE CHBMECTIM CEH3OP 33 CHPACUEH PUTBM, KOITO C& MOCTABA Ha FbPAWTe, KaTo Hanpuvep
Suunto Smart Sensor.
& MPEAYNPEX/EHVIE: GyHKUMATA 33 ONTUUHO UIMEPBAHE Ha CbPAGUHNA PUTBM MOXE Aa He e ToUHa
33 BCEKM NOTPEGUTEN NO BPEME Ha BCAKA AGAHOCT. ONTUUHOTO UIMEPBAHE Ha CbPAGUHMA PUTLM MOXeE

na ce BAMAe 1 oTy W KOXHa T Ha xopa. leici a1
CbpAGUEH PUTBM MOXE Aa € MO-HUCHK 1N MO-BUCOK OT Pa3HeTeHOTO OT OMTUUHIS CEHIOP.

4 MPEAYMPEX/AEHVE: Camo 3a uenw; 33 ONTUUHO M3MEpBaHe Ha

cbp, PUTBM He e 3a uenu.

BE3OMACHOCT

& MPEAYNPEX/EHVIE: 3a Aa u3non3sare yCTpovicTBOTO, TPAGEA Aa CTe HABLPLLMAM NOHE WecTHaaeceT
(16) ropurm.

& MPEAYNPEX/EHVIE: Buary ce KOHCynTUpaliTe C 1ekap, NPeau A 3anouHeTe TpeHMpoBbHHa
nporpama. MPeToBapBAHETO MOXe 1 NPUHMHY CEPUO3HM HAPAHABAHNS.
& MPEAYMPEX/IEHVIE: Bb3MOXHO @ a Bb3HUKHE anepritiia Peakua uni KoXHO pasapasHenie,
KOraTo NPOAYKTLT € B KOHTAKT C KOXaTa, MaKap He HalWTe NPOAYKTH CHOTBETCTBAT Ha CTaHAAPTATE 3a
MHAYCTPUSTA. B Takbe Crlydaii HE3aG6aBHO CpeTe Aa U3MON3BaTe MPOAYKTA 1 Ceé KOHCYNTPAiiTe C neKap.
& MPEAYNPEX/EHVIE: OT choGpaxenis 3a Ge30MacHOCT HIKOra He TPSGBA Aa Ce rMypKaTe camit.
TMypKaliTe ce C NPUSTEN, C KOroTO Aa Ce nasuTe.
& MPEAYMNPEX/AEHVIE: CBOG0AHOTO rMypKaHe BK/IOUBA PUCKOBE, KOUTO He Ca O4eBuaHN. ChilecTeysa
PUCK OT AEKOMMPECHOHHa GONECT MU BCUUKM BUAOBE MMyPKaHe W NPOGUIM Ha rMypKaHe. Suunto
CUNHO NPENOpBLYBa Aa He Ce 3aHNMABATe C KAKBETO W A4 @ BUA MMyPKauecka ACHHOCT 6e3 MOAXOAALIO
U BAHO pas6upare U np! Ha BuHaru i Ha Bawara
areHuus 3a o6yueHue. MNpeau Aa ce rMypkare, NpeLeHeTe 3ApaBoC/IOBHOTO CH CbCTOSHNE U ce
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KOHCYNTUpaFiTe C NeKap OTHOCHO PUINUECKATa CH FORHOCT.
A MPELYNPEX/EHVIE: YCTPOVCTBOTO He € 3a CepTiuunpari rvypkaum. Mpu NoGUTENcKoTo rMypkare
rMypKaYbT MOXe [1a Ce U3N0XM Ha ABNGOUMHM 1 YCNIOBMS, KOUTO MOFaT 1a yBennyasar pucka ot
AeKoMnpecuoHHa Gonect (L) 1 rPeLUKu, KOWTO MOraT Aa 0BEAAT A0 CEPUOIHO HAPaHABAHE N CMBPT,
OGyueHuTe rMypKauy BUHarY TPSIGEA A M3MON3BAT KOMMIOTHP 38 MyPKaHe, Pa3PaGOTEH CMIeLNAnHo 3a
uenwTe Ha rMypKaero.
A MPEAYNPEX/EHVIE: He yuacTsaiiTe B AGMHOCTU N0 CBOGOAHO MMypKaHe W BORONAZHO MMypKaHe B
©AVH ¥ Cbll AeH.
B BENEXKA: YBepere ce, te HambiHO pa36upare Kak 4a M3Non3Bate CBOSi MHCTPYMEHT 3a rMypKaHe 1
KaKEM Ca OrPAHWYEHIATA My, KATO MPOYETeTe LsnaTa nevaTHa U OHAaIMH T
PHKOBOACTEO, Buraru nomiee, we OTFOBOPHOCTTA 3A COBCTBEHATA BIA BESOMACHOCT E BALA,
VNH®OPMALIVIS 3A YCTPOWCTBOTO
3a Na NPoBepUTe AaHHNTE Ha XapAyepa, codTyepa 1 CepTUANLMPAHETO Ha BALLMS YACOBHUK, U3MbNHETE
cnegHuTe CTuNKK:
Koraro cTe Ha undep6nara:
1. HaTucHeTe MPOALAXUTENHO CPeaHNs 6yToH, 3a Aa Bnesete & HacTpoiku.
2. HatucHete cpearus GyTow, 3a Aa Bnesete & O6LIA.
3. HatucHeTe cpeHus GyToH OTHORO, 3a 4 oTBOpUTE 3a KBAETO Lie Hamep

32 YCTPOVICTBOTO 1 €NEKTPOHHM ETUKETH.
PABOTHM YC/I0BUS!

O6x@aT Ha HaaMopcKa BucouwHa: O 4o 10000 m / O Ao 30000 ft HAAMOPCKa BUCOUMHA
MakcimanHa Abn6oumMHa Ha rMypKare: 10 m /33 ft
PaGotHa patypa i patypa 3a Cbxp (Han MopckoTo -20°C o +55 °C/-4 °F
[0 +131°F
B BENEXKA: He ocTaBsiiiTe YacoBHYKa Ha npsika CibH4eBa ceetmHal
PaGorHa Temneparypa (rmypkae): 0 °C 4o +40 “C/+32 °F po +104 °F

A BE/IEXKA: Muyp B ycnosus, , MOXe A2 0BPEAN YaCoBHHKA.
Torpukere ce yCTporicTBoTo Ha He 20NpL2E0, FOKATO @ HOKPO.

- Mpenop 0°C no +45 °C/+32 °F po +113 °F

- BopoyCrofmsoct: 100 m / 328 /10 bar

- IPknac: IPX8
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& MPEAYMNPEX/EHVIE: He usnarafire yCTPOWCTBOTO Ha TeMMEPaTypH HAA UMM NOA NOCOMEHMTE rPaHMLK,
B NPOTUBEH CNyuali TO MOXeE A Ce NOBPEA WA Aa GbAeTe U3NOXeHM Ha PUCK 3a 6e30NacHOCTTa.
TEXHUYECKA MH®OPMALIVIS

TeMnepaTypHO KOMMEHCHPaH CeH3Op 3a HanAraHe

MakcuManta paGoTHa AbAGOUMHa Npu rMypkaxe: 10 m / 33 ft & cooteetcteme ¢ EN 13319

TOUHOCT: + 1% OT MbAHaTa ckana unw no-Ao6pe ot 0 Ao 10 m npu 20 °C/0 o 33 ft npn 68 °F &
cvotaercrane ¢ EN*13319

[ManasoH Ha nokassare Ha AbNGoUMHa: O 80 10 m /0 po 33 ft

Pesonioums: 01 m o1 0 a0 10 m /1t o 0 a0 33 ft

Dbn6ounHa Ha W cnvpaHe Ha : perynupyema mexay 0,3 — 1,6 m
BATEPUSI

- Tun: npesapexpalya ce NMTMEBO-HoHHa GaTepus

- Hanpexenve Ha 6atepusita: 3,87 V DC

- 3apexaare: USB 5 Vdc, 1A

s MIPEAYTIPEXIEHVE: He yapsiiTe, He MavKaiiTe, He HarpsBaiiTe, He NpoGMBaiiTe, He NPEau3BMKBaiiTe
KBCO C e & orbH. He aKo e Guna noToneHa
b8 BOAR.

& MPEAYMPEX/EHVIE: Ako 6aTepusaTa npoTeve, OTAGNS MYPU3MA UNM C& NOAYE NO BPeMe Ha ynoTpeGa
1N CbXpaHeHHe, He3aGaBHO CrpeTe Aa 5 U3NON3BaTe U CTOMTe Aaned OT Hes.

& MPEAYMPEX/EHVIE: Mazere GaTepuata nanede ot aeua. Mpu NOrAbLIAHE WK BKAPBAHE B TANOTO
He3a6aBHO NOTBPCETe MEANLMHCKA NOMOLL, MOTABLLAHETO MOXe Aa MPUUMHI M3rapAHNS, NephopaLms
Ha MEKMTE TBKEHM W TEXKN YBPEXAAHNA B PaMKHTE Ha ABa uaca.

& MPEAYNPEXAEHVIE: He pasr  He , He iite v He T i
Gatepusta.

YKA3AHWSI 3A OBC/TY)KBAHE V1 MOAAPBXKA

He Ce onuTaaiite 4a OTBAPATE UMM PEMOHTUPATE CBOETO YCTPORICTEO SUUNto Camu. AKO UMate npoGnem
C YCTPOIICTBOTO, MONS:, CEBPXETE Ce C HAl-GNIM3KIS OTOPUIUPAH CEPBU3EH LIEHTHP Ha Suunto.

& MPEAYMPEX/EHVIE: FPUXETE CE 3A BOZIOYCTOMYMBOCTTA HA YCTPOVICTBOTO! Bnarara sbs
BBLTPELIHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO MOXE CEPUO3HO Aa ro nospeaun. CeparsHmu AeRHOCTM TpAGBa aa ce
M3BBPLLIBAT CAMO OT OTOPUINPAH CEPBUIEH LEHTBP Ha Suunto.

B BE/IEXKKA: M3nnakHeTe CTapateNHo yCTPOICTBOTO C NPSICHA BOAA 1 MEK CanyH 1 BHUMATENHO
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nouMCTETE KOPNYCa C BAAXHA MeKa KbpMa WA MOAEpHS, OCOGEHO CNeA rMypKaHe B ConeHa BoAa
Nk 6aceit. OGbPHETE CMIELMANHO BHAMAHIE Ha 30HATa Ha CEH3OPA 33 HANATAHE, BOAHNTE KOHTAKTH,
GyTOHNTE M LIMGTOBETE Ha 3APAAHOTO YCTPOICTEO. BHUMATENHO NOYNCTeTe Kpas Ha kaGena 3a

P Ha i TO, HO HEe ro T iiTe BbB BOAA.
B BENEXKA: He iiTe ycTpoVicTBOTO Suunto BbB BOAA (C UeN U3nnakeaHe).
LIMKBABT Ha NOAAPBXKA € Ha 500 4aca rMypKaHe Uk Ha BCeKM ABE FOAUHM, KOTO OT ABETE HACTbIM
MbpEO. Mons, 3aHeceTe YCTPOVICTEOTO C1 B OdVLMANEH CepBH3eH LeHTBP Ha Suunto.
CcE
c Suunto Oy ue paavo o6 0 TMn OW244 cboteercTea Ha
pasnopenGute Ha upektva 2014/53/EC. MbAHIAT TeKCT Ha [leknapauvsta 3a ChoTeeTcTane Ha EC
MOe [1a OTKpMETE Ha CNeAHNS MHTEpHeET aapec: suunto.com/EUconformity.
VH®OPMALIVIS 3A EKCTIO3ULIMSITA HA PAAMOYECTOTH (PY)
YCTPOVICTBOTO € OLIEHEHO KaTo OTrOBAPSILLIO Ha OGLMTE M3MCKBAHNA 3a eKCMIO3ULMS Ha PY. YCTPOWCTEOTO
MOXe Aa ce U3non3sa B ycnoeus Ha 6e3 orp: 3a
eKCMIO3VLS Ha PaAMaLMsi MOLWHOCTTa @ TONKOBA HICKE, Ye HE € HEOBXOANMO Aa Ce M3YNCAABa
excroanuuaTa Ha PY
To3 NPOAYKT MOXeE Aa Ce M3MON3BA BbB BCUUKN ALPXKABY YNeHkM Ha EC.
VMe Ha NpoayKT: HacosHMUK 3a PaBoTa Ha OTKPUTO
Mopen N°: OW244
Bluetooth LE:
+ YecroreH auanason: 2402 — 2480 MHz
+ MaKcvManHa MOWHOCT Ha npepaare: -3.00 dBm
. O6xsar: ™10 m
WLAN:
+ Yecroren auanasor: 2402 — 2480 MHz
+ MaKcuManHa MowWHOCT Ha npepasare: 80211 b/g/n: 12 dBm
- O6xgar: “10 m
« NFC:

+ Yecroren avanazon: 13.56 MHz

+ Martuho none H: -17.66 dBPA/m@10m

[ATA HA MPOV3BOACTBO
[laTarta Ha NPOMSBOACTBO MOXE Aa Ce ONPeAenyt NO CepUiiHUS HOMEP Ha BALLETO YCTPORCTBO. CepuiiHNST
95
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HOMEP BUHAM @ C ALMKMHA 12 3HaKa: YYWWXXXXXXXX.

B cepuiiHus HoMep MbpauTe Age Undpy (YY) ca roauHaTa, a cneasawmte Ase ubpn (WW) ca ceamuuara
OT FoavHaTa, & KOATO YCTPOMCTBOTO € NPOU3BEAEHO.

V3XBBLPISHE

Mons, U3xebprieTe yCTPORCTBOTO B CHOTBETCTBUE C MECTHHTE PA3NOPEAGH 3a eNEKTPOHHM

oTNaabUM. He ro U3XebpAsiiTe 3aeAHO C GUTOBUTE OTNaAbLM. AKO XeNaeTe, MOXeTe Aa BbpHeTe
YCTPOVCTBOTO Ha Haif-67IM3KUA PA3NPOCTPAHMTEN Ha SUUNto. —

BE3OMACHOCTb U3AE/INA U HOPMATUBHAS UHOOPMALINS
HASHAYEHVE
Suunto Vertical 2 — 310 uacel, W apyrue . TaKkie Kak
4aCToTa CepALeGUeHis 1 PACXOA KanopHii. Yachi MOXHO MCTION30BATH KaK ONUMOHANBHOE CHAPSXEHHE
NS MAIBMHa MPU NOTPYEHVM B BOAY Ha MaKCUManbHyIo rnyGuHy 10 METPOB. ST0 YCTPOVCTBO He ABnseTcs

KOMMIOTEPOM ANS MOTPYXEHHiA W QNS M3MepeHUs Mo6oi

aKTMBHOCTH AaiiBuHra. Suunto Vertical 2 NpeaHasHaueHb! TONBKO ANA PEKPEALMOHHOMO UCTIONb30BAHMS, HE
P ans i B KakiX uensix

[Ins MakcuManeHo o nen Bawero ictea uc iire np!

Suunto. O3HakomuTsCs ¢ 1 i KoHG  Yenosmsmm MOXHO Ha

suunto.com.

ONTUYECKWI U3MEPUTE/b YACTOTbI CEPALIEBUEHMS

on i yacrotl — 370 NPOCTOE U YAOGHOE YCTPOICTEO ANS UMEPEHNs

4acToTbl cepaUeGueHns. HToGb! nonyuuTs nyulune acrotbl

obecrneunTs COBNIOAEHNE CREayIoLMX YCNOBMI:

Yacel AOMKHbI MNIOTHO NPUNIEraTs K KOXe. He CNeAyeT HOCHTL AATYMK MOBEPX OREXAb], ABKE CaMOV
TOHKOIA.

BO3MOXHO, Hackl AOMKHBI 6biTh Ha PyKe HEMHOTO Bbilie OGLINHOTO MecTa. [laTulk perucTpupyet
KPOBOTOK B MbILULIAX. Yem Gonblue GyaeT NOA HIM MbILLL, TeM nyulLe.

[BIKeHUA PYK 1 HANPSKEHNE MbILLLL, HANPUME, XBAT TeHHUCHOM PaKeTKW, MOXET U3MEHNTL TOUHOCTS
NoKasaHuil AaTunka

Mpu HU3KOMA YACTOTe CepAUEGMEHNS MOKA3AHNS AATHMKA MOTYT BbiTb HECTaGUNbHBIMM. Bo 3exanue

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 96 2025.07.23. 10:46:12



5700 yAENUTe BPEMs KOPOTKOI Pa3MUHKE Nepen Hauanom 3anucu.
EC/M MMIMEHTALMS KOXM 1 TaTYMPOBKY T for csera, onTMyeckoro
naTUMKa GyayT HETOUHBIMY.

ONTUYECKNiA AATYMK MOXKET HETOUHO M3MEPSITL HaCTOTy CepPALEGMEHNS MPY NNaBaHIA U [AIBUHIe.
Ans NoBbILIEHUS YPOBHA TOYHOCTU 1 60Nee GLICTPOro OTKNNKA Ha M3MEHEHUE YacTOTbl CepALeGUeHIns Mbl
PEKOMEHYEM UCTONb30BATS COBMECTUMBIN HArPYAHBIN MYbCOMETP, HaNpUMep Suunto Smart Sensor.

4 MPEAYNPEXAEHME: OnTuueckuii AaT4MK Nynbca MOXET AaBaTb HETOYHbIe NoKasaHus Ans n6oro
Yenoseka Npy 3aHATUM NIOGLIM BUAOM CropTa. TakKe Ha ONTUYECKUA AaTYNK YacToTbl CEDHHEﬁMeHMH
MOTYT BAMATH aHATOMUYECKE 0COBEHHOCTI 1 AVIFT KON . Bawa

yacToTa cepaueGueHns Moxet UK BbITb HUXKE T ] 0 AaTumKa.

& MPEAYMPEXAEHVIE: Tonbko ANS UCMIONE30BaHNS B PEKPEALMOHHBIX LeNsix. ONTUYECKMii AaTUNK
nynbca He NPpeaHasHaYeH ANs NCMONb30BAHNS B MEANLIMHCKUX LIeNsiX.

BE3OMACHOCTb

4 MPEAYMNPEXAEHVE: Uc b yCTPOIL MOrYT TONbKo B BO3pacTe He MeHee
wectHaaua (16) ner.

4 MPELYMPEXAEHWE: MpoKoHCYNbTUPYHTECH Y BPaYa, MPEXAE YeM MPUCTYNaTh K NPorpamMMe
TPEHMPOBOK. MepeHanpsiKeHie MOXET CTaTb MPUUMHOM TRXENbIX TPABM.

4 MPEAYMPEXAEHVE: Ecrn i C Koxeii, MoryT annepruveckve
PAKLYM U PA3APAXEHHE KOX/, AXE HECMOTPS: Ha TO, 4TO BCA HaWa NPOAYKUMS cooTBeTCTBYeT
Crannaptam. B Takom cnydae e ¥ " K Bpavy.
& MPEAYMPEXAEHVE: TexHnka norpyxenus. Beerna

BLINONHATE MOrPYXeHNE C HANAPHIKOM.

A MPEAYMPEX/EHVIE: GpuaiienHr npeanonaraeT HeoueBmAHbIe pucky. BCerna CylliecTayeT puck

REKOMIMPECCHOHHOI GONIE3HY MPM NOBbIX BUAAX GKTMBHOCTM M PEXMMAX MOTPYXEHNS. SUUNO HACTORTENBHO

PEKOMEHAYET He 3aHUMATBCS MOGHIM BUAOM AKTMBHOCTH, MPEANONArAIOLLMM AAMBUHT, 63 NPOXOKACHUS
fowei 1 6e3 nonkoro Bcex prickos. Beeraa cneayiie npasunam

CBOEO areHTCTBa M0 TPEHNPOBKaM. Teper NOrPyKeHNEM HEOBXOUMO OLIEHUTE COBCTBEHHOE dUaMUecKoe

COCTOSHYE 1 POKOHCYNETUPOBATECA C BPAHOM OTHOCHTENEHO YPOBHS! BaLLIEH (U3NUECKOV NOArOTOBKM.

A TPELYMPEX/EHVIE: 510 yCTPORCTBO He NPeAHasHaueHO ANA 3aHATUI AAMBUHIOM

cepTudmL M. Mpu 3aHATUSIX AAABUHIOM B Pa3B/IEKATEe/IbHBIX LIENSX OAN

NOABEPraloTCs HarPy3KaM, CBAZAHHBIM C GOMbLUMMA FYGUHAMM 1 CIOXHBIMY GAKTOPaMH, CIOCOGHBIMM

MOBBICUTH PUCK BOSHWUKHOBEHMS ACKOMPECCHORHOM 60ne3HM (AKB). Takxe MOryT BO3HHKaTb OLIMGKH,
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KOTOPbIE NPUBOAST K TAXE/bIM TPABMAM U CMepTH. MOAroToBNEHHbIe AaiBEpbl BCErna AOMKHbI
VCTIONb30BATH KOMMLIOTEP ANS NOTPYXEHHI.

& MPEAYMPEX/EHVIE: He 3aHuMaiiTech GPUAAMBNHIOM 1 AGVBUHTOM B ORUH 1 TOT Xe AeHb.

& MPYUMEYAHVIE: TwatenbHo MayumTe MpueMbl 1 METOA! UCTIONB30BAHIS NPUBOPA ANIS MOTPYXeHMi 1

C My orp €O BCeI NeUATHOI AOKYMEHTALIMEN 1 PYKOBOACTEOM
nonb3oBatens oHnaiiH. Beerna nomHyTe — 3A CBOIO COBCTBEHHYIO BE3OMACHOCTb OTBEYAETE Bbl!
CBE[EHVS OB YCTPONCTBE

Uro6bi 03 ac 7 0 Bepcun © 1 MPOrPAMMHOTO OBeCIeUeHIs, CEpUiiHOM

HOMEpe 4acos, BLINONHATE CeayolLe Wark:

Ha aucnnee yacos:

1. HaxuwTe U yaepXuBaiiTe CPEaHIOI0 KHOMKY, YTOGHI BOATH & MeHio MapamMeTphi

2. HaxuwTe CPEHIOI0 KHOMKY, 4TOGb! BOVTH B MeHio O6LuMe.

3. CHOBa HaXMUTE CPEHIOIO KHOMKY, YTOGbI OTKPBITE Metio CBeAGHUS, A GyAyT 0TOGPaxeHs!
CBeAEHNS 06 YCTPOVICTBE 1 3NEKTPOHHBIE METKH

YCOBUS SKCM/YATALIM

[ManasoH BbICOT HaA YPOBHeM Mops: oT O 40 10 000 M/ oT O Ao 30 000 dyTOB Haa YpPOBHEM MOPS

MakcumanbHast ryGuta norpyxkenus: 10 v / 33 dyta

TemnepaTypa paoTsl U XpaHeHMs: (A ypoBHEM MOps): oT -20 °C A0 +55 °C

) NPUMEYAHUE: He iiTe yacel noa 7 npsMoro 0 cetal

PaGouas Temneparypa (norpyxeie): o1 0 °C 40 +40 °C

& NPUMEYAHME: B cnyuae TIOTDYX(@HUS NP OHeHb HUSKWX patypa:

uacos. He jire, uTOGH! B0 BNAXHOM COCTOSHMM.

PeKoMeHIOBaHHas TeMnepaTypa Npu 3apaaxe Gatapeu: ot 0 °C 10 +45 °C

Bogokenpokmuaemocts: 100 m / 328 yros / 10 Gap

- Knacc IP: IPX8
& MPEAYNPEX/EHVIE: He nopsepraiite i i Temneparyp, 3a
nonycTuMbie npeaensi. B M cnyuae r YCTPOMCTBA UM BOSHUKHOBEHME

yYrpos AN Balwelt 6e30nacHoCTL.
TEXHUYECKAS IHOOPMALINS

« Marunk c paTypbi
- MakcumansHas paGosas rnyGuHa ans Aaviewkra: 10 M/ 33 dyTa, uto cooTeercrayert TpeGogarmsm EN 13319
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TOUHOCTB: + 1% NOMHOI LUKANb! WA NyuLE Ha ryGuke ot O Ao 10 M Npy Temneparype 20 °C, uTo
cootsercrayer TpeGosaHmsim EN 13319

OroGpaxaembii AnanazoH ryGukbi: o1 0 40 10 M/ o1 0 Ao 33 dyTos

Dvckperuzauums: 01 M o1 0 40 10 M /1 dyT o O 4o 33 pyTos

Ty61Ha 3BTOMATUUECKOrO HAYANIA 1 OCTAHOBKM NOTPYXEHHSE: PEryMpyeTcs 8 ananasoke 0,3-1,6 m
/1-5 ¢yTos

BATAPES|

+ Tun: nepesapAxaeMas IMTHi-MoHHas Gatapes

+ Hanpsxetue Gatapevt: 3,87 B NOCTONHHOrO ToKa

- 3apsaka: USB 5 B nocr. Toka, 1A

A MPEAYNPEXAEHVIE: He o i e i He nomaiiTe, He Harpesaiire,
He iire, He yi fiTe KopoTKoe U He GpocaiiTe Garapeio & OroHs. He
ucnonb3yiite Gatapero, eCnU OHa MOABEPTaNACh NOTPYXEHMIO B BOAY.

A MPEAYMPEXAEHVIE: B cnysae yreukw aneTponTa, osenen 2aNaxa i a3gyeat Gatapen

80 BpEMs! 3Kcl wm uen nhe
NPUBAUXEITEC K HEMY.

4 MPEAYMPEXEHVIE: Xpakure Gatapeio B HEAOCTYNHOM ANs AeTeli MecTe. B cnyuae npornaTsisaHis

ik uHoro & Oprauam K Bpavy. MpornaTbisakme MOXeT
NPMBECTH K OXOraM, PA3PYLUEHMIO MATKWX TKAHEI 1 THXENOM TPABME B TeHeHMe ABYX Hacos.
A MPEAYMPEXAEHVE: He iire, He  He iiTe u He i
Garapeto.
YKA3AHVSI 11O UCTO/Tb3OBAHMIO V1 OBC/Y)KUBAHUIO
He nbrraii OTKPBITb WM ficTeo Suunto. ECIM BbI 3ameTnM
& pa6ore i c 7 CepBYCHbIM LEeHTPOM Suunto.
A MPELYMPEXAEHVIE: NPOBEPLTE BOAOHEMPOHWLIAEMOCTb yCTPOMCTBAl Bnara, nonaswas
BHYTPb YCTPOICTBA, MOXET HAHECT eMy ROMKHBI
TONbKO 0 0 LieHTpa Suunto.
E NPUMEYAHME: Mocne ucn i NPECHOi BOMO C MATKAM
MBIIOM U OCTOPOXHO OUMCTUTE BN@XHOM MAFKOV TKAHBIO UM 3aMLLH, OCOBEHHO MOCE NOTPyXeHHil 8
coneHylo Boay U 6acceiiH. Yaensiite oco6oe 30HbI AaTUMKa npaTunka

BOAbI, KHOMOK 1 Pa3bema ANA 3aPAAHOTO YCTPOVCTBA. AKKYPATHO OUMCTUTE KOHeLl KaGens ANs 3apaaKi,
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7 ans BcTaBku 8 . HO He Norpyxa’ire ero & BoAy.
& NPUMEYAHVE: He ocTasnsiite yCTpOACTEO SUUNLO MOTPYXEHHbIM B BOAY (TPH NPOMBIBAHNM).

Lukn o 500 4acoB NOTPyXEHW/t W ABA FORA, B 3ABUCUMOCTH
OT TOrO, UTO HaCTYNUT paHblue. Mopyuaiite o6 y TObKO O i cnyx6e
noAAepxKy Suunto.

CE

Hacroswmm Suunto Oy 3asiensier, 4o Tuna OW244

[upexTvse 2014/53/EU. MonHsIit TeKcT NPUHATON B EC AeKNapaLum COOTBETCTBUR AOCTYNEH B Mwepnere
o cnenyiouleMy anpecy: suunto.com/EUconformity.

CBEAEHVS O BO3AENCTBUM PALIMOYACTOT

YCTPOICTBO NPOLLINO NPOBEPKY U COOTBETCTBYET OBLLIMM TPEEOBAHMAM K BO3AECTBIIO PAAMOYACTOT.
YCTPOIICTBO AONYCTMMO UCMONB30BATH B YCNIOBMSX G/U3KOFO KOHTAKTa C TENOM 663 KakuX-1160
OrpaHMyEHNiA. 3a5IBNIEHHas MOWHOCTb PAAMOMACTOTHOTO M3/TYHEHMS HACTONBKO HI3Kas, UTO packeT
PY-Bo3pelicTBHS He TpebyeTcs.

370 U3AE/ME AONYCTUMO UCMONB30BATH B CTPaHaX-yUacTHUUax EC.

+ Hassaue NpoayKTa: Yackl Ans 3aHATMiA Ha OTKPLITOM BO3YXe

N° mopenu: OW244

Bluetooth LE:

« Monoca yactot: 2402-2480 My

+ MakcumanbHas BbIXoHas MOLLHOCTb: -3.00 ABM

. ManbHocTs: “10 M

WLAN:

« Monoca vactot: 2402-2480 My
+ MaKcumansHas BbIXOAHas MoWHOCTS: 80211 b/g/n: 12 aBM E H [

« [LanbHocTb: “10 M
NFC:

« Monoca yacror: 13.56 MHz
» MarnutHoe none H: -17.66 dBuA/m@10m

AOATA NPOU3BOACTBA

[laTa BbiNycka ykasaHa 8 CEPUIAHOM HOMEpe YCTPOACTBa. CepuiiHblil HOMEp BCErAa COCTOUT 13 12
CuMBONOB: YYWWXXXXXXXX.Mepsbie Age uudpsi CepuiiHoro Homepa (YY) 0603Hauaior rog, a
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cnenyiolue Age UMdPbI (WW) 0603HAUIOT HEAENio BbINYCKA YCTPOVCTEa.

YTUNN3ALMS

YTUAM3MpYIATE 3TO YCTPOICTEO COMNACHO MECTHBIM PEKOMEHAALMSIM N0 OBPALLEHIIO C
3NEKTPOHHBIMYU OTXOAaMM. He BbIGPAChIBaliTE €ro BMECTe C 06bIuHbIM MyCOpoM. pi XenaHiy ebi
MOXeTe BepHYTb YCTPOCTEO GnikaiiLiemy aunepy Suunto.

FRESSEMER

TRHARIR
Suunto Vertical 2 2—FXATLIE

(OFER-RE RS EIER SRR, £
=0 g E R AT K KB

. Suunto Vertical 2 (REBFRARKER, FTATEHAFRINEFBN.

SIECRNCERIRRAMR, BEM Suunto App. BXRESFABGRANEMER, #BiAIE) suunto.com,

FFLE

BEERE O R R — M S ERRA O IBRTT /Li.ﬂUsEﬁﬁi“%‘!aE%LfFlﬁjm

BERRERE AR, TIeRESE, (SRR B e Em

WBREEFE LM BT R RS T ESHpR S, 1%@%%@5%#1@4“&']11]1& Y

PR, MR,

FHEIEHNARERS (FINRENING) PESE Rt AEIRE.

LOFRARAS, (CRRERTREAAIRMREAES, EFHNCRAl, HIIOWEERGREMRBE.

REEETETRNERERLE, FOEUEPEREMT TR,

FEAHE BRI RETTIE D N BB KR SR AR LSRR,

EREEREREIR ORI B RIBR, HATEERFRSAITRPOEEREE, HlI0 Suunto

Smart Sensor,

A BE: J‘c?'b?Dﬁlﬁﬁ‘!ﬁ?ﬁ%ﬁ@mﬁﬁ]*ﬁ@f‘ﬁF‘}xsﬂ%/ﬁiﬁéﬁUE. FAOFRAATRER D AIRISAIRE

BUESHIARR B ZUERIIN, RN ORI T AR T AR,

& BE: (ATRREREN; ﬁluimﬁ‘éﬂ'ﬁﬁi?—ﬁ-}ﬁm
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& BE: BEARNRE, BUREDFHTN (16) 5,
& BE: EFHEIGTIZAET, RIS SEEE, HERETEESEE.

a T REROF-@RLY FJJL%T/E {BF= R SRk AR SRRk I R AL, ERE
RS, TR LR S

4 BE: HTFReER, EKEEBREF,
a EES@K&&Z‘BEE%E‘JFLM. Fﬁﬁé‘mﬁm*ﬁu“@k%ﬁﬁﬂﬁ&m‘u’ AR, Suunto 382U
BWSERAETE [SEEL T RIESEKSAER T, TEMNSEHARRAEKED. el

F mﬁﬁ‘]ME. K ﬂﬁ‘”ﬁaﬁﬂ%ﬂ#mwﬂ&@%%é@%ﬁ

a T KGENERTEIDMERKIEKR, RRIERERKKIEKTER R R TRIRIR
ERPAE, IXSARINEERS (DCS) NI, MNRAIALATREEMERRFET. Ik RRIAE
EFR KB 7KTFF A HE 7K BN,

& BE: TER S8 i

B R SRR I R FAR, Eﬁﬁ:rquY%ﬁﬂﬂ@(ﬁﬁﬁ@ﬂﬁﬁgm)@%&ﬁ%ﬂﬁﬁ.
PARERE: BRENECHREREA.

REED

EEERROEG, FENALOERER, BRI TSR
ERELE:

1. KIZFRiERE, HAIRE.

2. fEirhiEReE, BN,

3. BREIRPEREITRAT, RPa87REEENRTFRE.
TieRE

o SREESEE: BFELAL 0 Z 10000 #/0 Z 30000 EHR

- BAHEKRE: 10K

- T{F/FBE (BFELL) @ -20 °CZE +55°C
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R PRI S |
+ IfRREE (#7K) : 0°CZE +40°C
B R S0 MK S BRI, WRFBORER R
- FERE: 0°Cto +45°C
+ BKREE: 100 /328 TR/10 B
- IPBE: IPXB
o EE PBRERBERTETHERMEET, SUAERINESHIERRE.

- BAT(ORE (2K) : 10K, BAEN13319

« FSHREE: 20 "C T, 0 E 10 KEEAN, ALTER + 1% SES (FF5 EN 13319)

- RERFEE: 0-10 %/0-33 HR

.« SEEE 0-10 4 0.1 /0-33 HRN 1 wR

+ EEHFFETIELEEXEORE : 7E 0.3-1.6 KZEHETS

it

. KA IREBEETEHD

- ESERE 3.87 V (B

- 75FBAT: USB 5 Vdc, 1A

A B TERNE. FE. I, RIS, SbEtRAIEE, BAEBEIBENKF, MREIHE
BN, EER.

& B NRESHIEFERRFEHIREIR. BRSHREMPIK, HZEE HERHTE.

A B EERIEAYE) LERRATINIS. MRTESASEAGR, BUIRE. SRR/
m%zwﬁ BRSPS R,

o B EDIRE. Bk, BCESBUSREID.

IREIER SR
PRI BATIRTE4HEEEY Suunto 184, WREBZIREIAM, BERKABERITIIEI Suunto ik
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S,

o TS BRSBTS ERF, RN Suunto BB
AHERFTREERD.

B S, BEIRERABKTTREIKE, RS, BRSARRRE, RN
ORI GREKE, KR, RIS, PTG
B, EABHRERAKE,

& PR Suunto ERAKET AL,

PRI 500 NITRAOE, LISSEIERIE, IGEMREREIE Suunto S,

CE

Suunto Oy #5FHE, OW244 BITAEHBIRERE 2014/53/EU 185, WEMGAHAIAL AL TR
$86t: suunto.com/EUconformity.

5147 (RF) REER
FEFRNHEFE—RIARBER, FRETEEEXRERTER, TR, BEPRES
BAThERARRE, ABEHTIARE .
AP ERRI FERR AL A ES BRI,
FERRATR: POMER
. BF: OW244
. EFLE

© SMER: 2402-2480 MHz

+ BAHIHINE: -3.00 dBm

- SBE: 410K
« WLAN:
SRER: 2402-2480 MHz
BATHLMEGHE: 3 dBm
BAMIHINZR: 802.11 b/g/n: 12 dBm
SBEl: £910%
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« NFC:

« SWER: 13.56 MHz

« Hi%: -17.66 dBUA/m@10m
(=) B8 "HFGIEEARRTIGE B RIRAER" B —RFERENRASRNERLR,
fﬁﬁ]ﬁ$ 2400-2483.5 MHz, REITHR<10 mW (e.irp) , SREIR<75 kHz;

=) FMsiEe AR, X BEL IMARGITIER (SIEMIMNEETRThE

7:%5) k5 @EEEE!ZZ&%?%Q%
(2) NMEWEMEZNTLBE (4) FEFETH, MSRHEEZIFETHRR,
é#&%fﬁ&‘ﬁ%ﬁﬁﬁﬁ??ﬁﬁm\ FEREST (ISM) MARSNTFREEMEZNTLEE (

. &(gﬁnuxﬁm BIENTLRE (35) FAERETHN, RZENSIGER, FROUEEERTIES
(R) EREERIEEEREN, ERGAME. MEUIRISIBANE. SREXS, DEIMIRE (
S, WEE, Bk, Shih) SERALLES (AS) HUASHBRERERIF R P RN ERIR
&, B TRRENG R R T E SR JAME

(1) BUEELWIAEER ORAEL. #éSOOO*B‘JEE‘ZPﬂ(ﬁEﬁ%ﬁ@Q&EEﬁ.

O\) Eheig & e FRRhRE IR EAEAGR T,

HiERH
FHERMRTMIREFFISTE. FIISKE—RA 12 MFRF: YYWWXXXXXXXX,
EFFISH, FIRAET (YY) KREEHIEFD, BERMF (WW) BUFREIE.

&

ERBLIEFRIMELER RS, DPBEENEE. NREER, TUSRSREIER
A9 Suunto 2457,
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BEENR

9) | (Cd) |(CrVI)|(PBBS) |PBOES) [ipgs) ™ |ipigp) | (sap) | iDEbp)

@rmE| o|o|o| o o o o o o o

@l | x | 0| o o o o o o o o

4% [o|o|lo| o o o o o o o

# [o|o|lo| o o o o o o o

7@ | o] oo o o o o o o o
o -

Freh ERILATR

BEBRLE, Lit?’uu?‘ ARUROHSHOTRER,
iF2: LLE: Fremn

@ DARRIIEFERT R (REibh) EEBERRET, FMREHIERA10E,

AR o

FBRET, F.
L RS TR LIS, R, &7
RistHE T ERA AR SR,
-E AR e RER A

MEtRiE

Suunto Vertical 2 ;z—m"Jﬁ&t‘é“’Ei}l&%ﬁﬂ'uﬁiﬂ'F%E%Eﬂt?a*EE‘lﬁE}J%i%n
REBER, BAKPHRETE 10 AR, EREETREBKEMENLA
FWILE. Suunto Vertical 2 {E{fﬂ*ﬁ@iﬁi T8 AREAR B AR,
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EEFRMERENRE, FEEM Suunto EAEX. HME (BRI MERGR, HEH

suunto.com,

RBOE

AFRAEXBOEZMEAFENMEROESR. CEUBNRESRTHEETIERY

© FHRUAEBMERE L. ERRE (ROSEE) BTAELERRBNERREZR.

- FHRABEFELOUBRAZBREESRRTHROLCE. BREZHRNASAMONLE, HIREE
MRS S, MR,

o FEBIMENAEE (M@K 7SR R AR
EERORERR, BT AREIRMBEMEY. MRRSREDE, ETsaEnRS.

o BREGRTEMGSEEELLR, MAE LSRR 3R AR R,

. R T RESRA R kAN B B 7EOK AR A E B
« BTROEASHEESHEREMOEENL, RIAEZHEA M Suunto Smart Sensor KIIAE
BaEB SRR

& EE ESEFHNM, ARORDETEHSEERENLHSER, KBORBTERIIEAET
MBEISETE C R Y. SR ET S RBER SRR BEY.
& FE ERARRERE, KBOEDRETARBRARE.
=&
A EE AEERZRE, GLAEVERTN(16) .
o BE WRAMEZN, FHLUENELE. BESRTETERREGE.
& EE ERARMEER, AMERFAOERFETERE, OTEREBHRERLLEAN. EEEE
T, WEMSIL R,
A EE BERRERER, CREREEEK. MEEMEE—EEK.
a4 B ABRBKEREAR. P Suunto 371

Q% %"’i&iﬁl’é}“‘ﬁ#ﬂﬁiﬂﬁﬁ‘lxﬁﬂiﬂfﬁﬁmﬁ “i%%@&ﬁrgﬂhﬁiﬂﬁén i%zﬁ'fh}llﬁﬁu
HRE, BOKETERTE B S SMARR, LetH M RELNEA.

A EE WRBWIFATHREERAOKIEKREROTE. ETREAMEKE, BRBTREREES
SIMEER (DCS) BRMMREMRRUR AR EGRITHHERS. FEEKER—RERERK
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BB K B AT K A SR,

& EE FELER— BT HBEERIAREKED.

s BMEMARETHNG LERETM, RERRNAEREKARRIRN. HHLEE
BAHACHREAR,

REEM

ERREFHROMMN. KMMRFHARN, BRAUATSR:
ERITHERET:
1. R EEAUENRE,

2. HT R R R I\ —

3. BAURTHBEE TR, STEETRIRERANETFRE.

RAEIREE

. T #EEL 02 10000 AR (02 30000 #R)

-« BATOKRE: 10 4R (3%R)

- BERRERE (SFEL) 1 -20° CE455° (/4  FE+131°F
R RORTFRENESBET!

- BMEBE GEKHM) 0" CE+40° (/432 FE+104° F
FEE: ERRAE K, TSR, WHRRERERIGR TRERL,

- RMERBE: 07 CE+45° (/4327 FE+13°

- BiktE: 100 4R/328 5R/10E

- IP %R IPX8

A BE ROBRERENERAUBRAERANRE, FUTEESRNLELRCAELLAR.

s dos ol

- REREEN SRS
TBKEHRIERELIR: 10 AR/33 %R, H&EN13319iR#

- FERERE: 7£20° C (68° F) T, #H0E10AR (0E33XR) BimEiEN £1%HEHF, HE
EN 13319 8%
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.« REER 0E104R (0E33%R)
« WM. 01 AR, BOAREI0AR (1 %R, BOE33ER)
- BEMEISILEKNRE: TE03-1.6 AR (18 5%R) ZMEH

- A AREEETER

- WHEE: 3.87Vdc

-« FE®H: USB5Vdc, 1A

& BE BOHEOMTIITR: B8, HE MK AF. ERERSEAND, FEHGRAKS,
WNERZE,

4 B NRBHRE. FHRE, [REERSFHAMBI, LA LER LR,

& EE ERERNEREREIDGOLT, ETHEAENSHE, BINRE FANCHLTREER
IENERAE. RARFIMBRERE.

4 B BORE B EUSBNE.

IRAEIE ML
im;iﬁﬁﬂﬁiﬂ&lﬁ Suunto B, MRGLEREMKEBEIRME, HBHMHERITN Suunto 17
BRR L
oA EED RREEROFKIEAE! RENEKRRERTEE. MR Suunto B RO BITHE
EiER,

FKE (RRRZEKIGIERKE) WAk BRNMESHERE, EMRRORGER

M. FRIEREAEABES. KER. RAMABREM. MOFRRELNAE
%'i?a“ﬁ L%%ﬁ)\?)ﬂhn

- EAEE: W04 Suunto REEIEKT (GEITMH) .

- REBHBEK S0 MEHWE, UERERE. FRENREBEET Suunto BRI HLEITRE.

CE
Suunto Oy ZELLIRFA, MERERHMEE OW244 FETESL 2014/53/EU ZiE, BBAFAMEBRBHL T
BRI T84 : suunto.com/EUconformity.
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RF REHEM
FRBECMBTE, HE—MRFREER, FRETENSARBERBRMETER, TR, BHRE
BRANERRK, TEEHHRFERE.
AERAEERASBHANER.
. ERBR: FAFHR
- gk OW244
- EFLE:
- 9% 2402-2480 MHz
- RAHHE: -3.00dBm
BE: HI10AR

- WLAI
« BAH 2402-2480 MHz
- BAWHEHINE: 802.11b/g/n: 12dBm
. “10 2R

1 13.56 MHz
+ Hi$:-17.66 dB uA/m@10m

RIEEM

DRI B SRR A B, R 12 {BFTER: YYWWXXXXXXXX.

R, BIRANT (YY) REH, ZHROMIRT WW) RRERNWERE N FHH—,

fRITH) Suunto AR AT R,
NCC

«

10

BEAR
AR BT EERREARE, Y2RLNERE, NRERE, THEREERE E:
_—
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WERREAZMEEEM, FEEE, AF. HRIEAESHTEEALERE,. MAENS
BRI Z IR IR,

EUEGABRMZEATHYERMRL B TRALERE, CERNFTERRE, WIEH, THEE
MTERABEEER, WRSEERE, BREEERIAEERZRABES. RNEMABMABRR
AREBESTR HNBRERATHEGIERRHZTE

EMEH /Product name: F4MF

&A% / Model number: OW244

#N\EE/Ei / Input voltage and current: 5Vdc/ 1 Adc

#3EE 5 / Manufacture country :
#5EME R / Manufacturer: Suunto Oy

R, HREER.

ERBEREERS.

a. {EA305 EHIRR105 i,

b, KENRTREE, 28U LEXFAETERBUNG,

v v, 9 a8 Y oo A u ¢
‘llB}l“ﬁﬂ1uﬂ1131ﬂﬁﬂﬂﬂmmz‘i:!ﬂﬂu‘“ﬂ‘ﬂ@ﬂﬂ’Ui’NNﬁﬂi]i\d”’l

Faguszaailunslionu

Suunto Vertical 2 iThnniimniiaamumsindon livesnuuasd¥iadu 4 whu sns Jnsafif

7 quenunanldy

qunsadaiy e Roglhnwdngann 10 was qnsifildnouitano i dondniusfumuaudoTaudmiuns iam

Anssumadnhagufiumsiusesla 4 sunto Vertical 2 F131Fdmiunadumnmauay hildT Bamivaglzaadmamamndla q

ol TomfgaqanngUnstivosna Wldioy suunto dwdunTouommmidudoudnasormmms o Tsalift suo.con

sanmssuvesialanuuesiinea

ninsaTmnduveial Anoanindeiiouiimansndanmsanmaduvenilefihunazazaan nadndiian

miunsia

danmaduvenialiern 1@ unansznunnifaiode i

m
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PR, Soahifhiussn dmodifui i

Aosmnnniin Aod’ i sinafioslaian

- ondAoar i fiannniinmannled duwaoiazemming liadou Gaiinifoido

Tsnnn fided

nsndeulnvewinazmainsndunde v msiulmidia ernldounmivilunsswmnndused1d
dinsanmaduvoaialaegluszdvd umeion limunsos v 1edanei meuguinmodnidntooiios lifufinewduns

Tufinernsn1d

. L i inhimas s Anonwianannindodn
- rduedenldnean limunsaswmsanmanduveaizlafigndesluszniehotuazd drunnntlaf3e

vouuziin Wlfidume i fadarmaduvenialafimhandaldimiu18 W Sunto Smart Sensor 1ile e a1 1dgndoaundunaz

vmunummwnmﬂnuuuﬂnmmmnsmu-mmln 18327

o i i nonom il d i ot wonmnil Smaduvoaialunn
0 dissiasifafiuon inzyana dasmaduesalaiiuei vesquomsgnimdodin

msswimnduaeionlinon

o o9 |3noal2 1,

A fuiou: maniuf uag W dmiums 1 aumamsunnd

nmnlasasiy
A fudou: ifte1FrugUnseii audeaiiogediouiumn (16) Tufysel

v fuilou: 1Ty idamo maeanhidamoin T e Wiiamsunaduguns 18

A fiow; orwiing s it nAn s T 9T IAAT TGRS

winiRansaidana1 WingalinansusuazinEmmmmdiui

A ivitou: dommuniaonds Tinasanfuitosdvi dnfiudouidon

A o madfunlE aBadioidosiniuou fonssudrifino winfinidusiva Fnfiuog
st vouwsiodabgu i whionssuiafmia il sous s amass i

1 Summosoiatout i i rsiiuanin dituumundouves
Sumoroudih

A fvdo; qusaiThinnnzdmuindrhagudimsures mednhaquiddimamsowi i oo uszdunmane:
n2
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g TfesiumdoiziansfinhonnTsmmi (ocs) nazdofianaaiiowilfindninnaduanianiodoiiald

sindohismninousunnoufimoddntiian udonsihianai
o i e o
B wnomg: anvroy il hiiniiloodsdountdai faunsaidnuasdosiavosgunsafind Swonas st

FoumasioiFooulat Tsai o nufinmifuRavoudonyulaondovasionaios
doyagunsal

windesmsasnaouniang verldin uaznoazdeansiusesvenniim Wimmdunoude
Sooguuntauniin

1 nfunanefaTidodag modam
nmfunanaifordag i3ty

3. natfuna iRy Fanaivz
doulymsliam
+ ssozeuge: 08 100001, wiloszdutmsia
. audntunsdhgage: 104,
« qungiilummianmazesiaiu anileszdutmeia): -20 °C 81455 °C /4 °F 2 +131 °F

A wnoma: oinldeslifuniimIaunaauaalaoasa
+ quguns Mo ;05 8 +40°C/ +32°F Ba +104°F
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URUN GUVENLIGI VE MEVZUAT BILGILERI
KULLANIM AMACI
Suunto Vertical 2, hareketinizi ve kalp hizi ile kalori gibi diger metriklerinizi takip eden bir spor saatidir.
Cihazinizi maksimum 10 metre derinlige kadar suya dalislarda istege bagl dalis ekipmani olarak
kullanabilirsiniz. Bu cihaz, sertifikali tiiplii dalis aktivitelerini slcmek icin kullanilan bir dalis bilgisayari veya
bagimsiz bir Giriin degildir. Suunto Vertical 2 yalnizca eglence amagh kullanim icindir ve herhangi bir tibbi
amac icin tasarlanmamistr.
Cihazinizdan en iyi sekilde faydalanmak icin Suunto uygulamasini kullanin. Gizlilik Politikasi ve Kullanim
Kosullar icin suunto.com adresini ziyaret edin.
OPTIK KALP HiZI
Bilekten optik kalp hizi Slciimii, kalp hizinizi takip etmek icin kolay ve rahat bir yontemdir. Kalp hizi lgiimii
icin en iyi sonuclanin alinmasi asagidaki faktdrlerden etkilenebilir:
Saatin dogrudan cildinizle temas edecek sekilde takilmis olmasi gerekir. Sensérle cildiniz arasinda, ince
olanlar harig herhangi bir giysi olmamalidir.
Saatin, kolunuzda normalde takilan yerden daha yukarida olmasi gerekebilir. Sensér, dokudan gegen
kan akisini dlcer. Ne kadar fazla dokuyu okuyabilirse 8igiim o kadar iyi olur.
Kol hareketleri ve kas esnetmeler (6r. tenis raketini kavrama) sensor dlgiimiiniin dogrulugunu
etkileyebilir.
Kalp hiziniz diisiikken sens6r kararli dlciim yapamayabilir. Kayda baslamadan énce birkac dakikalik kisa
bir isinmanin faydasi olur.
Cildin koyulasmasi ve dévmeler, isigi Snler ve optik sensr élctimlerinin giivenilir olmasini engeller.
Optik sensbr, yiizme ve serbest dalis aktiviteleri icin dogru kalp hizi 8lciim degerleri sunmayabilir.
Daha yiiksek dogruluk degeri elde etmek ve kalp hizinizdaki degisikliklere daha hizl sekilde tepki
verilmesini saglamak icin Suunto Smart Sensor gibi uyumlu bir gogiis kalp hizi sensérii kullanmanizi
Gneririz.
A UYARI: Optik kalp hizi 6zelligi, her aktivite sirasinda her kullanici icin dogru sonug vermeyebilir. Optik
kalp hizi, bir bireyin kendine 8zgii anatomisi ve cilt renginden de etkilenebilir. Gercek kalp hiziniz, optik
sensoriin okudugu degerden daha yiiksek veya diisiik olabilir.
A UYARI: Yalnizca eglence amacl kullanim igindir; optik kalp hizi 8zelligi tibbi kullanim iin degildir

GUVENLIK
A UYARI: Cihazi kullanmak icin en az on alti (16) yasinda olmaniz gerekmektedir.

16
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A UYARI: Bir antrenman programina baslamadan nce daima bir doktora danisin. Asin egzersiz ciddi
sakatlanmalara neden olabili.
A UYARI: Her ne kadar Uriinlerimiz sektdr standartlarina uygun olsa da, ciltle temas ettiklerinde alerjik
reaksiyon veya cilt tahrisine neden olabilirler. Bu gibi durumlarda, tiriinii kullanmayi derhal birakin ve bir
doktora bagvurun.
A UYARI: Giivenlik nedeniyle asla yalniz dalis yapmamalisiniz. Bir arkadasinizla dalis yapin.
A UYARI: Serbest dalis, bariz olmayan riskler icerir. Tiim dals aktivitesi tirleri ve dalis profillerinde
her zaman dekompresyon hastaligi riski vardir. Suunto, uygun egitim almadan ve riskleri tam olarak
anlayip kabul etmeden herhangi bir dalis aktivitesi yapmamanizi Snemle tavsiye eder. Her zaman egitim
kurumunuzun kurallarina uyun. Dalistan dnce kendi fiziksel durumunuzu degerlendirin ve kondisyonunuzla
ilgili olarak bir doktora danisin.
A UYAR: Bu cihaz sertifikall tiiplii dalgiclar icin degildir. Eglence amach tiiplii dalis, daliciyi dekompresyon
hastaligi (DCS) riskini artirabilecek derinlik ve kosullarin yani sira ciddi yaralanma veya lime yol
acabilecek hatalara maruz birakabilir. Egitimli dalgiclar her zaman tiiplii dalis icin gelistirilmis bir dalis
bilgisayari kullanmalidir.
/. UYARL: Ayni giin iginde serbest dalis ve tiiplii dalis aktivitelerine katilmayin
&4 NOT: Tiim basil belgeleri ve cevrim ici kullanim kilavuzunu okuyarak dalis arac ve gereglerinizi nasil
kullanacaginizi ve sinirlamalarinin neler oldugu tam olarak anladiginizdan emin olun. GUVENLIGINIZDEN
KENDINIZIN SORUMLU OLDUGUNU hicbir zaman unutmayin.
CiHAZ BILGILERI
Saatinizin donanim, yazilim ve sertifika bilgilerini kontrol etmek icin su adimlar tamamlayin:
Saat yiiziindeyken:
1. Ayarlar béliimiine gitmek icin orta diigmeye uzun basin
2. Genel blimine gitmek icin orta diigmeye basin.
3. Cihaz bilgilerini ve e-Etiketleri bulabileceginiz Hakkinda blimiinti agmak igin orta diigmeye tekrar basin.
CALISMA KOSULLARI
irtifa araligi: deniz seviyesinin 0 - 10000 m / 0 - 30000 ft iizerinde
Maksimum dalis derinligi: 10 m / 33 ft
Calisma ve depolama sicakiigi (deniz seviyesinin iizerinde): -20°C ila +55°C

NOT: Saati dogrudan giines Isigi altinda birakmayin!
Calisma sicakiigi (dalis): 0°C ila +40°C

n7
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B4 NOT: Dondurucu kosullarda dalis yapmak saate zarar verebilir. Cihazin islandiginda donmadigindan
emin olun.
Onerilen sarj etme sicakiigi: 0°C ila +45°C
Su gegirmezlik: 100 m / 328 t10 bar
P sinifi: IPX8
A UYARI: Cihazi belirtilen sinirlarin izerindeki veya altindaki sicakliklara maruz birakmayin, aksi takdirde
cihaz hasar gérebilir ya da giivenlik riskine maruz kalabilirsiniz.
TEKNIK BILGILER
- Sicakiiga dayanikli basing sensorii
- Dalis sirasinda maksimum calisma derinligiz 10 m / 33 ft, EN 13319'a uygun olarak
+ Hassasiyet: 20°C'de O ile 10 m arasinda tam dlcegin + %T'i veya daha iyisi, EN 13319'a uygun olarak
+ Derinlik ekran araligi: 0-10 m /0 - 33 ft
+ Coziinirlik: 0-10 m arasinda 01 m /0 - 33 ft arasinda 1 ft.
- Dalisin otomatik baslama ve durma derinligi: 0,3-1,6 m /1-5 ft arasinda ayarlanabilir
PiL
« Tip: sarj edilebilir lityum iyon pil
- Pil voltaji: 3,87 Vdc
- Sarjetme: USB 5 Vdc, 1A
/& UYARI: Pili carpma, ezilme, 1sinma, delinme ve kisa devreye maruz birakmayin ya da atese atmayin. Pil
suya batinildiysa pili kullanmayin.
& UYARI: Pil sizinti yaparsa, koku cikarirsa veya kullanim ya da saklama sirasinda genlesirse derhal pili
kullanmayi birakin ve pilden uzak durun.
A UYARI: Pili cocuklarin erisemeyecedi bir yerde saklayin. Yutulursa veya viicuda girerse derhal tibbi
yardim alin. Yutulmasi yaniklara, yumusak doku delinmesine ve iki saat iginde ciddi hasara neden olabilir.
A UYARI: Pili sokmeyin, degistirmeyin, yeniden iiretmeyin veya pilin izerinde degisiklik yapmayin.
KULLANMA KILAVUZLARI VE BAKIM
Suunto cihazinizi kendi basiniza agmaya veya onarmaya calismayin. Cihazla ilgili sorun yasiyorsaniz litfen
en yakin yetkili Suunto servis merkezinizle goriistin.
/& UYARI: CIHAZIN SUYA DAYANIKLILIGINI TEMIN EDIN! Cihazin icindeki nem, tiniteye ciddi sekilde zarar
verebilir. Servis islemleri yalnizca yetkili bir Suunto servis merkezi tarafindan yapilmalidir.

NOT: Cihazi tatli su ve yumusak sabunla iyice durulayin ve ézellikle tuzlu su ve havuz dalislarindan
18
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sonra muhafazayi nemli yumusak bir bez veya giideri ile dikkatlice temizleyin. Basing sensérii alanina,
sutemas noktalarina, digmelere ve sarj pimlerine 6zellikle dikkat edin. Sarj kablosunun cihaz ucunu
dikkatlice temizleyin ancak suya batirmayin.

B4 NOT: Suunto cihazinizi suya daldinp birakmayin (durulama icin).

Bakim déngisii, 500 saatlik dalis veya iki yil (hangisi 8nce gerceklesirse). Litfen cihazinizi resmi bir Suunto
servis merkezine getirin.

CE

Burada Suunto Oy, OW244 tipi radyo ekipmaninin 2014/53/EU Yénergesi ile uyumiu oldugunu beyan eder.
AB uygunluk bildiriminin tam metni su Internet adresinde bulunabilir: suunto.com/EUconformity.

RF’YE MARUZ KALMA BILGILERI

Cihaz, genel RF maruziyeti gereKliligini karsilayacak sekilde degerlendirilmistir. Cihaz, kisitlama olmadan
tasinabilir maruziyet kosulunda kullanilabilir. Radyasyon Maruziyeti Beyani Giig cok dsiik oldugundan
RF'ye maruz kalma hesaplamasi gerekmez.

Bu liriin AB ye iilkelerinde kullanilabilir

Uriin ad: Dis mekan saati

Model no.: OW244

Bluetooth LE:

+ Frekans bandi: 2402-2480 MHz

+ Maksimum cikis giicii: -3.00 dBm

+ Menzil: 110 m

WLAN:

+ Frekans bandi: 2402-2480 MHz

+ Maksimum cikis giicii: 802.11 b/g/n: 12 dBm

+ Menzil:"10 m

NFC:
« Frekans band: 13.56 MHz
« Halani: -17.66 dBuA/m@10m

URETIM TARIHi

Uretim tarihi, cihazinizin seri numarasindan belirlenebilir. Seri numarasi her zaman 12 karakter
uzunlugundadir: YYWWXXXXXXXX. Seri numarasinda, ilk iki basamak (YY) yil ve sonraki iki basamak (WW)
cihazin iretildii il icerisindeki haftadir.

19
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iMHA ETME
Liitfen cihazi elektronik atiklarla ilgili bsigesel diizenlemelere uygun olarak imha edin. Cope
atmayin. Dilerseniz cihazi en yakin Suunto bayisine gnderebilirsiniz.

—

nINFORMASI TENTANG KEAMANAN PRODUK DAN PERATURAN

TUJUAN PENGGUNAAN

Suunto Vertical 2 adalah arloji olahraga yang melacak gerakan Anda dan metrik lainnya, seperti detak
jantung dan kalori. Anda dapat Anda sebagai opsional
saat berada dalam air sampai ke ) 10 meter. gkat ini bukanlah komputer selam

atau produk tersendiri untuk mengukur aktivitas menyelam skuba bersertifikat. Suunto Vertical 2 khusus
digunakan untuk penggunaan rekreasional dan tidak dimaksudkan untuk tujuan medis apa pun.

Untuk mendapatkan manfaat optimal dari perangkat Anda, gunakan aplikasi Suunto. Untuk Kebijakan
Privasi dan Ketentuan Penggunaan, kunjungi suunto.com.

DETAK JANTUNG OPTIK

Pengukuran detak jantung optik dari pergelangan adalah cara yang mudah dan nyaman untuk memonitor
detak jantung Anda. Hasil terbaik dari pengukuran detak jantung dapat dipengaruhi beberapa faktor
berikut:

Arloji harus dikenakan bersentuhan dengan kulit Anda. Tidak ada bahan kain, seberapa pun tipisnya,
yang berada di antara sensor dan kulit Anda.

Arloji harus dikenakan di lengan pada posisi yang lebih tinggi dari biasanya. Sensor membaca aliran
darah melalui jaringan. Semakin banyak jaringan yang dapat dibaca akan semakin baik.

Gerakan lengan dan pelenturan otot, misalnya menggenggam raket tenis, dapat mengubah keakuratan
pembacaan sensor.

Bila detak jantung Anda rendah, sensor tidak dapat menampilkan pembacaan yang stabil. Pemanasan
singkat selama beberapa menit sebelum memulai perekaman akan memudahkan.

Pigmentasi kulit dan tato menghalangi cahaya dan mencegah pembacaan akurat dari sensor optik.
Sensor optik mungkin tidak menampilkan pembacaan detak jantung yang akurat untuk aktivitas
berenang dan menyelam bebas.

Untuk akurasi yang lebih tinggi dan respons yang lebih cepat terhadap perubahan detak jantung Anda,
sebaiknya gunakan sensor detak jantung dada yang kompatibel seperti Suunto Smart Sensor.
PERINGATAN: Fitur detak jantung optik mungkin tidak akurat untuk setiap pengguna selama melakukan
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setiap aktivitas. Detak jantung optik juga dapat dipengaruhi anatomi unik dan pigmentasi kulit seseorang.
Detak jantung aktual Anda bisa lebih tinggi atau rendah dibandingkan dengan pembacaan sensor optik.
4 PERINGATAN: Hanya untuk hiburan; fitur detak jantung optik bukan untuk penggunaan medis.
KEAMANAN

4 PERINGATAN: Untuk ini, Anda harus berusia enam belas (16) tahun.
& PERINGATAN: Selalu konsultasﬂ(an dengan dokter sebelum memulai program olah raga. Aktivitas fisik
berlebihan dapat mengakibatkan cedera serius.

4 PERINGATAN: Reaksi alergi atau iritasi kulit bisa terjadi bila produk bersentuhan dengan kulit, meskipun
produk kami mematuhi standar industri. Jika hal itu terjadi, langsung hentikan penggunaannya dan
berkonsultasilah dengan dokter.

4 PERINGATAN: Karena alasan Anda tidak sendirian. 1
dengan rekan yang telah ditunjuk.

4 PERINGATAN: Menyelam bebas memiliki risiko yang tidak jelas. Semua jenis aktivitas menyelam dan
profil penyelaman selalu mempunyai risiko penyakit dekompresi. Suunto sangat menyarankan agar Anda
tidak terlibat dengan jenis aktivitas menyelam apa pun tanpa pelatihan yang baik serta pemahaman

dan penerimaan yang menyeluruh akan berbagai risikonya. Selalu patuhi peraturan agensi pelatihan
Anda. Nilai kondisi fisik Anda sendiri dan konsultasikan kepada dokter terkait kebugaran Anda sebelum
menyelam.

. PERINGATAN: Perangkat ini bukan untuk penyelam skuba bersertifikat. Menyelam skuba untuk tujuan
rekreasi dapat memaparkan penyelam pada kedalaman dan kondisi yang cenderung menimbulkan

risiko penyakit dekompresi (DCS) dan kesalahan yang dapat menimbulkan cedera serius atau kematian.
Penyelam terlatih harus selalu menggunakan komputer selam yang dikembangkan untuk tujuan
menyelam skuba.

4 PERINGATAN: Jangan ikut serta dalam aktivitas selam bebas dan selam skuba pada hari yang sama.
= CATATAN: Pastikan bahwa Anda memahami sepenuhnya cara menggunakan instrumen selam dan
keterbatasannya dengan membaca semua dokumentasi cetak serta panduan pengguna daring. Ingatlah
selalu bahwa ANDA BERTANGGUNG JAWAB ATAS KESELAMATAN ANDA SENDIRI.

INFO PERANGKAT

Untuk i keras, lunak, dan detail sertifikasi arloji Anda, selesaikan langkah-
langkah berikut inie

Saat di watch face:

1. Tekan dan tahan tombol tengah untuk masuk ke Settings (Pengaturan).
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2. Tekan tombol tengah untuk masuk ke General (Umum).
3. Tekan tombol tengah sekali lagi untuk membuka About (Tentang) tempat Anda menemukan informasi
perangkat dan e-Label.

SYARAT PENGOPERASIAN

+ Rentang ketinggian: 0 sampai 10.000 m/0 sampai 30.000 kaki di atas permukaan laut

+ Kedalaman menyelam maksimal: 10 m/33 kaki

- Suhu pengoperasian dan penyimpanan (di atas permukaan laut): -20 “C sampai +55 °C / -4 °F sampai +131 °F
B4 CATATAN: Jangan tinggalkan arloji di bawah paparan sinar matahari langsung!

Suhu pengoperasian (menyelam): 0 °C sampai +40 °C / +32 °F sampai +104 °F

& CATATAN: Menyelam dalam kondisi sangat dingin dapat merusak arloji. Pastikan perangkat tidak
membeku saat basah.

Suhu pengisian baterai yang disarankan: 0 °C sampai +45 °C / +32 °F sampai+3 °F

Ketahanan air: 100 m/328 kaki/10 bar

Kelas IP IPX8

A PERINGATAN: Jangan biarkan perangkat terkena suhu di atas atau di bawah batas-batas yang
ditentukan, karena perangkat bisa rusak atau Anda bisa terpapar risiko keselamatan.

INFORMAS| TEKNIS

Sensor tekanan kompensasi suhu

Kedalaman maksimum pengoperasian saat menyelam: 10 m / 33 kaki, sesuai dengan EN 13319
Akurasi: + 1% dari skala penuh atau lebih baik dari O sampai 10 m pada 20 “C/0 sampai 33 kaki pada
68 °F, sesuai dengan EN 13319

Kisaran tampilan kedalaman: 0 sampai 10 m/0 sampai 33 kaki

Resolusi: 0 m dari 0 sampai 10 m/1 kaki dari O sampai 33 kaki

Kedalaman mulai dan berhenti menyelam otomatis: dapat disesuaikan antara 0,3-1,6 m /1-5 kaki
BATERAI

- Tipe: baterai Lithium-ion isi ulang

- Tegangan baterai: 3,87 Vdc

- Pengisian daya: USB 5 Vdc, 1A

. PERINGATAN: Jangan membenturkan, menghancurkan, memanaskan, menusuk, membuat korsleting,
atau membuang baterai ke api. Jangan gunakan baterai jika telah terendam dalam air.

& PERINGATAN: Jika baterai bocor, mengeluarkan bau, atau memuai selama penggunaan atau
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penyimpanan, segera hentikan penggunaannya dan jauhi.

A PERINGATAN: Jauhkan baterai dari jangkauan anak-anak. Jika tertelan atau dimasukkan ke dalam
tubuh, segera cari bantuan medis. Jika tertelan dapat menyebabkan luka bakar, perforasi jaringan lunak,
dan kerusakan parah dalam waktu dua jam.

A PERINGATAN: Jangan mengganti, ifikasi, atau ulang baterai.
PANDUAN PENANGANAN DAN PEMELIHARAAN

Jangan coba membuka atau memperbaiki perangkat Suunto Anda sendiri. Jika Anda mengalami masalah
dengan perangkat, silakan hubungi pusat servis resmi Suunto terdekat.

/A PERINGATAN: PASTIKAN KETAHANAN AIR PERANGKAT! Kelembapan di dalam perangkat dapat
menyebabkan kerusakan serius pada unit. Hanya pusat servis Suunto resmi yang boleh melakukan reparasi.
& CATATAN: Setelah digunakan, bilas dengan menggunakan air bersih dan sabun yang lembut,
kemudian bersihkan rumahannya secara saksama dengan kain lembut yang lembab atau kanebo,
khususnya setelah menyelam di air asin dan kolam renang. Perhatikan area sensor tekanan, kontak air,
tombol, dan pin pengisi daya. Bersihkan dengan cermat ujung perangkat kabel pengisi daya, tetapi jangan
rendam di dalam air.

B CATATAN: Jangan biarkan perangkat Suunto Anda terendam air (ketika dibilas).

Siklus pemeliharaan adalah 500 jam menyelam atau dua tahun, yang mana pun yang lebih dahulu. Harap
bawa perangkat Anda ke pusat servis Suunto resmi.

CE

Suunto Oy dengan ini menyatakan bahwa jenis peralatan radio OW244 telah mematuhi Arahan 2014/53/
EU. Deklarasi UE selengkapnya tentang kesesuaian produk tersedia di alamat internet berikut ini:
suunto.com/EUconformity.

CE SAR

Peralatan ini harus dipasang dan dioperasikan dengan jarak minimal O mm antara radiator dan
pergelangan tangan Anda, serta nilai SAR tertinggi yang dilaporkan untuk perangkat ini adalah: 0.026 W/
kg (pergelangan tangan).

- Nama produk: Arloji luar ruangan

No. model: OW244

Bluetooth LE:

+ Pita frekuensi: 2402-2480 MHz

- Daya output maksimum: -3.00 dBm
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- Jangkauan: “10 m
.+ WLAN

- Pita frekuensi: 2402-2480 MHz

+ Daya output maksimum: 80211 b/g/n: 12 dBm

- Jangkauan: “10 m
.+ NFC:

- Pita frekuensi: 13.56 MHz

- Medan H: -17.66 dBuA/m@10m
TANGGAL PRODUKSI
Tanggal produksi dapat diketahui dari nomor seri perangkat Anda. Nomor seri selalu terdiri dari 12
karakter: YYWWXXXXXXXX.
Pada nomor seri, dua digit pertama (YY) adalah tahun dan dua digit berikutnya (WW) adalah minggu dalam
tahun saat perangkat diproduksi.

PEMBUANGAN
Harap perangkat dibuang sesuai dengan peraturan setempat tentang limbah elektronik. Jangan
dibuang di tempat sampah. Jika bersedia, Anda dapat mengembalikan perangkat Anda ke penjual
Suunto terdekat.

KALIGTASAN NG PRODUKTO AT PANREGULATORYONG IMPORMASYON
NAKALAANG PAGGAGAMITAN
Ang Suunto Vertical 2 ay isang pang-sports na relo na nagta-track sa iyong galaw at iba pang sukatan,
gaya ng bilis ng tibok ng puso at mga calorie. Magagamit mo ang iyong aparato bilang opsyonal na
kagamitan sa pagsisid habang nakalubog sa tubig hanggang sa lalim na 10 metro. Hindi isang dive
computer o isang standalone na produkto ang aparatong ito para sa pagsukat ng anumang sertipikadong
aktibidad sa scuba diving. Ang Suunto Vertical 2 ay para lang sa panlibangang paggamit at hindi para sa
anumang medikal na layunin.
Para masulit mo ang iyong device, gamitin ang Suunto app. Para sa Patakaran sa Privacy at Mga Tuntunin
ng Paggamit, bisitahin ang suunto.com.
PAGSUKAT NG TIBOK NG PUSO GAMIT ANG OPTICAL SENSOR
Ang pagsukat sa optikal na bilis ng tibok ng puso mula sa pulso ay isang madali at kumbinyenteng paraan
upang subaybayan ang bilis ng tibok ng iyong puso. Maaaring makaapekto ang mga sumusunod sa
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kahusayan ng mga resuita ng pagsukat ng bilis ng tibok ng puso:
Dapat isuot ang relo nang direktang nakalapat sa iyong balat. Dapat na walang tela, gaano man
kanipis, sa pagitan ng sensor at ng iyong balat.

Maaaring kailanganing isuot ang relo sa iyong braso nang mas mataas kaysa sa kung saan karaniwang
isinusuot ang mga relo. Binabasa ng sensor ang daloy ng dugo sa tisyu. Kung mas marami itong
mababasang tisyu, mas maganda.

Maaaring mabago ng mga paggalaw ng braso at pagkilos ng kalamnan, gaya ng paghawak sa isang
raketa ng tenis, ang katumpakan ng mga pagbasa ng sensor.

Kapag mabagal ang tibok ng iyong puso, puwedeng hindi maging stable ang mga pagbasa ng sensor.
Makakatulong ang pag-eehersisyo sa loob ng ilang minuto bago ka magsimulang magrekord.
Nahaharangan ng kulay ng balat at mga tattoo ang liwanag, at nakakahadlang ang mga ito sa pagkuha
ng mga maaasahang pagbasa mula sa optikal na sensor.

Ang optikal na sensor ay maaaring hindi magbigay ng mga tumpak na pagbasa ng tibok ng puso para
sa mga aktibidad sa paglangoy at freediving.

Para sa higit pang katumpakan at mas mabibilis na pagtugon sa mga pagbabago sa bilis ng tibok ng
puso mo, inirerekomenda naming gumait ka ng compatible na sensor ng bilis ng tibok ng puso sa
dibdib, gaya ng Suunto Smart Sensor.

A BABALA: Puwedeng hindi maging tumpak ang feature na optikal na tibok ng puso gamit ang optikal
na sensor para sa bawat user sa bawat aktibidad. Maaari ring maapektuhan ng pagiging natatangi ng
anatomiya at kulay ng balat ng isang indibidwal ang optikal na tibok ng puso. Puwedeng mas mataas o
mas mababa ang aktwal na bilis ng tibok ng iyong puso kaysa sa pagbasa ng optikal na sensor.

A BABALA: Para lang sa paglilibang; hindi para sa medikal na paggamit ang feature na optikal na tibok
ng puso.

KALIGTASAN

4 BABALA: Para magamit ang device, kailangang hindi ka bababa sa labing-anim (16) na taong gulang.
A BABALA: Ugaliing kumonsulta sa doktor bago magsimula ng programa sa pagsasanay. Puwedeng
magdulot ng matinding pinsala ang labis na pagpapagod.

A BABALA: Puwedeng magkaroon ng allergic na reaksyon o mga iritasyon sa balat kapag nakalapat ang
mga produkto sa balat, kahit na sumusunod ang aming mga produkto sa mga pamantayan ng industriya.
Kapag nangyari ito, ihinto kaagad ang paggamit nito at kumonsulta sa doktor.

A BABALA: Para sa mga kadahilanang kaligrasan, hindi ka dapat sumisid nang mag-isa. Sumisid kasabay
ang isang itinalagang kasama.
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& BABALA: Ang freediving ay may kasamang mga hindi halatang panganib. Palaging may panganib

ng decompression sickness para sa lahat ng uri ng aktibidad sa pagsisid at dive profile. Mahigpit na

inirerekomenda ng Suunto na huwag kang makisali sa anumang uri ng aktibidad sa pagsisid nang walang

wastong pagsasanay at pag at sa mga panganib. Palaging sundin

ang mga tuntunin ng iyong ahensya ng pagsasanay. Suriin ang iyong sariling pisikal na kondisyon at

kumonsulta sa isang manggagamot tungkol sa kalakasan ng iyong katawan bago sumisid.

A BABALA: Ang aparatong ito ay hindi para sa mga sertipikadong scuba diver. Maaaring i-expose

ng panlibangang scuba diving ang diver sa mga lalim at kondisyong may posibilidad na pataasin ang

panganib ng decompression sickness (DCS) at mga pagkakamali na maaaring humantong sa matinding

pinsala o kamatayan. Dapat palaging gumamit ang mga sinanay na diver ng isang dive computer na binuo

para sa mga layunin ng scuba diving.

& BABALA: Huwag lumahok sa mga aktibidad sa malayang pagsisid at scuba diving sa parehong araw.

B PAALALA: Siguraduhing lubos mong nauunawaan kung paano gamitin ang iyong dive instrument

at kung ano ang mga nito sa ng lahat ng naka-print na

dokumentasyon at online na manwal ng gumagamit. Palaglng tandaang PANANAGUTAN MO ANG IYONG

SARILING KALIGTASAN.

IMPORMASYON NG DEVICE

Upang tingnan ang mga detalye ng hardware, software, at sertipikasyon ng iyong relo, kumpletuhin ang

sumusunod na hakbang:

Kapag nasa watch face:

1. Pindutin nang matagal ang gitnang button para pumunta sa Mga Setting.

2. Pindutin ang gitnang button para pumunta sa Pangkalahatan.

3. Pindutin ulit ang gitnang button para buksan ang Tungkol Dito kung saan mo mahahanap ang
impormasyon ng device at mga e-Label.

MGA KUNDISYON SA PAGPAPATAKBO
- Saklaw ng taas: O hanggang 10000 m sa ibabaw ng dagat / O hanggang 30000 ft sa ibabaw ng dagat
+ Pinakamataas na lalim ng pagsisid: 10 m / 33 ft
+ Temperatura sa pagpapatakbo at imbakan (sa itaas ng antas ng dagat): -20 °C hanggang +55 °C / -4 °F

hanggang +131 °F

A PAALALA: Huwag hayaang direktang nasisikatan ng araw ang relo!

a : 0 °C hanggang +40 °C / +32 °F hanggang +104 °F
) PAALALA: Maaanng makasira sa relo ang pagsisid sa namga
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hindi nagyeyelo ang aparato kapag basa.
Inirerekomendang temperatura sa pag-charge: 0 °C hanggang +45 °C / +32 °F hanggang +113 °F

- Hindi napapasukan ng tubig: 100 m/328 ft/10 bar

- IPclass: IPX8

A BABALA: Huwag i-expose ang aparato sa mga temperaturang mas mataas o mas mababa kaysa sa
ibinigay na mga limitasyon, kung hindi, maaari itong masira o maaari kang ma-expose sa panganib sa
kaligtasan.

IMPORMASYONG TEKNIKAL

Sensor ng katumbas na presyon ng temperatura

Pinakamataas na lalim ng operasyon habang sumisisid: 10 m / 33 ft, alinsunod sa EN 13319
Katumpakan: £ 1% ng buong sukat o mas mahusay mula O hanggang 10 m sa 20 °C / 0 hanggang 33 ft
sa 68 °F, alinsunod sa EN 13319

Saklaw ng display ng lalim: O hanggang 10 m / 0 hanggang 33 ft

Resolusyon: 01 m mula O hanggang 10 m /1t mula O hanggang 33 ft

- Lalim ng awtomatikong pagsisimula at paghinto ng pagsisid: naaayos sa pagitan ng 0.
BATERYA

+ Uri: rechargeable na Lithium-ion na baterya

- Boltahe ng baterya: 3.87 Vdc

- Pag-charge: USB 5 Vdc, 1A

A BABALA: Huwag ibagsak, durugin, initin, tusukin, i-short circuit, o itapon sa apoy ang baterya. Huwag
gamitin ang baterya kung nalubog ito sa tubig.

A BABALA: Kung tatagas ang baterya, kung maglalabas ito ng amoy, o kung lolobo ito habang ginagamit
o habang nakatabi, ihinto agad ang pagganmit dito at layuan ito.

 BABALA: Huwag hayaang maabot ng mga bata ang baterya. Kung malulunok ito o kung maipapasok
ito sa katawan, humingi agad ng medikal na tulong. Ang paglunok dito ay puwedeng magdulot ng
pagkasunog, pagkabutas ng soft tissue, at malubhang pinsala sa loob ng dalawang oras.

A BABALA: Huwag kalasin, palitan, baguhin, o i-remanufacture ang baterya.

MGA GABAY AT MAINTENANCE

Huwag subukang buksan o ayusin nang mag-isa ang iyong Suunto na aparato. Kung nakakaranas ka ng
mga problema sa aparato, mangyaring makipag-ugnayan sa iyong na awtorisadong sentro
ng serbisyo ng Suunto.

.6 m/1-5 ft
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4 BABALA: SIGURADUHIN ANG WATER RESISTANCE NG APARATO! Maaaring labis na makapinsala sa
yunit ang kahalumigmigan sa loob ng aparato. Isang awtorisadong sentro ng serbisyo ng Suunto lamang
ang dapat gumawa ng mga aktibidad sa serbisyo.

B PAALALA: Banlawan nang lubusan ang aparato gamit ang sariwang tubig, banayad na sabon, at
maingat na linisin ang housing gamit ang isang basang malambot na tela o chamois, lalo na pagkatapos
sumisid sa tubig-alat at pool. Bigyan pansin ang lugar ng sensor ng pressure, mga kontak ng tubig, mga
button, at mga pin ng charger. Maingat na linisin ang dulo ng aparato ng kable para sa pag-charge, ngunit
huwag itong isawsaw sa tubig.

& PAALALA: Huwag iwanan ang iyong Suunto na aparato na nakalubog sa tubig (para sa pagbanlaw).
Ang yugto ng pangangalaga ay 500 oras ng pagsisid o dalawang taon, alinman ang mauna. Mangyaring
dalhin ang iyong aparato sa isang opisyal na sentro ng serbisyo ng Suunto.

CE

Sa pamamagitan nito, ipinapahayag ng Suunto Oy na ang uri ng kagamitan sa radyo na OW244 ay
sumusunod sa direktiba ng 2014/53/EU. Ang buong teksto ng Pagpapahayag ng pagsunod sa EU ay
available sa sumusunod na internet address: suunto.com/EUconformity.

IMPORMASYON TUNGKOL SA EXPOSURE SA RF

Ayon sa pagsusuri sa device, natutugunan nito ang pangkalahatang kinakailangan sa exposure sa

RF. Puwedeng gamitin ang device sa portable na kondisyon sa exposure nang walang paghihigpit.
Masyadong mababa ang Radiation Exposure Statement Power kaya hindi na kailangang kalkulahin ang
exposure sa RF.

Magagamit ang produktong ito sa lahat ng miyembrong estado ng EU.

Pangalan ng produkto: Pang-outdoor na relo

Blg. ng modelo: OW244

Bluetooth LE:

« Frequency band: 2402-2480 MHz

+ Maximum na output power: -3.00 dBm

« Nasasaklawan: “10 m

WLAN:

+ Frequency band: 2402-2480 MHz

+ Maximum na output power: 8021 b/g/n: 12 dBm

- Nasasaklawan: “0 m

« NFC:
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Frequency band: 13.56 MHz
H-field: -17.66 dByA/mM@10m

PETSA NG PAG-MANUFACTURE

Maaaring matukoy ang petsa ng paggawa mula sa serial na numero ng iyong aparato. Ang serial na

numero ay palaging may haba na 12 karakter: YYWWXXXXXXXX. Sa serial na numero, ang unang

dalawang digit (YY) ay ang taon at ang sumusunod na dalawang digit (WW) ay ang linggo ng taon kung

kailan ginawa ang aparato.

PAGTATAPON

Pakitapon ang aparato alinsunod sa lokal na mga regulasyon para sa mga elektronikong basura.

Huwag itong itapon sa basurahan. Kung gusto mo, pwede mong ibalik ang aparato sa dealer ng

Suunto na pinakamalapit sa iyo.
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MAKLUMAT KESELAMATAN DAN KAWAL SELIA PRODUK
TUJUAN PENGGUNAAN
Suunto Vertical 2 ialah jam tangan sukan yang menjejak pergerakan anda dan metrik lain, seperti kadar
denyut jantung dan kalori. Anda boleh menggunakan peranti anda sebagai peralatan menyelam pilihan
semasa terendam di dalam air hingga kedalaman maksimum 10 meter. Peranti ini bukan komputer selam
atau produk kendiri untuk mengukur sebarang aktiviti selam skuba bertauliah. Suunto Vertical 2 hanya
untuk kegunaan rekreasi dan bukan dimaksudkan untuk apa-apa jenis tujuan perubatan
Untuk memanfaatkan peranti anda sepenuhnya, gunakan aplikasi Suunto. Untuk Dasar Privasi dan Terma
Penggunaan, lawati suunto.com.
KADAR DENYUT JANTUNG OPTIK
Ukuran kadar denyut jantung optik daripada pergelangan tangan ialah cara yang mudah dan
menyenangkan untuk menjejak kadar denyut jantung anda. Hasil yang terbaik untuk mengukur kadar
denyut jantung mungkin dipengaruhi oleh faktor berikut:
- Jam tangan hendaklah dipakai dalam cara yang menyentuh kulit anda secara langsung. Tiada pakaian,
tidak kira betapa nipis, boleh berada di antara sensor dengan kulit anda.
+ Jam tangan mungkin perlu dipakai lebih tinggi pada lengan anda berbanding dengan cara pemakaian
jam tangan yang biasa. Sensor membaca aliran darah melalui tisu. Semakin banyak tisu yang dapat
dibaca, semakin baik.
Pergerakan lengan dan penggunaan otot, seperti mencengkam raket tenis, boleh mengubah ketepatan
bacaan sensor.
Apabila kadar denyut jantung anda rendah, sensor mungkin tidak dapat memberikan bacaan yang
stabil. Tindakan melakukan sedikit pemanasan badan sebelum anda memulakan rakaman boleh
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membantu anda mendapatkan bacaan yang tepat.

Pigmentasi kulit dan tatu cahaya dan ) 1 yang kurang tepat dari

sensor optik.

Sensor optik mungkin tidak memberikan bacaan kadar denyut jantung yang tepat untuk aktiviti

berenang dan penyelaman bebas.

Untuk ketepatan yang lebih tinggi dan tindak balas yang lebih cepat kepada perubahan kadar denyut

jantung anda, kami 1 agar anda sensor kadar denyut jantung dada yang

serasi seperti Suunto Smart Sensor.

& AMARAN: Ciri kadar denyut jantung optik mungkin tidak tepat untuk setiap pengguna semasa setiap aktiviti.

Kadar denyut jantung optik juga mungkin dipengaruhi oleh anatomi unik dan pigmentasi kulit seseorang. Kadar

denyut jantung sebenar anda mungkin lebih tinggi atau lebih rendah daripada bacaan sensor optik.

4 AMARAN: Hanya untuk kegunaan rekreasi; ciri kadar denyut jantung optik bukan untuk kegunaan

perubatan.

KESELAMATAN

A AMARAN: Untuk menggunakan peranti, anda mesti berumur sekurang-kurangnya enam belas (16 tahun).

A AMARAN: Sentiasa dapatkan nasihat doktor sebelum memulakan program latihan. Senaman yang

boleh mer 1 yang serius.

A AMARAN: Reaksi alahan atau kerengsaan kulit boleh berlaku apabila produk bersentuhan dengan kulit,

walaupun produk kami mematuhi standard industri. Sekiranya keadaan ini berlaku, hentikan penggunaan

dengan serta-merta dan berjumpa dengan doktor.

& AMARAN: Atas sebab anda tidak aktiviti secara

bersendirian. Lakukan aktiviti menyelam dengan rakan.

4 AMARAN: Penyelaman bebas melibatkan risiko yang tidak jelas. Risiko penyakit dekompresi untuk

semua jenis aktiviti menyelam dan profil penyelaman sentiasa wujud. Suunto amat mengesyorkan agar

anda tidak terlibat dalam sebarang aktiviti menyelam tanpa latihan yang wajar dan pengetahuan dan

penerimaan penuh tentang risiko aktiviti ini. Sentiasa patuhi peraturan agensi latihan anda. Nilaikan

keadaan fizikal anda sendiri dan dapatkan nasihat daripada pakar perubatan tentang kecergasan anda

sebelum melakukan aktiviti menyelam.

A AMARAN: Peranti ini bukan untuk penyelam skuba yang bertauliah. Selam skuba secara rekreasi boleh
kepada 1 dan keadaan yang cenderung meningkatkan risiko penyakit

dekompresi {decompression sickniess, DCS} dan ralat yang boleh mengakibatkan kecederaan serlus atau

kematian. Penyelam yang terlatih harus sentiasa menggunakan komputer selam yang dibangunkan untuk
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tujuan selam skuba.

A AMARAN: Jangan lakukan aktiviti penyelaman bebas dan selam skuba pada hari yang sama.

& PERHATIAN: Pastikan anda memahami sepenuhnya cara menggunakan instrumen selam anda dan

batasan instrumen tersebut membaca semua dokumentasi bercetak dan manual pengguna dalam talian.

Ingatlah bahawa ANDA BERTANGGUNGJAWAB ATAS KESELAMATAN ANDA SENDIRI.

MAKLUMAT PERANTI

Untuk menyemak butiran perkakasan, perisian dan pensijilan jam tangan anda, lengkapkan langkah berikut:

Apabila berada pada muka jam:

1. Tekan lama butang tengah untuk memasuki Settings (Tetapan).

2. Tekan butang tengah untuk memasuki General (Umum).

3. Tekan butang tengah sekali lagi untuk membuka About (Perihal) yang boleh anda temukan maklumat
peranti dan elLabel.

KEADAAN OPERASI

Julat altitud: O hingga 10000 m / O hingga 30000 kaki di atas paras laut

Kedalaman penyelaman maksimum: 10 m / 33 kaki

Suhu pengendalian dan penyimpanan (di atas paras laut): -20 °C hingga +55 °C / -4 °F hingga +131 °F

B4 PERHATIAN: Jangan tinggalkan jam tangan di bawah cahaya matahari langsung!

Suhu pengendalian (penyelaman): 0 °C hingga +40 °C / +32 °F hingga +104 °F

B PERHATIAN: Penyelaman dalam keadaan yang amat sejuk boleh merosakkan jam tangan. Pastikan

peranti tidak membeku apabila basah.

Suhu pengecasan yang disyorkan: 0 °C hingga +45 °C / +32 °F hingga +113 °F

Rintangan air: 100 m / 328 kaki/10 bar

Kelas IP: IPX8

A AMARAN: Jangan dedahkan peranti kepada suhu di atas atau di bawah had yang ditetapkan, jika tidak,

peranti mungkin akan rosak atau anda mungkin akan terdedah kepada risiko keselamatan.

MAKLUMAT TEKNIKAL

Sensor tekanan terpampas suhu

. operasi semasa :10 m / 33 kaki mematuhi EN 13319

Ketepatan: 1% daripada skala penuh atau lebih baik daripada O hingga 10 m pada 20 °C / 0 hingga

33 kaki pada 68 °F, mematuhi EN 13319

Julat paparan kedalaman: O hingga 10 m / 0 hingga 33 kaki
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- Resolusi: 0.1 m dari O hingga 10 m /1 kaki dari O hingga 33 kaki
- Kedalaman mula dan henti penyelaman secara automatik: boleh dilaraskan antara 0.3-1.6 m / 1-5 kaki
BATERI

+ Jenis: bateri Litium-ion boleh cas semula

- Voltan bateri: 3.87 Vdc

- Pengecasan: USB 5 Vdc, 1A

A AMARAN: Jangan hentak, hancurkan, panaskan, tusuk, membuat litar pintas atau membuang bateri ke
dalam api. Jangan gunakan bateri jika bateri telah terendam di dalam air.

4 AMARAN: Jika bateri bocor, mengeluarkan bau atau mengembang sewaktu penggunaan atau
penyimpanan, hentikan penggunaan bateri secara serta-merta dan jauhkan diri dari bateri tersebut.

& AMARAN: Jauhkan bateri daripada jangkauan kanak-kanak. Jika bateri ditelan atau dimasukkan ke
dalam badan, dapatkan rawatan perubatan secara serta-merta. Pengingesan boleh menyebabkan lecuran,
tebukan pada tisu lembut dan kerosakan teruk dalam tempoh dua jam.

/& AMARAN: Jangan nyahhimpun, gantikan, ubah suai atau mengilang semula bateri.

GARIS PANDUAN PENGENDALIAN DAN PENYELENGGARAAN

Jangan cuba untuk membuka atau membaiki peranti Suunto anda secara kendiri. Jika anda menghadapi
masalah dengan peranti ini, sila hubungi pusat servis Suunto yang sah berdekatan anda

& AMARAN: PASTIKAN PERANTI ADALAH RINTANG AIR! Kelembapan di dalam peranti boleh menyebabkan
kerosakan serius pada unit. Hanya pusat servis Suunto yang sah boleh melakukan aktiviti penservisan.

B4 PERHATIAN: Bilas peranti dengan air bersih, sabun yang lembut secara menyeluruh dan bersihkan
perumah secara berhati-hati menggunakan kain atau chamois lembut yang lembap, terutamanya selepas
aktiviti menyelam di air laut dan kolam renang. Berikan perhatian khas kepada bahagian sensor tekanan,
permukaan sentuhan air, butang dan pin pengecas. Bersinkan bahagian kabel pengecasan yang akan
dimasukkan kepada peranti secara berhati-hati, tetapi jangan rendamkan bahagian ini di dalam air.

& PERHATIAN: Jangan biarkan peranti Suunto terendam di dalam air (untuk pembilasan).

Kitaran penyelenggaraan ialah penyelaman selama 500 jam atau dua tahun, mana-mana yang berlaku
terlebih dahulu. Sila bawa peranti anda ke pusat servis Suunto yang rasmi.

CE

Dengan ini, Suunto Oy mengisytiharkan bahawa jenis kelengkapan radio OW244 mematuhi Arahan
2014/53/EU. Teks pengisytiharan pematuhan EU tersedia di laman web berikut: suunto.com/EUconformity.
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MAKLUMAT PENDEDAHAN RF

Peranti telah dinilai untuk memenuhi keperluan pendedahan RF umum. Peranti ini boleh digunakan dalam
keadaan pendedahan mudah alih tanpa sekatan. Kuasa Penyataan Pendedahan Radiasi sangat rendah
sehingga tiada pengiraan pendedahan RF diperlukan.
Produk ini boleh digunakan di seluruh negara anggota EU
+ Nama produk: Jam tangan kegiatan luar
Nombor model: OW244
Bluetooth LE
+ Jalur frekuensi: 24022480 MHz
- Kuasa output maksimum: -3.00 dBm
+ Jarak: ™0 m
WLAN:
+ Jalur frekuensi: 24022480 MHz
+ Kuasa output maksimum: 802.11 b/g/n: 12 dBm
- Jarak: ™0 m
.+ NFC:
+ Jalur frekuensi: 13.56 MHz
+ Medan H: -17.66 dBuA/m@10m

TARIKH PEMBUATAN

Tarikh pembuatan boleh ditentukan daripada nombor siri peranti anda. Nombor siri sentiasa berjumlah
12 aksara: YYWWXXXXXXXX. Dalam nombor siri, dua digit pertama (YY) ialah tahun dan dua digit berikut
(WW) ialah minggu dalam tahun semasa peranti ini dihasilkan.

PELUPUSAN

Sila lupuskan peranti mengikut peraturan tempatan bagi bahan buangan elektronik. Jangan

buang ke dalam tong sampah. Sekiranya anda mahu, anda boleh mengembalikan peranti tersebut
kepada pengedar Suunto terdekat anda.

and’OPMALlIﬂ LWoAO0 BE3NEKU BUPOBY TA HOPMATUBHI BIAOMOCTI
MPU3HAYEHHS

Suunto Vertical 2 — e COPTUBHMIA FOMUHHIK, AKWiA BIACTEXYE BaLl PyX Ta HILI MOKAZHUKM, SK-OT
4acrora nynCy i Kanopii. Vioro Moxa K
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uac 3aHypeHHs y BoAy Ha rnubnHy no 10 meTpis. Llei NnpucTpiil He € KoMN'loTepom ANns AaiisiHry a6o
OKpEMIM BIUPOGOM AN BUMIIOBAHHS Gyab-siKX Al i3 CEPTUGIKOBAHOrO 3aHyPEHHS 3 aKBaNaHroM.
Suunto Vertical 2 npUaHadeHWii 1L 415 aMATOPCLKOTO BUKOPUCTAHHS! Ta He MIAXOANTb ANS KO[HMUX
MeansHIX Line.
L1 OTPUMAHHS MaKCMANbHOT KOPHCTI BIf MPUCTPOIO BUKOPUCTOBYFITE MOGIMbHM 3CTOCYHOK Suunto.
) 30 GiAEHUIAHOCT Ta YMOBaMM BUKOPUCTaHHS BUPOGY, BIABIAaiiTe
sebcaiT suunto.com.
ONTUYHA YACTOTA NY/IbCY
ONTUYHE BUMIPIOBAHHS YaCTOTV NYAbCY Ha 3aM’ACTi — e NPOCTUTA | 3pYUHUIA CMOCIS BIACTEXEHHS
vactomm . Ha Haiikpawi pesynsratn 4aCTOTH MyNIbCY MOXYTb
BnAMBaTH TaKi ¢akmpm
TOAVHHIK NOTPIBHO Ge3nocepeaHso NPSIMO Ha WKIpi. JXOAEH OAST, XOu | TOHKNMiA He Moxe GyTu Mix
[AATYMKOM i BALLIOIO WKIPOKO.
MOXNMBO, FOAMHHIK NOTPIGHO HOCUTH BULLLE CTAHAAPTHOTO MICUS ANS FOAMHHIKIS Ha 3amACTKY.
[laTumK 34MTyE NPUNANE KPOBI Yepes TkaHuHM. LLLo GinbLue TKAaHMHM, TO KPaLLe BiH MOXe 3unTaTn
iHpopmaLito.
Pyxvt pyKaMu Ta 3rUHaHHs M'S318, HANPUKNAL, KONM BIA TPUMAETE TEHICHY PaKETKY, MOXYTb 3MIHUTA
TOUHICTB NOKAZHUKIE AaTHMKa.
Konm nynbC HM3bKMit, [aT4MK MOXE He HaaBaTi CTabinbHi NokasHMKK. [0 NovaTKy 3anmcy
PEKOMEH/YETLCA 3POGUTH HEBENIMKY PO3MUHKY.
MirMenTaLis WKipy Ta csitno Ta ONTUYHOMY AaTUMKY BIOGPaXaTH
HaplifHi NOKa3HUKK.
ONTUYHMI AATHUMK MOXE HE BIROBPAXATH TOUHI MOKA3HUKY My/bCY MiA Yac NNABaHHS i 3aHATH
bpUpaiBiHroM.
A GinbLIOT TOYHOCTI Ta WBMAWIOO PearyBaHHs Ha 3MiHU YacTOTH My/bCy PEKOMEHAYEMO
BUKOPUCTOBYBATU CYMICHUIA AATUMK CEPLIEGHTTS, Hanpyvknaa Suunto Smart Sensor.
. MOMEPEKEHHS!. MoKa3HK ONTUUHOTO MybCy MOXE GyTH HE TOUHUM AR KOXHOTO KOpHCTyBaya nia
4ac KOXHOI AiSNbHOCTI. ONTUUHA YACTOTa My/lbCy TAKOX MOXKE 3aNexaTy Bifl yHIKanbHol aHaToMil Ta nirMeHTaLi
LKipy. Balw GaKTMUHITA MyNbC MOXe GyTH BULLIM 260 HIHKUNM, HiX NOKa3HMK OMTUUHOIO AaTUMKa,
4. MOMEPEKEHHA. Mpi 0 Tinbku Ans ] DyHKUiA ONTUYHOTO
BU3HAUEHHS NYNbCY HE NPU3HAYEHa 1 MEANYHOrO BUKOPUCTAHHS.

13
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BE3MEKA
& MOMEPEKEHHS. Bik KopuCTyBata MPUCTPOIO Ma€ GyTh He MeHwe Hix 16 (LiCTHAAUATS) POKIB.

& MOMEPEKEHHS. 3aBXa1 KOHCYNbTyiTeCs: 3 NiKapem Nepea NOHaTkoM MpOrpaMi TpeHyBaHb.
TepeHanpyXeHHs MOXe CpUUMHWTY CEPIO3HI TPABMM.

& MOMEPEKEHHS. MoXyTb 3'ABUTUCS anepriuHa peakLin a6 NOAPasHEHHs WKIDH, KONM NPOAYKTH
KOHTaKTYIOTb 3i LUKIPOIO, HaBITb IKILO HaLLa MPOAYKLIS BIANOBIAAE rany3eBuM CTaHAapTaM. Y TakoMmy
BUNapKy HeranHo Ta 70 nikapsi.

. MOMEPEKEHHS. 3 MipkyBaHb Gesneky HIKonM He 3aiiMaliTecs 3aHypPeHHSM HAOANHLI. POGITL Le
NMLIE 3 MPU3HAYEHNUM HAMAPHYKOM.

& MOMEPEKEHHS. 3ansaTta 7BIHIOM NOB'si3aHi 3 Min vac

BuAiB naliBiHry Ta AN AaiiBepis Gyab-AKOTO MPOGINIo 3ABXAM ICHYE PUSUK POIBUTKY ACKOMMPECIHOI
XBOPOGM. SUUNtO HAMONENNMBO PEKOMEHAYE HE 3aAMATHCS XOAHUMM BUAGMU AATIBIHTY 63 HaNeXHOro
HABUAHHS Ta OBHOO PO3YMIHHS i NPUAHATTA PU3VIKIB. 3aBXAN AOTPUMYVTECA NPABUN CBOEI LKW
naiiBiHry. Mepen 3aHypPeHHAM OLLHITb BAACHUT (ISUUHMI CTaH | NPOKOHCYNLTYATECS 3 NIKAPeM LLOAO
CBOTO 3A0POB'S.

& MOMEPEKEHHS. Liei npuctpiit He np 7 pnsi

aKBaNaHricTaMu. AMATOPCbKe 3aHYPEHHS 3 aKBaNaHrOM MOXe BIAGYBATUCS Ha IMGUHAX | B YMOBAX, AKi
NIABYLLYIOTH PUSNK POIBUTKY ACKOMMPECITHOT XBOPOGH Ta BUHIKHEHHS MOMMIOK, WO MOXYTb NPU3BECTH

o 0 Tpasmy ato cmepri. Ml ViHi MAIBEPY MaIOTh 3ABXAN BUKOPUCTOBYBATH
KoM'ioTep AN AVBIHTY, i ana 3 aKBanaHrom.
& MOMEPELDKEHHS. He 3aimain VigiHrom T 3 AKBANIAHTOM B OAUH | TV CaMUTA AeHb.

B MPYIMITKA. MpouuTaiiTe BCIo APYKOBaHY AOKYMEHTaUiIo Ta MOCIGHUK KOPUCTYBaYa, AOCTYMHMii

OHNaliH, 1106 NOBHICTIO 3p03yMiTH, K BUKOPUCTOBYBATY CBIlt 38CIG AN MAMBIHTY Ta SKi BiH MaE

0BMexeHHs. 3aBxan nam'saiiTe, Wwo BV HECETE BIANOBIAA/IBHICTb 3A BNIACHY BE3MEKY.

IH®OPMALIIS FIPO MPUCTPIiA

Hwxye onncaHo Ail, Ski AONOMOXYTb BaM Ai3HaTUCA NPO anapaTHe i NporpaMHe 3a6e3neyeHHs Ta

BIAOMOCTI NP0 CepTUdIKaLLiO FOAMHHMKA.

BukoHaiiTe Taki Ail Ha unpep6naTi roanHHUKa

1. HaTuCHiTB | yTpUMYiiTe CeperHio KHOMKY, WOG BIAKPUTY MeHio Settings (HanawuTysakHs).

2. HaTUCHITb CepeaHio KHOMKY, o6 BIAKPUTY Metio General (3aranbHi HANALTyBaHHS).

3. HaTUCHITb CePeaHIo KHOMKY Lwe Pas, WoG nepeiiti & po3ain About (NPO rOAUHHNK), Y SIKOMy MiCTUTLCA
iHOPMaLis NP0 MPUCTPITA | NEKTPOHHI eTUKETKN.
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YMOBM EKCTUTYATALL

[lianazo evcor: 0-10 000 m/ 0-30 000 dyria wan piawen op

MakcimanbHa FmbHHa saryperks: 10 M/ 33

Temneparypa excnnyarauii Ta 3GepiranHa (Han pIBHeM MOpsI): BIA -20 °C A0 +55 °C / Bin -4 °F po +131 °F

E NPUMITKA. He 3anuwwaiite roaHHIK NiA NPSMIAMI COHRUHMMI NPOMEHSIMIA

Temnepatypa excnnyatauii (aHyperHs): 8ia 0 °C no +40 °C / sin +32 °F 1o +104 °F

B NPUMITKA. 3aHypeHHs B ymoBax KCTPEMANBHO HA3LKIIX TEMNEPATyp MOXE NPH3BECTI A0
R .n LIO FOAVHHMK HE 3aMEP3aE, KON BiH BONOTHIA.

. P patyp 8in 0 °C 4o +45 °C/ 8in +32 °F o +113 °F

3axucr Bia soau: 100 M/ 328 dyria /10 6ap

+ Knac 3axucty IP: IPX8

A MOMEPEIKEHHSI. YrukaiiTe BAuBy Ha NPUCTPIli TEMNEPATYP, WO BUXOAATH 33 MEXi BKa3aHOTO
AianazoHy, iHAKLLE BiH MOXe 3a3HATV MOLWKOAXEHb aGO CPUUMHMTH ANA BaC HeGeaneky.

TEXHIYHA IHOOPMALLIS

[1aTuviK THCKy 3 TEMNEPATYPHOIO KOMIEHCALIE0

MakcumansHa poGosa ruHHa Mia Yac 3aypers: 10 M / 33 ¢y, BIANOBIAHO A0 BuMor cranpapry EN 13319
TouHicTb: He MeHwwe + 1% BIA NOBHOT LIKANW Ha MUGUHI BiA O Ao 10 M 3a Temnepatypu 20 °C / Ha
rnuGwHi Bia O 40 33 yrie 38 patypy 68 °F, BIATOBIAHO A0 BUMOT CTaraapTy EN 13319

[liana3on BiRoGpaxeHHs rubHu: 0-10 M / 0-33 by

Po3inbHa 3aaTHiCTs: 0 M Ha rM6uHi Bia O A0 10 M /1 GyT Ha FUGKHI Bin O A0 33 dyTis

T7MGHHA BTOMATUUHOMO MOMATKY Ta MPUIUHEHHS 3AHYPEHHS: PEryNboBaka, & Aianasoni 0316 M /1-5 dytia
AKYMYNISITOP

+Tun: nepe3apsipXyBanHii nitivi-ioHHH
+ Hanpyra akymynsitopa: 3,87 B NOCTIAHOro CTpyMy

- 3apapxawns: USB 5 B nocTiiiHoro ctpymy, 1A

4 TOMEPEMKEHHS. Yrvikaiite yqapls P , HarpiBaHHs, , KOPOTKIX

Ta BRAMBY BOTHIO Ha W , SKLLO BiH GyB 3aHYPEHWi y BOAY.

4 TMOMEPEAKEHHS. SIKLLO MiA 4aC BUKOPUCTAHHS 4t 36EPIraHHs MPUCTPOIO BU MOMITUAN NPOTIKAHHA
€NeKTPONITY, HEMPUEMHNUI 3aMaX BI aKYMYNISTOPA A60 FOr0 3AYTTS, HEraitHO MPUMUHITL BUKOPUCTAHHS
NPUCTPOIO Ta TpUMAIATe Foro Noaan sia cete.

. TOMEPELDKEHHS!. 36epiraiie akyMynsTop y HEROCTYHOMY AN AiTel MicLi. Y pasi IPOKOBTYBaHHS
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a60 NOTPaNNSHHA akyMYNATOPa B TINO HEraiHo 3BepHITbCA 3a 0 aonomoroo. Mp:
MOXe CMIPUUMHITY OMiki, NEPGOPALLIID M'AKIX TKAHUH | TRXKI MOLIKOIKEHHS NPOTArOM ABOX FOAUH.

& MOMEPEKEHHS. He pos6upaiire, He 3aMiHiofiTe, He SMiHIOVTe Ta He MOANPIKYTE akyMynsTop.
PEKOMEHAALYIT LLOAO AOTNSAY N OBCNYFOBYBAHHS

He HamaraiTecs BIakpUTH a6o BIAPEMOHTYBATH NPUCTPIi SUUNtO CaMOCTIAHO. KLLO Y BaC BUHUKAY
MPOGNEMM 3 NPUCTPOEM, 3BEPHITLCA A0 HAMGNMX|OrO ABTOPUIOBAHOTO CEPBICHOO LIHTPY Suunto.

. MOMEPEKEHHS. 3ABE3MEYTE 3AXMCT MPUCTPOIO BIA BOAW! MoTpannsiHs BON0r BCepeatHy
MIPUCTPOIO MOXE CEPIO3HO HOrO MOLIKOANTM. CepBICHE 0BCNYroBYBaHHA MaE 3AIMCHIOBATM NuLIE
aBTOPU3OBaHMIA CEPBICHHI LeHTp Suunto.

& MPUMITKA. PetenbHo npomuiiTe MPUCTPI NPICHOI BOAOIO 3 M'AKMM MITIOM | 0GEPEXHO OUMCTITH
KOPIYC BONOrOK TKAHIHOIO aGO 3aMLUEID, 0COBNIMBO MICNA 3aHYPEHHS B CONIOHY BOAY U GaceliH.
MpuAiniTe 0COGNMBY YBAry 30Hi AAT4MKa TUCKY, KOHTAKTAM, AKX TOPKAETbCA BOAA, KHOMKaM | KOHTAKTaM
PO3'eMy ANA 3aPAMKAHHS. OGEPEXHO OUMLLLYFTE KiHeLb 3aPAAHOTO KaGENIo, WO BCTABNRETECS B
NPUCTPIi, ane He 3aHypioiiTe HOro Y BOAY.

B MPUMITKA. He 3anuwaiiTe npucTpiii SUuNto 3aHypeHnm y Boay (15l POMMBaHHS).

LIukn 06CnyroByBaHHs CTaHOBUTS 500 rOAH 3aHypeHHs aGo ABa POKY (3aN1EXHO BIA TOro, kWi nepioa

MuHe panitue). T npyCTpifi B ¥ uewTp Suunto.
cE
Komnanis Suunto Oy 3asense, Wo papioTexHiuHe Tny OW244 2014/53/

€C. MoBHuit TekcT Aeknapavii €C Npo BIANOBIAHICTS AB. Ha Wi CTOpiHL: suunto.com/EUconformity.
IH®OPMALLIS MPO BI/IVB PALIOYACTOTHOIO BUMPOMIHIOBAHHSI
TIpUCTPIiA GyNO OLIIHEHO Ha BIAMOBIAHICTb 3aranbHUM BUMOraM LWOAO BIAMBY PAAOHACTOTHOrO
BUNPOMiHIoBaHHA. MPUCTPI MOXHA BUKOPUCTOBYBATH B YMOBaX NOPTATUBHOTO BIAMBY Ge3 OGMEXeHb.
3as1Ba PO BNNME BUNPOMIHIOBAHHS: MOTYXHICTb HACTINBKY HI3EKA, LLO PO3PAXYHOK BIAMBY
PaAIOUACTOTHOrO BUNPOMIHIOBAHHS HE MOTPIGEH.
Lleii BUPI6 MOXHa BUKOPUCTOBYBATH B KpaiiHax — UneHax €C.

Ha38a NPOAYKTY: FOAUHHIK ANIA 3aHATE CMOPTOM Ha BIAKPUTOMY MOBITPi
Howmep moaeni: OW244
Bluetooth LE:
- [lianason wactot: 2402-2480 My
+ MaKcumanbHa BUXiAHa MOTYXHICTB: -3.00 ABM
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+ [lianason: ™0 M/ 33 ¢y
. WLAN:
+ [lianason uacror: 24022480 M
+ MakcuManbHa BuxiaHa notyxHicts: 802:11 b/g/n: 12 ABm
+ [ianason: ™0 m/ 33 pyt

+ [ianason 4actor: 13.56 MHz

+ MarkitHe none H: -17.66 dBUA/m@10m
[IATA BUrOTOBJIEHHS!
[1aTy BUFOTOBNEHHA MOXHA BU3HAUMTH 33 CEpIfiHM HOMEPOM NPUCTPOIO. CepiiiHHit HoMep 3aBXAN
MiCTUTB 12 cumeonie: YYWWXXXXXXXX. Meplui Agi uudpy cepiiiHoro Homepa (YY) nosHauaiors pik, a
HACTYNHI BT (WW) — TUXZEHb POKY BUFOTOBNEHHS MPUCTPOIO.

YTUNIZALIS
Yrunizyiite npUCTPii 3rigHo 3 M ytwnisauii e npuctpoie. He

BUKWAATe FIOTO B CMITTS. 33 GAXAHHAM MOXHA NOBEPHYTY NPUCTPI HAFGNIVXHOMY AMNepy Suunto.
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— Suunto 24
THONG TIN AN TOAN VA QUY BINH VE SAN PHAM
MUC DiCH sUDUNG

Suunto Vertical 2 la mAu déng hd thé thao gitp theo ddi chuyén dong va céc chi s6 khac cia ban, chéng
han nhu nhip tim va lugng calo. Ban ¢6 thé sir dung thiét bi ctia minh lam thiét bj I3n ngau nhién trong khi
13N trong nudc dén do sau t5i da 10 mét. Thiét bi nay khong phai la may tinh Ian hogc san phém doc lap dé&
do bét ky hoat déng 13n c6 binh khi dudc chiing nhan nao. Chi dung Suunto Vertical 2 cho muc dich tiéu
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khién va khong diing cho muc dich y t€ dudi bat ky hinh thiic nao.

D& tan dung t5i da thiét bj ciia ban, hdy sit dung ting dung Suunto. D& biét Chinh sach bao mat va Digu
khoan st dung, hay truy cap trang suunto.com.

NHIP TIM QUANG HOC

Do nhip tim quang hoc tif ¢6 tay la cach dé& dang va thuan tién dé theo dai nhip tim ctia ban. Két qua do
nhip tim t5t nhat c6 thé bi anh hudng bdi cdc yéu t6 sau:

Dong hd phai dugc deo ap tric tiép 1én da clia ban. Khéng dugc dé quan do (du méng) chan gitta cam
bién va da ciia ban.

Ddng hd cé thé can phai deo trén tay & vi tri cao hon vi tri thudng hay deo. Cam bién do luu Iugng mau
qua mé. Cam bién do dugc cang nhiéu mé thi két qua s& cang chinh xéc.

Cli dong cnh tay va van déng cd, chdng han nhu cam vt tennis, c6 thé lam thay déi dé chinh xdc ctia
chi s6 do cam bién.

Khi nhip tim ciia ban thap, cam bién c6 thé s& khong dua ra dudc chi s6 do 8n dinh. D4 cai thién tinh
trang nay, ban c6 thé lam néng nhanh trong vai phiit trudc khi bét dau do.

Sac t6 da va hinh x&m s& can séng va khién cam bién quang hoc khong thé dua ra chi 6 do chinh xdc.
Cam bién quang hoc c6 thé s& khong dua ra dudc chi s6 do nhip tim chinh xdc cho cac hoat déng boi
16i va lan tyf do.

D& c6 do chinh xéc cao hon va phan ting nhanh hon vi nhiing thay ddi nhip tim ciia ban, chiing toi
khuyén ban nén sif dung cam bién nhip tim deo & nguc tong thich nhu Suunto Smart Sensor.

A4 CHU Y: Tinh nang nhip tim quang hoc c6 thé khong chinh xac cho moi ngui diing trong moi hoat déng.
Nhip tim quang hoc ciing 6 thé bi anh hudng bdi sic t6 da va cau tric ¢ thé cda tiing ngudi. Nhip tim
thuc t& ciia ban ¢6 thé cao hon hodc thép hon chi s6 do ciia cam bién quang hoc.

4 CHU Y: Chi diing cho muc dich tiéu khién; khéng diing tinh nang nhip tim quang hoc cho muc dich y té.
AN TOAN

4 CHU Y: D& sif dung thiét bi, ban phai di mudi sau (16) tui.

4 CHU Y: Lu6n tham khao y ki€n béc si trudc khi bt dau chuong trinh tap luyén. Luyén tap qua stic cé thé
gdy chan thuong nghiém trong.

/4 CHU Y: Phan ting di ting hoac kich ting da c6 thé xay ra khi san pham tiép xtic vdi da, mac dis san phdm
ciia chiing toi tuan thii cac tiéu chudn cia nganh. Trong trusng hop nay, hay ngiing sif dung san pham
ngay Iap tiic va tham van bac si.

4 CHU Y: Vi Iy do an toan, ban khong bao gid dugc lan mét minh. Hay an véi mét ban Ian dudc chi dinh
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4 CHU Y: Lan tu do tiém &n nhiing rdii ro khé Iudng. Moi loai hoat dong 1an va hd sc Ian luén &n chia nguy
o gy bénh giam ap. Suunto khuyén nghi ban tuyét déi khong tham gia vao bat ky loai hoat déng lan nao
ma chua dudc dao tao thich hdp ciing nhu chua cé hiéu biét day di va chap nhan kha nang xay ra rii ro.
Luén tuan thi céc quy téc cla don vi dao tao. Danh gid finh trang thé chét ciia chinh ban va tham vén bac
sTvé thé Iyc clia ban trudc khi lan.
4 CHU Y: Thiét bi nay khong danh cho thd Ian c6 binh khi dudc chiing nhan. Lan c6 binh khi dé tiéu khién
€6 thé khién th lan tiép xiic vdi dé sau va diéu kién c6 xu hudng lam tang nguy co méc bénh giam ap
(DCS) va cac 13i ¢6 thé dan dén chan thuong nghiém trong hodc tif vong. Cac thg lan dudc dao tao phai
1u6n st dung mdy tinh Ian dugc phat trién cho muc dich lan ¢6 binh khi.
4. CHU Y: Khéng tham gia cac hoat déng Ian ty do va Ian c6 binh khi trong ciing mot ngay.
B LUU V: Phai dam bao ban hiéu day di cach sir dung dung cu 3n va nhiing han ché ciia thiét bi nay
bing cach doc tAt ca cac tai liéu gidly va hudng dan sif dung tric tuyén. Lun nhd ring BAN CHIU TRACH
NHIEM CHO SU AN TOAN CUA CHINH MINH.
THONG TIN THIET Bl
D& kiém tra cac chi tiét vé phan cling, phan mém va chiing nhan ctia dong ho, hay hoan tat cac budc sau
Khi thao tdc trén mat dong ho:
1. Nhan giif niit gitfa dé vao phan Cai dat.
2. Nhan niit giifa dé vao phan Chung.
3. Nhan ndt gitta mét [an nita dé mé phan Gidi thiéu, day la noi ban sé tim thay théng tin va Nhan dién
tif ciia thiét bi.
DIEU KIEN VAN HANH
+ Pham vi d6 cao: Tif 0 dén 10.000 m / O dén 30.000 ft trén muc nudc bién
- D6 sau tGi da dé lan: 10 m /33 t
- Nhiét dé van hanh va bao quan (trén muc nuéc bién): Tif -20°C dén +55°C / -4°F dén +131°F
B LUU Y: Khéng dé ddng ho dudi anh néng truc tiép!
- Nhiét dé van hanh (dé lan): Tir 0°C dén +40°C / +32°F dén +104°F
LUU Y: Lan trong digu kién lanh gid ¢ thé lam héng dng hd. Hay dam bao thiét b khéng bi dong
bang khi bj udt.
+ Nhiét dé sac khuy&n nghi: Tir O°C dén +45°C / +32°F dén +113°F
+ Kha nang chéng nudc: 100 m / 328 ft /10 bar
- Cépbao vé IP: IPX8
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& CHU Y: Khéng dé thiét bi tiép xdc véi nhiét d6 cao hon hodc thap hon gidi han da cho, néu khong thit
bi ¢6 thé bj héng hodc ¢ thé khién ban gap rdi ro an toan.

THONG TIN K¥ THUAT

+ Cam bién dp suat bu nhiét do

+ D6 sau ti da dé van hanh trong khi 13n: 10 m / 33 ft, tuan thi EN 13319

- D6 chinh xdc: 1% toan thang do hodc cao hon tis O dén 10 m & 20°C / 0 dén 33 ft & 68°F, tuan thi EN 13319
- Pham vi d6 sau dé hién thi: Tir O dén 10 m / 0 dén 33 ft

- D0 phan gidi: 01 m tif 0 dén 10 m /1 ft i O
« D6 sau dé bat dau va ding Ian tu déng: 6 thé diéu chinh tir 0,3-1,6 m /1-5 ft
PIN

« Loai: Pin sac lithium-ion
« Dién &p pin: 3,87 Vdc

. Sac:USB5Vdc, 1A

& CHU Y: Khong tac dong, nén ép, dun néng, déo duc, gay doan mach hodc ném pin vao Itia. Khéng sit
dung pin néu pin da bj ngam nudc.

/& CHU Y: N&u pin bi chay nudc, béc mui hodc nit v& trong khi sit dung hoac bao quan, hdy ngimg st
dung ngay 13p tdc va dé pin ra xa.

& CHU Y: D& pin ngoai tam véi ctia tré em. N&u nudt phai hodc dua vao cd thé, hay goi cdp ctiu ngay lap
tiic. NuGt phai pin c6 thé gay bong, thiing mé mém va tén thudng nghiém trong trong vong hai gid.

4 CHU Y: Khong théo rdi, thay thé, chinh stia hodc tai san xuét pin.

HUGNG DAN XU LY VA BAO TRI

Khéng c6 géng ty md hoiic stfa chita thiét bj Suunto ctia ban. N&u ban dang gap truc tric véi thiét bi, vui
1ng lién hé véi trung tam dich vu Suunto dudc dy quyén gan nhat.

A CHU Y: PHAI DAM BAO THIET Bl CO KHA NANG CHONG NUGC! Hoi 4m bén trong thiét bi c6
cdc bd phan bi hut héng nghiém trong. Chi trung tam dich vu Suunto dugc Uy quy&n mdi duoc thuc hién
cdc hoat dong bao tr.

B LUU Y: Rita k§ thiét bj bing nudc
&m hogc da thudc, ddc biét 1a sau khi
bién dp suat, diém ti€p xuc véi nudc, niit va chau bé sac. Vé sinh k¥ Iudng dau thiét bi clia cap sac, nhung
khéng dudc nhiing phan nay vao nudc.

B4 LUU Y: Khéng nhiing thiét bi Suunto vao nudc (dé riia).

h, xa phong diu nhe va cén than lau sach v thiét bj biing vai mém
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Chu ky bao tri la 500 gid 1an hoac hai nam, tiyy theo thai gian nao dén trudc. Vui long mang thiét bi dén
trung tam dich vy chinh thic ctia Suunto.
CE
Theo day, Suunto Oy tuyén bé rang loai thiét bi vé tuy&n OW244 nay tuan thii theo Chi thi 2014/53/EU.
Toan b van ban vé Cong bd hgp quy ciia Lién minh chau Au (EU) dugc cung cép sén tai dia chi Internet
sau: suunto.com/EUconformity.
THONG TIN PHOI NHIEM NGUON RF
Thiét bi d& dugc dénh gid dé dép Ung yéu cau chung vé phoi nhiém ngudn RF. C6 thé st dung thiét bi &
digu kién tiép xdc di dong ma khéng bi han ché. Cong suét ghi nhan phai nhidm biic xa qua thap, do do
khéng can tinh todn mtic d6 phoi nhidm nguon RF.
C6 thé sit dung san phdm nay & tat ca cac nudc thanh vién ciia EU.
Tén san phém: Dong hd ngoai trdi
S6 kiéu may: OW244
Bluetooth LE
+ Bang tan: 2402-2480 MHz
- Céng sudt dau ra téi da: -3.00 dBm
+ Pham vi: “10m
WLAN:
+ Bang tan: 2402-2480 MHz
+ Coéng suat dau ra t6i da: 802.11 b/g/n: 12 dBm
+ Pham vi: “0m
- NFC:
- Bang tan: 13.56 MHz
+ Trudng H: -17.66 dBuA/m@iom
NGAY SAN XUAT
C6 thé xdc dinh ngay san xudt tif s6 sé-ri clia thiét bi. & sé-ri ludn €6 12 Ky tu: YYWWXXXXXXXX.
Trong s6 sé-ri, hai chif s6 dau tién (YY) dé chi nam va hai chif s6 sau (WW) chi tuan trong nam ma thiét bi
dugc san xuat.

THAI BO
Vui long thai bo thiét bi theo quy dinh ciia dia phudng vé réc thai dién tit. Khong vit thiét bj vao
thuing rdc. N&u mugn, ban c6 thé tra lai thiét bi cho dai Iy Suunto gan nhat.
—
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INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

n INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Suunto warrants that during the Warranty Period Suunto or a Suunto Authorized Service Center
(hereinafter Service Center) wil, at its sole discretion, remedy defects in materials or workmanship free of
charge either by a) repairing, or b) replacing, or c) refunding, subject to the terms and conditions of this
International Limited Warranty. This International Limited Warranty is valid and enforceable regardless

of the country of purchase. The International Limited Warranty does not affect your legal rights, granted
under mandatory national law applicable to the sale of consumer goods.

WARRANTY PERIOD

The International Limited Warranty Period starts at the date of original retail purchase.

The Warranty Period is two (2) years for Watches, Smart Watches, Dive Computers, Heart Rate
Transmitters, Dive Transmitters, Dive Mechanical Instruments, and Mechanical Precision Instruments
unless otherwise specified.

The Warranty Period is one (1) year for accessories including but not limited to Suunto chest straps, watch
straps, bracelets, hoses, chargers, cables and rechargeable batteries.

The Warranty Period is five (5) years for failures attributable to the depth measurement (pressure) sensor
on Suunto Dive Computers.

EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

This International Limited Warranty does not cover:

a) normal wear and tear such as scratches, abrasions, or alteration of the color and/or material of non-
metallic straps, b) defects caused by rough handling, or ¢) defects or damage resulting from use contrary to
intended or recommended use, improper care, negligence, and accidents such as dropping or crushing;
printed materials and packaging;

defects or alleged defects caused by use with any product, accessory, software and/or service not
manufactured or supplied by Suunto;

non-rechargeable batteries.

Suunto does not warrant that the operation of the Product or accessory will be uninterrupted or error free,
or that the Product or accessory will work with any hardware or software provided by a third party.

wn
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This International Limited Warranty is not enforceable if the Product or accessory:

has been opened beyond intended use;
. has been repaired using unauthorized spare parts; modified or repaired by unauthorized Service
Center;
serial number has been removed, altered or made illegible in any way, as determined at the sole
discretion of Suunto; or
4. has been exposed to chemicals including but not limited to sunscreen and mosquito repellents.

AACCESS TO SUUNTO WARRANTY SERVICE

You must provide proof of purchase to access Suunto warranty service. You must also register your
product online at suunto.com/register in order to be eligible to international warranty services globally.
For instructions on how to obtain warranty service, visit suunto.com/warranty, contact your local Suunto
retailer, or contact Suunto support at suunto.com/support.

LIMITATION OF LIABILITY

To the maximum extent permitted by applicable mandatory laws, this International Limited Warranty is your sole
and exclusive remedy and is in lieu of all other warranties, expressed or implied. Suunto shall not be liable for
special, incidental, punitive or consequential damages, including but not limited to loss of anticipated benefits,
loss of data, loss of use, cost of capital, cost of any substitute equipment or facilities, claims of third parties,
damage to property resulting from the purchase or use of the item or arising from breach of the warranty,
breach of contract, negligence, strict tort, or any legal or equitable theory, even if Suunto knew of the likelihood
of such damages. Suunto shall not be liable for delay in rendering warranty service.

(U.S. CONSUMERS ONLY)

ADDENDUM TO SUUNTO INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Effective Date of this Addendum: 9/7/2018.

All purchases by United States consumers on or after the Effective Date of this Addendum, shall be subject
to this Addendum to the Suunto International Limited Warranty Policy. The terms of this Addendum are
intended to be in addition to the Suunto International Limited Warranty.

BY USING YOUR SUUNTO PRODUCT YOU AGREE TO BE BOUND BY ALL THE TERMS OF THIS
WARRANTY. BEFORE USING YOUR SUUNTO PRODUCT, PLEASE READ THIS WARRANTY CAREFULLY.
IF YOU DO NOT AGREE TO THE TERMS OF THIS WARRANTY, DO NOT USE YOUR SUUNTO PRODUCT.
RETURN YOUR SUUNTO PRODUCT TO THE RETAILER OF PURCHASE. SEE THE RETAILER'S RETURN
POLICY FOR DETAILS AND/OR ADDITIONAL RETURN REQUIREMENTS.

N =
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This warranty contains a binding arbitration agreement and a class action waiver for United States
residents. If you live in the United States, the binding arbitration agreement and class action waiver
affect your rights under this warranty. Please read the text under the section titled “Binding Arbitration
Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)” carefully.

What to Do If You Are Not Satisfied With Service?

If you feel Suunto has not met its obligations under this warranty, you may attempt to resolve the issue
informally with Suunto. If you are unable to resolve the issue informally and wish to file a formal claim
against Suunto, and if you are a resident of the United States, you must submit your claim to binding
arbitration according to the procedures described below, unless an exception applies. Submitting a claim
to binding arbitration means that you do not have the right to have your claim heard by a judge or jury.
Instead your claim will be heard by a neutral arbitrator.

General

No employee or agent of Suunto may modify this warranty. If any term of this warranty, other than the
class action waiver, is found to be unenforceable, that term will be severed from this warranty and all other
terms will remain in effect. If the class action waiver is found to be unenforceable, then the entire section
titled “Binding Arbitration Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)" will not apply. This
warranty applies to the maximum extent not prohibited by law.

Binding Arbitration Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)

- TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, UNLESS YOU HAVE BROUGHT AN
ELIGIBLE INDIVIDUAL CLAIM IN SMALL CLAIMS COURT OR HAVE OPTED OUT AS DESCRIBED
BELOW, ANY CONTROVERSY OR CLAIM RELATING IN ANY WAY TO YOUR SUUNTO PRODUCT,
INCLUDING ANY CONTROVERSY OR CLAIM ARISING OUT OF OR RELATING TO THIS WARRANTY, A
BREACH OF THIS WARRANTY, OR THE SUUNTO PRODUCT'S SALE, CONDITION OR PERFORMANCE,
WILL BE SETTLED BY BINDING ARBITRATION ADMINISTERED BY THE AMERICAN ARBITRATION
ASSOCIATION AND CONDUCTED BY A SINGLE ARBITRATOR APPOINTED BY THE AMERICAN
ARBITRATION ASSOCIATION, IN ACCORDANCE WITH ITS COMMERCIAL ARBITRATION RULES AND
ITS SUPPLEMENTARY PROCEDURES FOR CONSUMER-RELATED DISPUTES. You may learn more about
the American Arbitration Association and its rules for arbitration by visiting www.adr.org or by calling
800-778-7879. Since this warranty concerns a ion in interstate or i i , the
Federal Arbitration Act will apply.

To the greatest extent permitted by applicable law, the filing fees to begin and carry out arbitration will
be shared between you and Suunto, but in no event will your fees ever exceed the amount allowable
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by the American Arbitration Association, at which point Suunto will cover all additional administrative
fees and expenses. Suunto waives its right to recover attorneys’ fees in connection with any arbitration
under this warranty. If you are the prevailing party in an arbitration to which the Supplementary
Procedures for Consumer-Related Disputes applies, then you are entitled to recover attorneys’ fees as
the arbitrator may determine.

The dispute will be governed by the laws of the state or territory in which you resided at the time of
your purchase (if in the United States). The place of arbitration will be Weber County, Utah, or your
county of residence (if in the United States). The arbitrator will have no authority to award punitive or
other damages not measured by the prevailing party's actual damages, except as may be required by
statute. The arbitrator will not award consequential damages, and any award will be limited to monetary
damages and will include no equitable relief, injunction, or direction to any party other than the
direction to pay a monetary amount. Judgment on the award rendered by the arbitrator will be binding
and final, except for any right of appeal provided by the Federal Arbitration Act, and may be entered
in any court having jurisdiction. Except as may be required by law, neither you nor Suunto nor an
arbitrator may disclose the existence, content, or results of any arbitration under this warranty without
the prior written consent of you and Suunto.

TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, ANY DISPUTE, WHETHER IN
ARBITRATION, IN COURT, OR OTHERWISE, WILL BE CONDUCTED SOLELY ON AN INDIVIDUAL
BASIS. SUUNTO AND YOU AGREE THAT NO PARTY WILL HAVE THE RIGHT OR AUTHORITY FOR
ANY DISPUTE TO BE ARBITRATED AS A CLASS ACTION, A PRIVATE ATTORNEY GENERAL ACTION,
OR IN ANY OTHER PROCEEDING IN WHICH EITHER PARTY ACTS OR PROPOSES TO ACT IN A
REPRESENTATIVE CAPACITY. NO ARBITRATION OR PROCEEDING WILL BE JOINED, CONSOLIDATED,
OR COMBINED WITH ANOTHER ARBITRATION OR PROCEEDING WITHOUT THE PRIOR WRITTEN
CONSENT OF ALL PARTIES TO ANY SUCH ARBITRATION OR PROCEEDING.

. ions to Binding Arbitrati and Class Action Waiver:

IF YOU DO NOT WISH TO BE BOUND BY THE BINDING ARBITRATION AGREEMENT AND CLASS
ACTION WAIVER, THEN: (1) you must notify Suunto in writing within sixty (60) days of the date that you
purchased the Product; (2) your written notification must be mailed to Suunto at 2030 Lincoln Ave.,
Ogden, UT 84401, Attn: Legal Department; and (3) your written notification must include (a) your name, (b)
your address, (c) the date you purchased the product, and (d) a clear statement that you wish to opt out
of the binding arbitration agreement and class action waiver. In addition, you may pursue an individual
claim in small claims court in your county of residence (f in the United States) or in Weber County, Utah.
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In such case the provisions of the section titled “Binding Arbitration Agreement” Class Action Waiver (U.S.

Residents)” will not apply, but the rules and limitations of the small claims court shall apply.
Limitation of Liability
TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THERE ARE NO EXPRESS WARRANTIES
OTHER THAN THOSE DESCRIBED ABOVE. SUUNTO DISCLAIMS ALL STATUTORY AND IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS, TO THE
EXTENT PERMITTED BY LAW. IN SO FAR AS SUCH WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, ANY IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, WILL BE LIMITED IN DURATION TO THE WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE.
SOME STATES (INCLUDING NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG
AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.
SUUNTO WILL NOT BE RESPONSIBLE FOR LOSS OF USE, LOSS OF INFORMATION OR DATA,
COMMERCIAL LOSS, LOST REVENUE OR LOST PROFITS, OR OTHER INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, EVEN IF SUUNTO HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGES, AND EVEN IF THE REMEDY FAILS OF ITS ESSENTIAL PURPOSE. SOME STATES (INCLUDING
NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.
IN LIEU OF ANY OTHER REMEDY FOR ANY AND ALL LOSSES AND DAMAGES RESULTING FROM ANY
CAUSE WHATSOEVER (INCLUDING SUUNTO'S NEGLIGENCE, ALLEGED DAMAGE, OR DEFECTIVE
GOODS, NO MATTER WHETHER SUCH DEFECTS ARE DISCOVERABLE OR LATENT), SUUNTO MAY, AT
ITS SOLE OPTION AND IN ITS DISCRETION, REPAIR OR REPLACE YOUR PRODUCT, OR REFUND ITS
PURCHASE PRICE. AS NOTED, SOME STATES (INCLUDING, NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE
ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU,
SUUNTO SHALL NOT BE LIABLE FOR DELAY IN RENDERING SERVICE UNDER THIS LIMITED WARRANTY,
OR LOSS OF USE DURING THE PERIOD THAT THE PRODUCT IS BEING REPAIRED OR REPLACED.
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights, which vary from state to
state, province to province, and country to country. This warranty applies to the greatest extent permitted
by applicable law.

AUSTRALIAN CONSUMERS ONLY
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
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entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other foreseeable
loss or damage. You are also entitied to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

EINGESCHRANKTE INTERNATIONALE GARANTIE E

Suunto garantiert, dass Suunto oder ein von Suunto autorisiertes Servicezentrum (im Folgenden
LServicezentrum®) Material- oder Verarbeitungsfehler, die wihrend des Garantiezeitraums aufgetreten
sind, geméB den Bedingungen dieser eingeschrankten internationalen Garantie nach eigenem
Ermessen kostenlos durch a) Reparatur, b) Ersatz oder ¢) Riickerstattung des Kaufpreises behebt. Diese
eingeschrankte internationale Garantie ist unabhéngig vom Erwerbungsland des Produkts giiltig und
durchsetzbar. Diese eingeschrénkte internationale Garantie schrénkt Ihre Rechtsanspriiche nicht ein, die
Ihnen gemaB einer verpflichtenden nationalen Rechtsprechung im Zusammenhang mit dem Verkauf von
Verbrauchsgiitern zustehen

GARANTIEFRIST

Die dnkte internationale Garantiefrist beginnt mit dem urspriinglichen Kaufdatum.
Sofern nichts anderweitiges angegeben ist, gilt fiir Uhren, Smartuhren, Tauchcomputer,
Her der, ische Ir und mechanische

i ein i von 2 (zwei) Jahren

Filir Zubehdr einschlieBlich, aber nicht darauf beschrankt, Suunto Brustgurte, Uhrenarmbénder, Ladegeréite,
Kabel, wiederaufladbare Batterien, Armbander und Schiduche, gilt ein Garantiezeitraum von 1 (einem) Jahr.
Der Garantiezeitraum betragt fiinf (5) Jahre fiir Fehler, die auf den Tiefenmess (Druck)-Sensor in Suunto
Tauchcomputern zuriickzufiihren sind.

AUSSCHLUSSE UND EINSCHRANKUNGEN

Diese eingeschrankte internationale Garantie gilt nicht fiir:

a) normale Abnutzung wie Kratzer, Abrieb, oder Farb- bzw. Materialveranderungen bei nicht-
metallischen Riemen, b) Defekte, die durch groben Umgang entstanden sind, oder c) Defekte

oder Schaden infolge von Handhabung entgegen dem vorgesehenen oder empfohlenen
Verwendungszweck, aufgrund unsachgemaBer Pflege, aufgrund von Fahrlassigkeit oder Unfallen, wie
Fallenlassen oder StoBen;

bedruckte Materialien und Verpackungen;

Schéden oder angebliche Schiden, die durch Verwendung des Produkts mit Produkten, Zubehtr, Software

wN
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und/oder Serviceleistungen entstanden sind, die nicht von Suunto hergestellt oder geliefert wurden;
4. nicht wiederaufladbare Batterien.
Suunto garantiert nicht, dass das Produkt oder Zubeh&r unterbrechungs- oder fehlerfrei funktioniert, oder,
dass das Produkt oder Zubehor in Verbindung mit der Soft- oder Hardware von Fremdfirmen funktioniert.
Diese eingeschrénkte internationale Garantie ist nicht fiir Produkte oder Zubehér einklagbar:

1. die Uber die d Verwendung hinausgehend gedffnet wurden;

2. die mit nicht zugelassenen Ersatzteilen repariert bzw. durch ein nicht autorisiertes Servicezentrum
veréndert oder repariert wurden;

3. deren Seriennummer, wie von Suunto im alleinigen Ermessen festgestellt, in irgendeiner Weise
entfernt, verandert oder unleserlich gemacht wurde; oder

4. wenn sie Cl il 1 ausgesetzt waren, einschlieBlich unter anderem z- und

Insektenschutzmitteln.

NUTZUNG DES GARANTIESERVICE VON SUUNTO

Um eine istung von Suunto 2u kdnnen, miissen Sie den entsprechenden Kaufbeleg
vorlegen. Um weltweit Dienstleistungen im Rahmen der internationalen Garantie in Anspruch nehmen

2u kénnen, miissen Sie Ihr Produkt online unter suunto.com/register registrieren. Anweisungen zur

1nahme von i erhaltst du unter suunto.com/warranty, bei deinem Suunto
Héndler vor Ort oder direkt beim Suunto Kundendienst unter suunto.com/support.
HAFTUNGSBESCHRANKUNG

In dem geméB den geltenden Gesetzen maximal zulssigen Umfang ist diese eingeschrénkte
internationale Garantie Ihr einziges und ausschlieBliches Rechtsmittel. Sie ersetzt alle stillschweigenden
oder at sonstigen . Suunto keinerlei Haftung fir besondere und

1, BL oder Folgeschaden, ei

uséatzliche Sct uch

Verlust von i Datenverlust, Kapitalat Kosten fiir
Ersatzausriistungen oder -einrichtungen, Anspruche Dritter, Sachschaden, die sich aus dem Kauf

oder Gebrauch des Produkts oder aus einer einem Ver Fahrlassigkeit,
Produktfehlern, unerlaubter Handlung oder re oder L ergeben, u.a. Dies
gilt auch fiir den Fall, dass Suunto sich der Wahrscheinlichkeit deramger Schaden bewusst war. Suunto
haftet nicht fiir Ver bei der von
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GARANTIE LIMITEE INTERNATIONALE
Pendant la période de garantie, Suunto ou un centre de service apres-vente agréé Suunto (appelé

ci-apres centre de service) s'engage a sa seule discrétion a remédier sans frais aux défauts de matériau

ou de fabrication, soit a) en réparant, soit b) en remplacant ou encore c) en remboursant le produit,

conformément aux énérales de la présente garantie limitée internationale. La présente

garantie limitée internationale est valable et exécutoire quel que soit le pays dachat. La garantie limitée

internationale n'a pas d'incidence sur les droits qui vous sont conférés par la Iégislation nationale

applicable a la vente de biens de consommation.

PERIODE DE GARANTIE

La période de garantie limitée internationale prend effet a la date de I'achat initial au détail.

La période de garantie est de deux (2) ans pour les montres, montres connectées, ordinateurs de

plongée, transmetteurs de fréquence cardiaque, de plongée, ir mécaniques de

plongée et instruments de précision mécaniques, sauf indication contraire.

La période de garantie est d'un (1) an pour les accessoires, y compris pour les ceintures de poitrine

Suunto, bracelets de montre, chargeurs, cables, batteries rechargeables, bracelets et flexibles.

La période de garantie est de cing (5) ans pour les défaillances imputables au capteur de mesure de

profondeur (pression) sur les ordinateurs de plongée Suunto.

EXCLUSIONS ET LIMITATIONS

La présente garantie limitée internationale ne couvre pas :

a) I'usure normale telle que les rayures, I'abrasion, ou la décoloration/déformation du matériau

des sangles non métalliques, b) les pannes résultant d'une manipulation brutale, ou c) les pannes

ou dommages résultant d'une utilisation contraire a celle prévue ou recommandée, un entretien

innaproprié, une négligence, et les accidents comme les chutes ou I'écrasemen
les matériaux imprimés et I'emballage ;

les défauts ou prétendus défauts consécutifs a l'utiisation avec tout autre produit, accessoire, logiciel ou
service non congu ou fourni par Suunto ;

les piles non rechargeables.

Suunto ne garantit pas que le fonctionnement du produit ou de 'accessoire sera exempt d'erreur ou
dinterruption, ni que le produit ou I'accessoire fonctionnera avec des logiciels ou des matériels fournis
par un tiers.

La présente garantie limitée internationale n'est pas exécutoire si le produit ou accessoire:

wN
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1. a été ouvert hors de l'utilisation prévue ;
2. a été réparé avec des pieces de rechange non autorisées ; modifié ou réparé par un centre de service

3. avu son numéro de série supprimé, altéré ou rendu illisible de quelque maniére que ce soit, tel que
déterminé a la seule discrétion de Suunto ;

4. a été exposé a des produits chimiques, y compris et de maniere non limitative les cremes solaires et
anti-moustiques.

ACCES AU SERVICE DE GARANTIE SUUNTO

Vous devez fournir la preuve d'achat du produit pour accéder au service de garantie Suunto. Vous

devez également enregistrer votre produit en ligne sur suunto.com/register pour pouvoir bénéficier des

services de la garantie internationale dans le monde entier. Pour savoir comment obtenir un service

de garantie, visitez le site suunto.com/warranty, contactez votre revendeur Suunto local ou le service

drassistance Suunto a 'adresse suunto.com/support.

LIMITATION DE RESPONSABILITE

Dans les limites autorisées par la Iégislation applicable, la présente garantie limitée internationale

constitue votre seul et exclusif recours et remplace toute autre garantie, expresse ou implicite. Suunto ne

saurait étre tenue responsable des dommages spéciaux, indirects, exemplaires ou accessoires, y compris

et de maniere non limitative la perte de bénéfices anticipés, la perte de données, la perte d'utilisation, le

codt du capital, le cot de tout & 1t ou moyen de substitution, les plaintes déposées par des tiers,

les dommages matériels résultant de 'achat ou de I'utilisation du produit ou découlant du non-respect

de la garantie, du non-respect du contrat, d'une négligence, d'un tort strict ou de toute théorie légale ou

équitable, méme si Suunto avait connaissance de I'éventualité de tels dommages. Suunto ne saurait étre

tenue responsable des retards liés a I'exécution du service de garantie.

‘GARANTI’A LIMITADA INTERNACIONAL

Suunto garantiza que, durante la vigencia de la garantia, Suunto o uno de sus Centros de servicio
técnico autorizados (en adelante, “centro de servicio técnico”) subsanaran, de la forma que consideren
oportunay sin cargo alguno, cualesquiera desperfectos de materiales o fabricacion ya sea mediante

a) la reparacion, b) la sustitucién, o c) el reembolso, con sujecion a los términos y condiciones de la
presente Garantia limitada internacional. La presente Garantia limitada internacional serd valida y exigible
independientemente del pais de compra. La Garantia limitada internacional no afecta a sus derechos
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legales, otorgados por la legislacién nacional vigente aplicable a la venta de bienes de consumo.
PERIODO DE GARANTIA

El periodo de garantia limitada internacional se computard a partir de la fecha de compra original.

El periodo de garantia es de dos (2) afios para relojes, relojes inteligentes, ordenadores de buceo,

de ia cardiaca, transmisores de buceo, instruments icos de buceo e
instrumentos mecanicos de precision , salvo que se estipule lo contrario.
El periodo de garantia es de un (1) afio para ios, incluidos a titulo ivo pero

no limitativo los cinturones de pecho Suunto, correas de reloj, cargadores, cables, baterfas recargables,

brazaletes y latiguillos.

El periodo de garantia es de cinco (5) afios por defectos atribuibles al sensor de medicién de profundidad

(presién) en Suunto Dive Computers.

EXCLUSIONES Y LIMITACIONES

Esta Garantia limitada internacional no cubre:
a) el desgaste normal como arafiazos, abrasiones o alteraciones en el color y/o en el material de las
correas no metalicas, b) los defectos causados por un manejo poco cuidadoso, ni c) los defectos o
dafios causados por un uso i o contrario al 0 para el que fue concebido, o
por accidentes como caidas o golpes fuertes;

. los materiales impresos ni los paquetes;

los dafios o supuestos menoscabos ocasionados como consecuencia de la utilizacién de productos,

accesorios, software y/o mantenimiento no realizado o proporcionado por Suunto;

las baterias no recargables.

Suunto no garantiza el funcionamiento del Producto o los accesorios sin interrupciones o errores

repentinos en los mismos, ni tampoco que el Producto o los accesorios funcionen con cualquier otro

elemento de hardware o software proporcionado por un tercero.

La presente Garantia limitada internacional no serd de aplicacion en caso de que el Producto o el accesorio:

haya sido abierto mas allé del uso para el que fue concebido;

haya sido reparado utilizando recambios no autorizados; o bien, modificado o reparado por un centro

de servicio no autorizado;

cuando, a criterio de Suunto, el nimero de serie haya sido eliminado, alterado de cualquier otra forma,

o hubiere devenido ilegible;

hubiere sido expuesto a produclos quimicos, incluidos (entre otros) los protectores solares o los

repelentes de mosqui

wN
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ACCESO AL SERVICIO DE GARANTIA DE SUUNTO

Para acceder al servicio de garantia de Suunto, es necesario presentar la prueba de compra. Asimismo
usted deberd registrar su producto en linea en suunto.com/register para recibir servicios de garantia
internacional en cualquier pafs. Para saber cémo acceder al servicio de garantia, visita suunto.com/warranty,
ponte en contacto con tu distribuidor Suunto local o con Asistencia de Suunto en suunto.com/support.
LIMITACION DE RESPONSABILIDAD

La presente Garantia limitada internacional constituye su tnica garantfa, en sustitucion de cualesquiera
otras garantias, expresas o implicitas, y en todo caso dentro de los limites de la legislacion aplicable. Suunto
no se hace responsable de los dafos punitorios o incluidos, a
titulo meramente enunciativo pero no limitativo, las pérdidas de beneficios esperados, pérdidas de datos,
pérdidas de uso, costes de capital, costes de sustitucion de eq 1tos o

de terceros, cualquier dafio causado en una propiedad como consecuencia de la compra o utiizacion

del articulo, o derivado del imiento de las condi de la garantia, i

negligencia, licito civil o cualquier otra figura juridica andloga o equivalente, aun cuando Suunto tuviera
conocimiento de la posibilidad de que tales dafios pudieran producirse. Suunto no se hace responsable del
retraso ocasionado en la prestacién de los servicios cubiertos por la garantia.

GARANZIA LIMITATA INTERNAZIONALE
Suunto garantisce che nel corso del Periodo di garanzia, Suunto o un Centro di assistenza autorizzato
Suunto (di seguito “Centro di assistenza’) provvedera, a propria esclusiva discrezione, a eliminare
eventuali difetti di materiale o i tramite a) r ione, b) sostituzione oppure
©) rimborso del prezzo di acquisto, in base ai termini e alle condizioni della presente Garanzia limitata
internazionale. La presente Garanzia limitata internazionale & valida ed applicabile indipendentemente dal
paese di acquisto. La presente Garanzia limitata internazionale non modifica i diritti legali vigenti ai sensi
delle leggi nazionali inderogabili ed applicabili alla vendita di beni di consumo.
PERIODO DI GARANZIA
Il Periodo di Garanzia limitata internazionale ha inizio dalla data di acquisto del prodotto originale.
Il periodo di garanzia & di due (2) anni per orologi, smartwatch, computer da immersioni, trasmettitori
di cardiaca, per strumenti per e strumenti
meccanici di precisione salvo diversa indicazione.
II Periodo di Garanzia & un (1) anno per gli accessori, inclusi, a titolo esemplificativo e non limitativo, fasce
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toraciche, cinturini per orologio, caricabatterie, cavi, batterie ricaricabili, bracciali e tubi flessibili Suunto.
II Periodo di garanzia  di cinque (5) anni per guasti attribuibili al sensore di misurazione profondita
(pressione) nei computer per immersioni Suunto.

ESCLUSIONI E LIMITAZIONI

La presente Garanzia limitata internazionale non copre:

a) normale usura, come graffi, abrasioni o alterazioni del colore e/o del materiale dei cinturini non
metallici, b) difetti causati da uso maldestro, o ¢ difetti 0 danni causati da un uso non corretto

e/o contrario alle istruzioni fornite, manutenzione errata, negligenza e incidenti quali caduta o
schiacciamento;

materiale cartaceo e imballaggio/confezionamento;

difetti o presunti difetti causati da eventuale utilizzo o collegamento a qualsiasi prodotto, accessorio,
software e/o servizio non prodotto o fornito da Suunto.

4. batterie non ricaricabili.

wN

Suunto non garantisce che il funzionamento del prodotto o dell'accessorio sara ininterrotto o privo di errori né
che il prodotto o I'accessorio funzionera con hardware o software forniti da terzi.
La presente Garanzia limitata internazionale non & applicabile nei seguenti casi:

1. se il prodotto o I'accessorio & stato aperto per fini diversi da quelli previsti;

2. se il prodotto o I'accessorio & stato riparato utilizzando parti di ricambio non omologate; modificato o
fiparato presso un centro di assistenza non autorizzato da Suunto;

3. seil numero di serie del prodotto o dellaccessorio & stato rimosso, alterato o reso illeggibile in altro modo,
cosa che verra verificata ed accertata da Suunto a sua esclusiva discrezione; oppure

4. se il prodotto o 'accessorio & stato esposto a sostanze chimiche, inclusi, a scopo esemplificativo e non

limitativo, repellenti antizanzare o creme solari.

ACCESSO AL SERVIZIO DI GARANZIA SUUNTO

Per richiedere il servizio di garanzia Suunto, & necessario fornire la prova d’acquisto. inoltre necessario
registrare il prodotto online su suunto.com/register per avere diritto ai servizi di garanzia internazionale a
livello globale. Per istruzioni su come ottenere il servizio garanzia, vai su suunto.com/warranty, contatta il
rivenditore locale Suunto, oppure contatta il servizio assistenza Suunto su suuNto.com/support.
LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITA

Nella misura in cui cid & consentito dalle leggi vigenti, la presente Garanzia limitata internazionale & il
solo ed esclusivo rimedio a disposizione dellacquirente e isce tutte le altre garanzie, siano esse
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espresse o implicite. Suunto non pub essere ritenuta responsabile per danni speciali, accidentali, colposi
e consequenziali, ivi compresi, a titolo esemplificativo e non limitativo, mancati benefici, perdita di dati,
mancato utilizzo del prodotto, costo del capitale, costi per attrezzature o strumenti sostitutivi, reclami

da parte di terzi, danni alla proprieta conseguenti all'acquisto/utilizzo del prodotto oppure causati da
violazione della garanzia o del contratto, negligenza, responsabilita oggettiva o altro mezzo giuridico,
anche nel caso in cui Suunto fosse consapevole del rischio di danni di questo tipo Suunto non pub essere
ritenuta responsabile per ritardi nell'erogazione del servizio di cui alla presente garanzia.

-WERELDWIJDE BEPERKTE GARANTIE

Suunto garandeert dat Suunto of een door Suunto geautoriseerd servicecentrum (hierna te noemen
servicecentrum) de iode, ter eigen beoordeling, defecten in materialen of
uitvoering gratis zal herstellen door a) reparatie, b) vervanging of c) terugbetaling, onderhevig aan de
voorwaarden en condities van deze internationale beperkte garantie. Deze wereldwijde beperkte garantie
is geldig en afdwingbaar ongeacht het land van aankoop. De wereldwijde beperkte garantie heeft geen
invioed op uw juridische rechten, zoals verleend onder dwingend nationaal recht dat van toepassing is op
de verkoop van consumentengoederen.

GARANTIEPERIODE
De wereldwijde beperkte garantieperiode begint op de datum van de oorspronkeljke aankoop in de winkel.
De garantieperiode is twee (2) jaar voor horloges, har duikzenders,

mechanische duikinstrumenten en mechanische precisie-instrumenten tenzij anders aangegeven.
De garantieperiode is één (1) jaar voor accessoires inclusief, maar niet beperkt tot Suunto-borstriemen,
horlogebandjes, opladers, kabels, oplaadbare batterijen, riemen, armbanden en slangen.

De Garantieperiode is vilf (5) jaar voor storingen die te wijten zijn aan de sensor voor dieptemeting
(druksensor) op Suunto-duikcomputers.

UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN

Onder deze wereldwijde beperkte garantie bestaat geen dekking voor:

a) normale slijtage zoals krassen, slijtplekken of veranderingen in kleur en/of materiaal van niet-
metallic riemen, b) gebreken veroorzaakt door hardhandige hantering, of c) gebreken of schade
die voortvioeien uit gebruik anders dan bedoeld of aanbevolen, slecht onderhoud, nalatigheid, en
ongelukken zoals laten vallen of stoten;

documentatiemateriaal en verpakking;
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3. defecten of beweerde defecten die veroorzaakt zijn door het gebruik met een product, accessoire,
softwaretoepassing en/of service die niet is geproduceerd of geleverd door Suunto;
4. niet-oplaadbare batterijen.

Suunto garandeert niet dat het product ononderbroken of zonder fouten zal werken, of dat het product zal

werken in combinatie met enige hardware of software die door een derde partij wordt geleverd.

Deze wereldwijde beperkte garantie is niet afdwingbaar indien het product of de accessoire:

verder geopend is dan het bedoelde gebruik;

gerepareerd is met gebruik van niet geautoriseerde reserveonderdelen; aangepast of gerepareerd is

door een niet geautoriseerd servicecentrum;

het serienummer is verwijderd, is gewijzigd of op enigerlei wijze onleesbaar is gemaak, zoals bepaald

naar goeddunken van Suunto;

is blootgesteld aan chemicalién, inclusief maar niet beperkt tot zonnecreme en insectenafweermiddel

TOEGANG TOT DE SUUNTO GARANTIESERVICE

U kunt alleen maken op de i ice van Suunto als u in het bezit bent van een

aankoopbewijs. U moet tevens uw product online registreren op suunto.com/register om wereldwijd

gebruik te maken van internationale ices. Voor overde g ice ga je

naar suunto.com/warranty of neem je contact op met je lokale Suunto-verkoper of de klantenservice

van Suunto op suunto.com/support.

BEPERKTE AANSPRAKELIJKHEID

Binnen het maximale vermogen zoals in de van toepassing zijnde wet- en regelgeving is opgenomen,

is deze wereldwijde beperkte garantie uw enige en exclusieve rechtsmiddel en vervangt alle andere

garanties zowel impliciet als expliciet. Suunto kan niet worden gehouden voor

incidentele of of ingen, inclusief maar niet beperkt tot verlies van verwachte
, verlies van i 1, kosten van vervangende apparatuur of voorzieningen,

claims van derden, schade aan eigendommen als gevolg van de aankoop of het gebruik van het item

of als gevolg van i , nalatigheid, ing of enige juridische of billijke grondslag, zelfs

als Suunto op de hoogte was van de kans op dergelijke schade. Suunto kan niet aansprakelijk worden

gehouden voor vertraging bij het verlenen van garantieservice.

(SIS
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GARANTIA LIMITADA INTERNACIONAL
A Suunto garante que durante o Periodo da Garantia, a Suunto ou um Centro de Assisténcia Autorizado da
Suunto (doravante designado de Centro de Assisténcia) ird, a sua discriéo, reparar defeitos de material ou de
mao-de-obra isentos de encargos mediante: a) reparacao, b) substituigo ou ) reembolso, sujeito aos termos
e condicdes desta Garantia Limitada Internacional. Esta Garantia Limitada Internacional € vélida e aplicavel,
independentemente do pafs de compra. A Garantia Limitada Internacional n&o afeta os seus direitos legais
garantidos a0 abrigo da legislagdo nacional obrigatéria aplicdvel a venda de bens de consumo.
PERIODO DE GARANTIA
Periodo de Garantia Limitada Internacional tem inicio na data de aquisicdo original.
O Periodo de Garantia é de dois (2) anos para os Reldgios, Smart Watches, Computadores de mergulho,
Transmissores de frequéncia cardaca, Trar de mergulho, Instrumentos mecanicos de mergulho
e Instrumentos mecanicos de preciséo a menos que especificado em contrario.
O Perfodo da Garantia & de um (1) ano para acessérios, incluindo mas néo limitada a Bandas de peito, correias de
relégio, cabos, baterias dveis, braceletes e tubos da Suunto.
Periodo da Garantia é de cinco (5) anos para avarias relacionadas com o sensor da medicdo de
profundidade (pressao) nos Computadores de Mergulho Suunto.
EXCLUSOES E LIMITAGOES
Esta Garantia Limitada Internacional ndo abrange:
a) 0 desgaste normal como riscos, abrases ou alteracéo da cor e/ou material de alcas ndo metalicas,
b) defeitos provocados por manuseamento negligente, ou c) defeitos ou danos resultantes de
uma utilizacdo contréria a utilizagéo prevista ou recomendada, cuidados incorrectos, negligéncia e
acidentes, tais como quedas ou esmagamentos;
materiais impressos e embalagem;
defeitos ou alegados defeitos provocados pela utilizagdo com qualquer produto, acessério, software e/
ou servigo nao fabricado ou fornecido pela Suunto;
baterias ndo recarregaveis.

wN

»

A Suunto ndo garante que o funcionamento do Produto ou acessério serd continuo ou isento de erros, ou
que o Produto ou o acessério funcionara em combinacéo com qualquer hardware ou software fornecido
por terceiros.

Esta Garantia Limitada Internacional ndo se aplica se o Produto ou acessorio:
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tiver sido aberto para além da finalidade a que se destina;
. tiver sido reparado com pecas sobressalentes nao autorizadas; modificado ou reparado por um Centro
de Assisténcia ndo autorizado;
estiver com o ntimero de série removido, alterado ou ilegivel por qualquer via, por determinacéo a total
discricdo da Suunto; ou
tiver sido exposto a quimicos, incluindo mas nao se limitando a protectores solares e repelentes de
mosquitos.
ACESSO AO SERVICO DE GARANTIA DA SUUNTO
Para acesso ao servico de garantia da Suunto é necessaria a prova de compra. Também deve registar o
seu produto online em suunto.com/register para receber os servicos de garantia internacional em todo o
mundo. Para instrucdes sobre como obter o servico de garantia, visite suunto.com/warranty, contacte o
revendedor local da Suunto, ou contacte a assisténcia ao cliente Suunto em suunto.com/support.
LIMITAGAO DA RESPONSABILIDADE
Até & méxima extensio permitida pela legislagéo obrigatéria aplicavel, esta Garantia Limitada
Internacional € a sua Unica e exclusiva forma de reparacéo disponivel e substitui todas as outras
garantias, expressas ou implicitas. A Suunto nao se responsabiliza por danos extraordinarios, acidentais,
punitivos ou consequenciais, incluindo mas nao se limitando a perda de beneficios antecipados, perda
de dados, perda de utilizagao, custo de capital, custo de qualquer equipamento ou funcionalidades de
substituicio, reclamacdes de terceiros, danos materiais resultantes da aquisicdo ou utilizacdo do artigo ou
decorrentes da violagio da garantia, violaco do contrato, negligéncia, ato ilicito ou qualquer lei ou teoria
equitativa, mesmo que a Suunto tivesse conhecimento da probabilidade de tais danos. A Suunto ndo se
responsabiliza por qualquer atraso na prestacao do servico de garantia.

N
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AIEONHE MEPIOPISMENH EFTYHEH

H Suunto eyyudta 6t katd Ty Mepiodo Eyydnang n Suunto f karoto EEouotoBotnuévo Kévipo
EMOKELWV TG Suunto (EpeEAG KEVTpo EMOKEUGV), KaTd TV AMoKAEIOTIK BIKPLTIK TOV EUXEPELD,

6a arokaBioTd BAABEG 0Ta UAKG A TV £pyaoia €iTe a) EMOKELATOVTaG  B) QVTIKABIOTVTAG 1Y)
QIIOZHGVOVTAG, OBHQVA HE TOUG BPOVG KL TIG PODMOBETEIS TG Mapovaa ABVOLG MEpIopIoHEVNG
Eyyonang. H AieBviiG mepiopiopévn eyynan 1oxGet Kat epapusTeTal aveEapTnTa and T xwpa ayopac. H
AIEBVIlG TEPIOPIOEVN EYYNON BEV EMMPEATE! TA VBHING BIKAIDHATA 0a, Ta orTola aroppéovy amd TV
UTIOXPEWTIKI] EBVIKI] VOHOBEGIA M MWARCEWY KATAVAAWTIKWLY ayadiv.

7

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 171 2025. 07.23. 10:46:25



MEPIOAOZ IZXYOZ THX EFTYHIHZ

H mepiodog noxuoc NG AieBvoug Mepropiopevng Eyybnong Eexiva amo Ty npepounvia e apxikng
MaVIKAG ayopag.

Mepiodog 1oxvog TG eyydnone. H neplc&oc 1ox00G NG svv\hnoqc givai 00 (2) £1n yia poAdyia, pordyla
Smart, UTTEAGYIOTEG KATABUTNG, TIOKTIOGG KAPBIAKIG CUXVOTTCG, TTOUTIOUG KATABLOTG, HXAVIKEG
GUOKEVEC KATABUONG KAl NXAVIKEG CUOKELEG AKPIBELS, EKTOG Qv £XEl KABOPIOTEL AN,

H mepiodog |oxuoc NG eyyvnong eivat éva (1) £tog yla ta uzzcouap ota orola cupepapBavovtal,
EVBEIKTIKG, IAVTEG BUPAKA SUUNLO, (AVTEG POAOYIOU, (POPTIOTEG, KAAWSIQ, ETIAVAQOPTIOHEVES
UnaTapied, HPaceAs Kat owARVEG.

H meplodog 1ox0og Tng eyylnong eivat mévte (5) xpévia yla actoyieg mou opeilovtal otov asdntipa
LETPNONG BABOUG (lEanC) o€ LMOAOYIOTEG KaTdBuONG Suunto.

EZAIPEZEIZ KAI NEPIOPIZMOI

H AlgBVAG TEPIOPIOLIEVN EyYONON Sev KAAUTITEL Ta £EAG:

1. d) UOIOAOYIKN POOPQ, BTG YPATLOLVIEG, YEAPGIATA, f AAAOIWGN TOU XPWHATOG f/KAL TOU LAKOU N
HETAANKG@VY AOLPIY B) ENATTLHATA TIOL TTPOKAAOUVTAL AT ] TTPOEKTIKG XEIPIGHO | Y) ENATTRHATA
1 eBopEG ToL TpoKaAobVTAL AMd HN TAENON TNG MPOTEVOUEVNG XPRONG, KAk Xprian, apéAea Kat
atvxApara, orwg mrwen f Bpavon,

2. €VTUTIO LAIKO Kal CLOKELAGIEG,

3. EAATTWHATA F (OXUPLOHOUG TTEP EAQTTWHATWY TTOL OPEOVTAL OTN XPION OTTOLOLEATIOTE TIPOIGVTOG,
aEecoudp, AoyIoHKoD fi/kat UTNPESLAG TToL BeV MAPEXETAL A KATACKELAZETAL ard TV Suunto,

4. N EMQVAPOPTIOHEVES HTaTapiet.

H Suunto 8gev tvvuarun 5TUn Aettoupyia Tov MpoidvTog A Tou ¢ i a ) aAa L}

47170 MPGidY 1 To AEECOLAP B AETOLPYEL OE CLVBLAGHA HE OTTOIOVEATIOTE EEOTAIGHS F AOYIOHIKS TPITWV.

H A6V meploplopiév eyydnon Bev EQapHOTETal av To Tpoidy f ToEEapTApa:

1. éxet avoired o¢ Bayd rou uriepBaivet  xpiion via Ty oriola rpoopiCetal,

2. éxel or un TNHEVA QVTAAAGKTIKA 1 £XEl TpoTTomoindet f
€MmB1opBuwBEl and pin eEovoioBotnuEvo Kévipo Zuvtripnons,

3. 0 APIBHSG OEIPAG EXEL BIAYPAGEL, TPOTIOTIOPE ) KATACTE KN QVAYVWOIHOG HE OMOIOVSHMOTE TpoTo,
KTt o orloio 6at eEaKpIBwBEi Katd TV Kpion TG Suunto A

4. xe1 exTeBel 08 XHIKG TIPOIBVTE, CUHTIEPHBAVOHEVKV EVBEIKTIG QVENAGKGY K
EVTOHOATIWBNTIKLY OUTILV.
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MPOXBAXZH XTHN YMHPEZIA EFTYHIHZ SUUNTO

la va éxete MpooBacn otV LTMPEEGIa eyyLNONG TG Suunto, Ba MPEMEL va TTAPACXETE TNV aMOSEIEN
ayopdc. ©a MPETEL EMONG Va eyypAWETE To MPoIbY 0ac SIABIKTLUAKA TN BIEBBLYGN SULNto.com/register,
Y10 v ApBAVETE TIG UTMPEGIEG TNG EYYBNONG O KABE OIELD TOL KAGOU. Ma OBNYIES OXETIKA LE TOV
TPOTIO HE TOV OTIOI0 UITOPEITE Va XPNOILOTIOIOETE TNV LTTNEEGIA £YYVNONG, EMOKEPBEITE T SlevOuVOn
suunto.com/warranty, EMKOWVWVAOTE HE TO KATAOTNHA AlavikAG TWANoNG Suunto Tng Meploxng oag i
€emMKoVWVAOTE He To Kévipo eEunmpétnong tng Suunto otn SiedBuvon suunto.com/support.

MEPIOPIZMOZ YTOXPEQEHE

ET0V EYI0TO BABUS 110U EMTPEMOLY O IOKBOVTEG UITOXPEWTIKO] VOHOL, ) TTaposaa AleBVAG TIeplopiopiévn
£yyGnon eival  MOKAEIOTIKN GTOKATAGTAGH 0G KAl AVIIKABIOTA K&BE GANN eyyonon pnTA
UTTOVOOLHEVN. H SUUNto BeV GEpEL Kapia EVBOV YIa TUXOY EIBIKEG, GMOBETIKEG ) EMAKOAOUBEG GNMiEG

] i@ arognuIkoets yia otk BAARN, CUUTEPUBAVOREVIG, EVBEIKTIKG, TNG AMAEIAS QVAHEVOHEVWY
WQEAEWDV 1 KEPSWY, TNG AMWAEIAE BEBOHEVIWY, TG AMWAELAG XPIIONG, TOL KGGTOUG Ke@AAGIOV, T
KOOTOUG TTOKATACTATOV EEOTIMOHOD 1) EYKATAOTATEWY, TWV AEWOEWY TPITWY, UNKEG {NIEG TIoU
TipokahobVTal and TNV ayopd i T xprion Tou MpoibvTog 1 Tou MPoKUTTToLY arod T Tapapiacn TG
£yYONoNG, TV ABETNON OOHBANG, GHENELQ, QVTIKEILEVIKF EVBUVN, ABIKOTIPAE(G | OMTOLABATIOTE LITGBETN
KATAAOYIOHOL EUBLVGY e BAGH TO VBHO F TO BIKAL0, QKOHG KL Qv 1) SUUNto YipGe Ty meavéTnTa
Tétowwv gnpchy. H Suunto Bev pEpEL kapia EVBVVN YA KABUCTEPTGELS GTNY TIGPOXI LITNPESILY EYYONONG.

INTERNATIONELLA BEGRANSADE GARANTI
Suunto garanterar att Suunto eller ett av Suuntos at servi Kallat
servicestalle) under garantiperioden efter eget gottfinnande kommer att avhjélpa fel i material eller
utférande utan kostnad antingen genom att a) reparera produkten, eller b) ersatta produkten, eller

¢) &terbetala produkten, i enlighet med villkoren i denna internationella begransade garanti. Den hér
internationella begransade garantin & giltig och verkstallbar oavsett vilket land produkten koptes i. Den
internationella begransade garantin paverkar inte dina juridiska réttigheter som beviljas under tillampliga
nationella konsumentlagar.

GARANTIPERIOD

Garantiperioden for den internationella begrénsade garantin borjar gélla frén det datum da den
ursprungliga slutanvandaren kdpte produkten.

Garantiperioden &r tva (2) r for klockor, smartklockor, dykdatorer, pulsséndare, séndare for tryckmatning,
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mekaniska dykinstrument och mekaniska precisionsinstrument om inget annat anges.
Garantiperioden &r ett (1) & for tillbehdr, inklusive (men inte begrénsat till) Suunto pulsbélten som bars dver
bréstet, klockarmband, laddare, kablar, laddningsbara batterier, armband och slangar.

Garantiperioden &r fem (5) &r for fel som kan kopplas till djup/tryck-métningssensorn pa Suuntos
dykdatorer.

UNDANTAG OCH BEGRANSNINGAR

Den hér internationella begransade garantin tacker inte:

a) normalt slitage, sésom repor, nétningsskador eller férg- och/eller materialskiftningar pa remmar

i annat material 4n metall, b) defekter orsakade av vardslés hantering och c) defekter eller skador
orsakade av felaktig anvéndning som strider mot anvisningarna eller avsett andamal, felaktig sktsel,
vérdsloshet och skador som orsakas av att produkten har tappats i marken eller krossats

trycksaker och férpackningsmaterial

defekter eller pastadda defekter orsakade av att produkten har anvénts med en produkt, et tillbehdr, ett
program och/eller en tjanst som inte har tillverkats eller tilhandahallits av Suunto

icke laddningsbara batterier.

wN

>

Suunto garanterar inte oavbruten eller felfri funktion hos produkten eller tillbehéret, eller att produkten
eller tillbehret kommer att fungera tillsammans med maskinvara eller programvara som tillhandahalls
av tredje part.

Den har internationella begransade garantin r inte verkstallbar om:

1. produkten eller tillbehdret har Sppnats mer &n den &r avsedd att Gppnas
2. produkten eller tillbehdret har rep med som inte &r eller har
eller reparerats av ett servicestalle som Suunto inte har auktoriserat
3. produktens eller ¢ rienummer har tagits bort, andrats eller gjorts olasligt p& nagot sétt,
enligt vad som faststallts av Suunto efter eget gottfinnande
4. produkten eller tillbehdret har utsatts for kemikalier inklusive men inte begransat till solskyddsmedel

och myggmedel.

TILLGANG TILL SUUNTOS GARANTISERVICE

Du maste uppvisa kvitto for att 4 tillgang till Suuntos garantiservice. Du maste &ven registrera produkten
online pa suunto.com/register for att omfattas av den internationella begransade garantin globalt.
Anvisningar om hur du far garantiservice finns pa suunto.com/warranty. Du kan &ven kontakta din lokala
Suunto-aterférséljare eller Suuntos support p& suunto.com/support.
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ANSVARSBEGRANSNING

I den utstréickning detta & tillstet enligt gallande lag utgdr denna internationella begrénsade garanti din

enda gottgdrelse och erstter alla andra garantier, saval uttryckliga som underférstadda. Suunto ska inte
hallas ansvarigt for sérskilda skador, oférutsedda eller indirekta skador eller fdljdskador, inklusive men utan
begrénsning tll frlust av forvantade fordelar, forlust av data, oférméga att anvéinda produkten, kapitalkostnad,
kostnad for eventuell erséttningsutrustning eller -anliggning, ansprék frén tredje part, skada pa egendonm tll
folid av kp eller anvandning av produkten, eller genom garantibrott, avtalsbrott, férsumiighet, talbar handling
eller annan juridisk eller sedvanerétslig teori, aven om Suunto kénde till sannolikheten fr sadana skador.
Suunto ska inte hallas ansvarigt for forseningar vid utférandet av garantiservice.

KANSAINVALINEN RAJOITETTU TAKUU Fl
Suunto takaa, etté taman kansainvalisen rajoitetun takuun ehtojen mukaisesti Suunto tai Suunnon valtuuttama
huoltopiste (jaljempéna Huoltopiste) korjaa tuotteen takuuaikana iimenevat materiaali- tai valmistusviat
maksutta oman harkintansa mukaan joko a) korj tuotteen, b) tuotteen tai ¢)

tuotteen ostohinnan. Tamé kansainvélinen rajoitettu takuu on voimassa ja taytantéonpanokelpoinen
ostomaasta riippumatta. Kansainvalinen rajoitettu takuu ei vaikuta ostajalle kulutustavaroiden myyntiin
sovellettavan kansallisen lainsa&dannn nojalla mysnnettyihin lakiséateisiin oikeuksiin

TAKUUAIKA

Kansainvalisen rajoitetun takuun takuuaika alkaa tuotteen alkuperaisesta jalleenmyyntipaivasta.

Kellojen, ), sykelahetinten, etinten,

sukellusinstrumenttien ja mekaanisten tarkkuusinstrumenttien takuuaika on kaksi (2) vuotta, ellei toisin

ole ilmoitettu.

Lisévarusteiden takuuaika on yksi (1) vuosi, mukaan lukien (niihin kuitenkaan rajoittumatta) Suunnon
sykevydt, kellojen hihnat, laturit, johdot, ladattavat paristot, rannekkeet ja letkut.

Takuuaika on viisi (5) vuotta vioille, jotka johtuvat Suunto-sukellustietokoneen syvyysmittarin anturista (paine).

POIKKEUKSET JA RAJOITUKSET
Tama kansainvalinen rajoitettu takuu ei koske

1. a)tavallista kulumista, kuten naarmuja, hankaumia tai muiden kuin metallihihnojen varin ja/tai
muutosta, b) 1 késittelyn aiheuttamia vikoja, eiké c) vikoja tai vahinkoja, jotka
johtuvat k& ituksen tai ohjeiden vastai kaytsta, virheellisestd hoidosta, laiminlynneista ja
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onr ksista, kuten pudotuksesta tai mt

painettua aineistoa ja pakkauksia,

vikoja tai véitettyja vikoja, jotka ovat aiheutuneet siitd, etta tuotetta on kéytetty yhdessa jonkin muun

kuin Suunnon valmistaman tai toimittaman tuotteen, lisavarusteen, ohjelmiston ja/tai palvelun kanssa,

paristoja, joita ei voi ladata.

Suunto ei takaa tuotteen kayton Smyytt tai vi 5 5 eika tuotteen yt imivuutta
i i 1 laitteiden ja ohjelmistojen kanssa.

Tama kansainvélinen rajoitettu takuu ei ole taytintdsnpanokelpoinen, jos:

tuotteen tai lisévarusteen kotelo on avattu ohjeiden vastaisesti,

tuotteen tai lisévarusteen korjaukseen on kéytetty muita kuin valtuutettuja varaosia tai jos

valtuuttamaton huoltoliike on muuttanut tuotetta tai korjannut sen,

tuotteen tai lisévarusteen sarjanumero on poistettu, muutettu tai tehty lukukelvottomaksi jollain tavalla,

jonka Suunto yksinomaisen harkintansa mukaan katsoo tayttavan taman kohdan ehdot, tai

4. tuote tai lisa on altistunut muun muassa auri ja

SUUNTO-TAKUUHUOLLON SAATAVUUS

Suunto-takuuhuoltoa varten taytyy esittad tuotteen ostotosite. Saadaksesi kansainvalisen takuun,

rekisterdi tuote osoitteessa suunto.com/register lujen Kkoko

hjeet saa suunto.comy uuuﬂ(y, ikalliselta Suunto-
jalleenmyyjalta tai Suunnon tukipalvelusta suunto.com/support.
VASTUURAJOITUS

Pakottavan lainsa&dannan sallimissa rajoissa tama kansainvalinen rajoitettu takuu on ainoa ja
yksinomainen oikeussuojakeino, joka korvaa kaikki muut takuut, seka suorat ettd epasuorat. Suunto ei

wN
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w

vastaa mistaan erityisists, satunnaisista, rangai isista tai set i vahingoista, kuten

odotetun tuoton menettamisesta, tietojen i Kkéyton i, pé

korvaavien laitteiden tai palvelujen tai 1 vaateista johtuvista

vahingoista, tuotteen ostamisesta tai kaytosta johtuvista tai taki

opimusr , torkeasta oikeuder ksesta tai muusta isesta tai
perusteesta j i vaikka Suunto olisi ollut tietoinen tallaisten vahinkojen

Judesta. Suunto ei ole takuupalvelun
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RAHVUSVAHELINE PIIRATUD GARANTII
Suunto garanteerib, et garantiiaja jooksul krvaldab Suunto véi Suunto volitatud teeninduskeskus

(edaspidi: teeninduskeskus) tasuta koik materjalidest v3i halvast valmistuskvaliteedist tingitud

defektid, tehes seda oma dranégemisel toote vi selle osade a) parandamise v3i b) vahetamise v3i

©) toote ostuhinna hilvitamise teel kooskdlas selle rahvusvahelise piiratud garanti tingimustega. See

rahvusvaheline piiratud garantii kehtib ja kohaldub sGltumata riigist, kus ost sooritati. Rahvusvaheline

piiratud garantii ei majuta teie juriidilisi Sigusi, mis on teile antud tarbekaupadele kohalduva riikliku

kohustusliku seaduse all.

GARANTIIAEG

Rahvusvahelise piiratud garantii aeg algab kuupaevast, mil toode jaemiiigist osteti

Kellade, nuti ite, saatjate,

st i ja iliste tappisinstrumentide iiaeg on kaks (2) aastat, kui ei ole
Geldud teisti.

Tarvikute, sealhulgas (kuid mitte ainult) Suunto rinnarihmade, kellarihmade, laadijate, kaablite, laaditavate
akude, kderihmade ja voolikute garantiiaeg on (ks (1) aasta.

Garantiiaeg on viis (5) aastat rikete korral, mis on tingitud Suunto sukeldumiskompuutrite siigavuse
médtmise (rShujandurist.

VALISTUSED JA PIIRANGUD

Kesolev rahvusvaheline piiratud garantii ei hdIma jargmist:

a) tavaparane kulumine, nagu kriimustused, hsrdumisjélied véi muutused mittemetalsete rihmade
Véirvis ja/vi materjalis, b) hooletust késitsemisest tingitud defektid, c) ettenéhtud v8i soovitatud
jad nagu v8i

muljumine, pdhiji defektid vi kahjustused:
triikitud materjalid ja pakend;

defektid véi oletatavad defektid, mis on tingitud toote kasutamisest mis tahes toote, tarviku, tarkvara ja/
VBi teenusega, mida ei ole tootnud véi ei paku Suunto;

mittelaetavad patareid.

wN

»

Suunto ei garanteeri toote ega tarvikute katkestusteta véi torgeteta té6d ega toote v8i tarviku ihilduvust
kolmanda osapoole riist- v3i tarkvaraga.
See rahvusvaheline piiratud garantii ei kehti jargmistel juhtudel:
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[N

toode Vi tarvik on avatud viisil, mida sihtparane kasutus ette ei ne;

toodet v&i tarvikut on abil; toodet on 1d volitamata

teeninduskeskus;

toote v3i tarviku seerianumber on eemaldatud, seda on muudetud v3i see on mis tahes viisil

lugematuks tehtud (médratieb Suunto);

. toode v&i tarvik on puutunud kokku kemikaalidega, sealhulgas (kuid mitte ainult) paikesekaitsekreemi
ja saasetrievahendiga.

JUURDEPAAS SUUNTO GARANTIITEENUSELE

Suunto garantiiteenuste kasutamiseks peate esitama ostutdendi. Selleks, et rahvusvahelise

garantii teenust ilemaaiimselt saada, peate oma toote registreerima aadressil suunto.com/register.

kohta ju id killastage veebisaiti suunto.com/warranty v&i
vétke hendust Suunto edasimiidja voi Suunto klienditoega aadressil suunto.com/support.

VASTUTUSE PIIRANG

w

IS

Kéesolev rahvusvaheline piiratud garantii on suurimal kohustuslike Gi lubatud
maaral teie ainus ja eksklusiivne meede, asendades kdiki muid iisid, nii otseseid kui ka kaudseid.
Suunto el vastuta ei erilste, juhuslike, karistusiike ega pohjuslike kahjude eest, sealhulgas, kuid mitte
ainult, eeldatava kasu saamata jadmise, ise kao, asendustoodet
v8i -vahendite hankimisest/kasutamisest tekkinud kulu, kolmandate poolte kahjunduete ega varalise kahju
eest, mis on tingitud toote ostmisest v3i vai garar lepingu

hooletusest, otsesest Siguserikkumisest v3i mis tahes juriidilisest vi digusteooriast, isegi kui Suunto oli
niisuguse kahju véimalikkusest teadlik. Suunto ei vastuta mis tahes garantiiteenuse osutamise viivituste eest.

m INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY
Suunto garanterer at i Garantiperioden vil Suunto eller et Autorisert Suunto Servicesenter (heretter
kalt Servicesenter) etter eget skjonn, avhjelpe mangler i materialer eller utforelse gratis enten ved 4 a)
reparere eller b) erstatte, eller c) refundere, underlagt vilkérene og betingelsene i denne International
Limited Warranty. Denne International Limited Warranty er gyldig og gjennomforbar, uavhengig av
kjopslandet. Denne International Limited Warranty pavirker ikke dine rettigheter, gitt i henhold til
obligatorisk nasjonal lovgivning som gjelder for salg av forbruksvarer.
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GARANTIPERIODE
International Limited Warranty starter p& den opprinnelige kjopsdatoen.
Garantitiden er to (2) 4r for klokker, d e, hj , tradlose
sendere, ter og presisjonsinstrumenter med mindre annet er spesifisert.
Garantiperioden er ett (1) ar for tilbehor, inkludert, men ikke begrenset til Suunto bryststropper,
pper, ladere, kabler, batterier, armband og slanger.
Garantiperioden er fem (5) ar for feil som kan tilskrives trykksensoren for dybdemaling pa Suunto Dive
Computers.
UNNTAK OG BEGRENSNINGER
Denne International Limited Warranty dekker ikke:
a) normal slitasje, som riper, slitasje, eller fargeendring og/eller materialeendring av ikke-metalliske
reimer, b) defekter forarsaket av roff handtering, eller c) defekter eller skade som falge av bruk utover
anbefalt bruk, feil pleie, uaktsomhet, og uhell som fall eller knusing,
. trykte materialer og emballasje,
. defekter eller pastétte defekter som skyldes bruk sammen med produkter, tilbehor, programvare og/
eller service som ikke er produsert eller levert av Suunto,
ikke oppladbare batterier.
Suunto garanterer ikke at bruken av produktet eller tilbehor vil vaere uten avbrytelser eller feilfri, eller at
produktet eller tilbehoret vil fungere med maskinvare eller programvare som leveres av en tredjepart.
Denne International Limited Warranty er ikke rettskraftig hvis produktet eller tilbehor:
enheten har blitt dpnet utover tiltenkt bruk,
. enheten har blitt reparert ved hjelp av ikke-godkjente reservedeler, endret, eller reparert pa et ikke-
godkjent servicesenter,
. serienummeret har blitt fiernet, endret eller gjort uleselig pa noen mate, som avgjeres etter Suuntos skjenn,
har veert utsatt for kjemikalier, inkludert, men ikke begrenset til myggmidier.

TILGANG TIL SUUNTOS GARANTISERVICE

Du ma vise et kjapsbevis for a f4 tilgang til Suuntos garantiservice. Du ma registrere produktet pa
suunto.com/register for & kunne ha krav pa internasjonale garantitjenester. Hvis du vil vite hvordan du
far tilgang til garantiservicen, kan du gé til suunto.com/warranty, kontakte den lokale autoriserte Suunto-
forhandleren, eller du kan kontakte Suuntos kontaktsenter pa suunto.com/support.

wn =

>
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ANSVARSBEGRENSNING
Sé langt gjeldende lov tillater det, er denne International Limited Warranty din eneste garanti og gjelder
i stedet for alle andre garantier, uttalte eller implisitte. Suunto kan ikke holdes ansvarlig for spesielle,
tilfeldige eller andre skader eller folgeskader, inkludert, men ikke begrenset til tap av forventede goder,
tap av data, tap av bruk, kapitalutgifter, kostnader ved erstatningsutstyr eller -anlegg, krav fra tredjeparter,
skade pa eiendom som skyldes kjop eller bruk av enheten eller som skyldes brudd pa garantien,

udd, de ansvar eller noen juridiske eller lovbestemte teorier, selv
om Suunto Kjente til at slike skader kunne oppsta. Suunto kan ikke holdes ansvarlig for forsinkelser i
levering av garantitjenester.

n INTERNATIONAL BEGRZANSET GARANTI
Suunto garanterer hermed, at Suunto eller et autoriseret Suuntoservicecenter (herefter kaldet
) inden for og efter eget skon gratis vil afhjeelpe defekter i materialer eller
fremstilling ved enten at a) reparere, b) erstatte eller c) refundere i henhold til vilkarene og betingelserne
under denne internationale begraensede garanti. Denne internationale begreensede garanti er gyldig og
retskraftig, uanset i hilket land kebet blev foretaget. Den internationale begraensede garanti pavirker ikke
dine juridiske rettigheder, der er givet under den jivning for
GARANTIPERIODE
Deni begraensede iperiode begynder den dag, hvor det oprindelige detailkab blev
foretaget.
Garantiperioden er to (2) &r for ure, smarte ure, dykkercomputere, pulssendere, dykkesendere, mekaniske
instrumenter og i isi indre andet er angivet.

Garantiperioden er et (1) ar for tilbeher, herunder, men ikke begraenset til Suunto-brystremme, urremme,
opladere, kabler, genopladelige batterier, armband og slanger.
Garantiperioden er fem (5) &r for fejl, der kan tilskrives dybdemalingssensoren (tryk) pa Suuntos
dykkercomputere.
L SER 0G
Denne internationale begraensede garanti deekker ikke:
1. a) normalt slid sésom ridser, afskrabninger eller sendring pa farven og/eller p materialet af ikke-

metalliske remme, b) defekter opstaet som folge af hardhaendet behandling, eller ) defekter eller

skader opstaet som folge af brug i strid med instruktionerne, upassende pleje, uag og ulykker
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sasom fald eller knusning;
. printet materialer og emballage;
defekter eller pastaede defekter opstaet som folge af, at produktet er blevet anvendt med enhver form
for produkt, tilbehr, software og/eller tieneste, der ikke er fremstillet eller leveret af Suunto;
ikke-genopladelige batterier.

wN
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Suunto garanterer ikke for, at produktet eller tilbeheret vil fungere pa alle tidspunkter eller fejlfrit, ej heller
at produktet eller tilbehoret vil fungere sammen med anden hardware eller software, der leveres af en
tredjepart.
Denne internationale begraensede garanti er ikke retskraftig, hvis produktet eller tilbehoret:

er blevet abnet ud over den tiltzenkte brug;
. er blevet repareret ved hjelp af uautoriserede reservedele, sendret eller repareret af et uautoriseret
servicecenter;
serienummeret er blevet fiernet, sendret eller gjort ulzeseligt pa nogen méde, hvilket bedemmes
udelukkende efter Suuntos eget skon; eller
har veeret udsat for pavirkning fra kemiske produkter, herunder, men ikke begrzenset til, solcreme og
myggenmidier.
AADGANG TIL SUUNTO-GARANTISERVICE
Du skal kunne fremvise kabsbevis for at fa adgang til Suuntogarantiservice. Du skal ogsa registrere
produktet online p& suunto.com/register for at modtage international garantiservice globalt. Du finder
instruktioner om, hvordan du far garantiservice, pa suunto.com/warranty. Du kan ogsa kontakte din lokale
Suunto-forhandler eller Suunto-support pa suunto.com/support.

w N

>

BEGR. AF ERSTAT

I det bredeste omfang som gaeldende lovgivning tillader det, vil denne internationale begreensede garanti
udgere din eneste befajelse og veere geeldende i stedet for alle andre garantier, bade udtrykkelige

og stiltiende. Suunto er ikke ansvarlig for specielle, haendelige eller penalt betingede skader eller
folgeskader, herunder, men ikke begraenset ti, tab af forventede fordele eller forventet indteegt, tab af
opsparing eller omszetning, tab af data, brugstab, kapitalomkostninger, udgifter til nyt udstyr eller nye
anleeg, erstatningskrav fra tredjepart, skader pa ejendom opstéet som folge af kob eller brug af produktet
eller som folge af brud pa garantien, kontraktbrud, forsemmelse, alvorlige skadeggrende handiinger eller
nogen former for juridisk eller billighedsretlig teori, selvom Suunto kendte til sandsynligheden for sddanne
skader. Suunto er ikke ansvarlig for eventuelle forsinkelser i leveringen af service.

181

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 181 2025. 07.23. 10:46:25



n MEDZINARODNA OBMEDZENA ZARUKA
Spoloénost Suunto zarucuje, ze pocas zarucnej lehoty spolo¢nost Suunto alebo autorizované servisné
stredisko Suunto (dalej Servisné stredisko) podla viastného uvazenia bezplatne odstrani poruchy
materidlu alebo spracovania prostrednictvom a) opravy, b) vymeny alebo o) refundécie, v silade so
zmluvnymi podmienkami tejto medzind 1] zdruky. Tto ing 1 zdruka
je platna a vyntitelna bez ohladu na krajinu kipy. Medzinarodna obmedzend zaruka nema vplyv na vase
zakonné prava zaru¢ené povinnym narodnym zakonom platnym pre predaj spotrebitelského tovaru
ZARUCNA LEHOTA
Lehota medzinarodnej obmedzenej zaruky sa zacina v defi povodnej maloobchodnej kipy.
Z&ruénd lehota na hodinky, inteligentné hodinky, potdpacské potitace, vysielace srdcovej frekvencie,
potdpacské vysielace, potapacské mechanické pristroje a mechanické presné ndstroje je dva (2) roky,
pokial nie je Uvedené inak.
Zéruéna lehota na prislusenstvo vrtane (ale nie vyhradne) hrudnych pésov Suunto, remienkov na hodinky,

kablov, 1 batéril, a hadiciek je jeden (1) rok.

Zaruénd lehota je pét (5) rokov pre poruchy, ktoré mozno pripisat snimacu merania hibky (tlaku) v
potdpacskych potitatoch Suunto.
VYLUCENIA A OBMEDZENIA
Této medzindrodnd obmedzend zdruka sa nevztahuje na:

. a) bezné opotrebovanie, ako sti Skrabance, odrenia alebo zmena farby, b) poruchy sposobené
negetrnym zaobchadzanim ani ¢) poruchy a poskodenia spésobené nespravnym pouzivanim alebo
pouzivanim v rozpore s odporticanim, nevhodnou starostlivostou, nedbanlivostou a nehodami ako
spadnutie alebo rozpucenie;

tlaené a obalové materidly;

poruchy a domnelé poruchy spé $ pouzivanim s aky i . prislugenstvom,
softvérom alebo sluzbou nevyrobenou alebo nedodanou spoloénostou Suunto;

. nenabijatelné batérie.

wN

»

Spolocnost Suunto nezarucuje, ze prevédzka vyrobku alebo prisludenstva bude neprerusovand alebo
bezchybn ani ze vyrobok alebo prislusenstvo bude pracovat s inym hardvérom &i softvérom dodanym
tretou stranou.

Této medzinarodna obmedzend zéruka nie je vymahatelna, ak vyrobok alebo prislusenstvo:
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boli otvorené mimo predpokladané pouitie;
. boli opravované pomocou neautorizovanych nahradnych dielov, upravované alebo opravované

N

ym y :

majli odstranené, upravené alebo inak poskodené vyrobné ¢islo, na zéklade vyhradného uvazenia
spolocnosti Suunto; alebo
boli vystavené pésobeniu chemikalii, vratane, ale nie vyluéne, opalovacieho krému a odpudzovacov
hmyzu
PRISTUP K ZARUCNEJ SLUZBE SPOLOCNOSTI SUUNTO
Pre pristup k zérucnej sluzbe spolocnosti Suunto musite dolozit doklad o zakipeni. Zarover si musite svoj
vyrobok zaregistrovat na strénke suunto.com/register, ak chete ziskat medzindrodné zaruéné sluzby na
celom svete. Informécie o ziskani zaruéného servisu ziskate na adrese suunto.com/warranty, kontaktujte
miestneho predajcu Suunto alebo volajte technickd podporu Suunto na adrese suunto.com/support.
OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI
v Slnom rozsahu p prislusnymi povinnymi zakonmi je tato medzinarodna obmedzena
zéruka vasim jedinym a vyhradnym opravnym prostriedkom a je nahradou za véetky ostatné zaruky,
vyjadrené alebo predpokladané. Spolo¢nost Suunto nezodpoveda za zvidétne, nahodné, trestné ani
nasledné skody, vrdtane (ale nie vyhradne) straty o¢akdvanych vyhod, straty tdajov, straty poufitia,
naklady na kapitl, ndklady na nahradné vybavenie alebo zariadenie, naroky tretich stran, poskodenie

ictva, ktoré st né kipenia alebo pouz vyrobku alebo pochédzajti z nedodrzania
zaruky, nedodrzania zmluvy, nedbanlivosti, precinu, zakonnej alebo spravodlivej tedrie, aj ked spoloénost
Suunto vedela o moznosti tychto kéd. Spolo¢nost Suunto nie je zodpovednd za oneskorenia pri
uskutociiovani zaruénej sluzby.

w

>

MEDNARODNA OMEJENA GARANCLJA SL

Druzba Suunto jaméi, da bo v asu trajanja garancije ona sama ali da bo njen pooblaseni servis Suunto
(v nadaljevanju: servis) po lastni presoji brezplacno popravil napake na materialu ali pri izdelavi, in sicer
s/z a) popravilom, b) zamenjavo ali ) povracilom strogkov, odvisno od dolocil in pogojev te mednarodne
omejene garancije. Ta mednarodna omejena garancila je veljavna in izvidljiva ne glede na dr#avo, v kateri
je bila naprava kupljena. Mednarodna omejena garancija ne vpliva na vase pravice, ki vam jih podeljuje
drzavna zakonodaja glede prodaje potrodniskin izdelkov.
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TRAJANJE GARANCLJE

Obdobje mednarodne omejene garancije zacne veljati z dnem nakupa izdelka.

Ce ni drugace navedeno, velja za ure, pametne ure, potapljadke racunalnike, oddajnike srénega utripa,
$ 8 instrumente in natanéne instrumente dvoletna

(2) garancija.

Za dodatno opremo, ki med drugim vkljuéujejo prsne pasove Suunto, pasove za uro, polnilnike, kable,
polnilne baterije, zapestnice in gibke cevi, velja garancija eno (1) leto.

Garancijsko obdobije za napake, ki jih je mogoce pripisati tipalu za merjenje globine (tlaka) na racunalnikih
Suunto Dive Computers, je pet (5) let.

1IZKLJUCITVE IN OMEJITVE

Ta mednarodna omejena garancija ne krije:

a) obicajne obrabe, kot so praske, odrgnine ali spremembe barve in/ali materiala nekovinskih pasov, b)
napak, ki nastanejo zaradi grobega ravnanja z napravo, ¢) napak ali $kode, ki nastanejo zaradi napacne
uporabe, ki je v nasprotju s priporodili za uporabo, ali zaradi neustrezne nege, malomarnosti in nesre¢,
kot so padci ali stiski;

tiskanega gradiva in embalaze;

napak ali domnevnih napak, ki so nastale ob uporabi s katerim koli izdelkom, dodatno opremo,
programsko opremo in/ali storitvijo, ki jih i izdelalo ali dobavilo podjetje Suunto;

nepolnjivih baterj.

wnN

>

Druzba Suunto ne jaméi, da bo delovanje izdelka oziroma dodatne opreme neprekinjeno ali brez napak ali da

bo izdelek oziroma dodatna oprema delovala s katero koli strojno ali programsko opremo drugih izdelovalcev.

Ta mednarodna omejena garancija ni izvrljiva, ce:

1. je sta bila izdelek oziroma dodatna oprema odprta v nasprotju s predvideno uporabo;

2. je bil izdelek oziroma dodatna oprema jena z uporabo 8¢ ih delov ali je
izdelek oziroma dodatno opremo spremenil ali popravil nepooblasteni servisni center;

3. je bila serijska Stevilka odstranjena, spremenjena ali postala neditjiva, kar presodi podjetie Suunto;

4. je bil izdelek oziroma dodatna oprema izpostavijena kemikalijam, kar med drugim vkljuéuje sredstvo
proti komarjem.

DOSTOP DO GARANCIISKIH STORITEV SUUNTO
Za dostop do garancijskih storitev Suunto je treba predioZiti dokazilo o nakupu. Ce Zelite izkoristiti
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mednarodne garancijske storitve po vsem svetu, je treba registrirati izdelek na suunto.com/register. Navodila
za pridobitev garancijskega servisa lahko poiscete na spletnem mestu suunto.com/warranty, se obmete na
Iokalnega trgovca izdelkov Suunto ali pa se obrnete na podporo Suunto na suLnto.com/support.

OMEJITEV ODGOVORNOSTI

V najveji meri, ki jo dopusca veljavna zakonodaja, je ta mednarodna omejena garancija vase edino in
izkljuéno pravno sredstvo ter velja namesto vseh drugih izrecnih ali nakazanih garancij. Druzba Suunto

ni za posebno, kazensko ali ¢no 8kodo, vkljucno z, vendar ne omejeno

na, izgubo pricakovanih koristi, izgubo podatkov, izgubo moznosti uporabe, kapitalske stroske, stroske
nadomestne opreme ali pripomockov, zahtevke tretjih strank, materialno $kodo, ki je nastala zaradi
nakupa ali uporabe predmeta ali zaradi kréitev garancile, krsitev pogodbe, malomarnosti, odkodninske
odgovornosti ali kakrénih koli pravnih teorj al teorij o pravi¢nosti, tudi ¢e je bila druzba Suunto seznanjena
z moznostjo takéne $kode. Druzba Suunto ni odgovorna za zamudo pri zagotavljanju garancijskih storitev.

OGRANICZONA GWARANCJA MIEDZYNARODOWA

Firma Suunto zapewnia, e w okresie objetym gwarancja firma Suunto lub autoryzowane centrum
serwisowe Suunto (dalej ,centrum serwisowe”), wedtug whasnego uznania, usunie wady
materiatowe lub wady wykonania poprzez: a) naprawe, b) wymiane lub c) zwrot kosztéw zakupu, z
zastrzezeniem warunkéw okreslonych w niniejszej Ograniczonej Gwarancji Miedzynarodowej. Niniejsza

Ograniczona Gwarancja Miedzynarodowa jest wazna i zuje niezaleznie od kraju zakupu.
Ograniczona Gwarancja Miedzynarodowa nie wptywa na prawa uzytkownika przyznane na mocy
przepisow krajowych h do sprzedazy towaréw konsumenckich.

OKRES GWARANCJI

Okres Ograniczonej Gwarandji Migdzynarodowej rozpoczyna sie w dniu zakupu produktu w punkcie
sprzedazy detalicznej.

Okres gwarancji wynosi dwa (2) lata w przypadku zegarkéw, smartwatchy, komputeréw nurkowych,
czujnikéw tetna, czujnikéw nurkowych, mechanicznych instrumentéw nurkowych i mechanicznych
instrumentow precyzyjnych, chyba ze okreslono inaczej.

Okres gwarancji wynosi jeden (1) rok w przypadku akcesoriéw, w tym migdzy innymi paséw napiersiowych,
paskow do zegarkow, , kabli, i wezy firmy Suunto.

Okres gwarancji wynosi pie (5) lat w odniesieniu do awarii zwiazanych z czujnikiem pomiaru glebokosci
(cinienia) w komputerach nurkowych Suunto.
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WYKLUCZENIA | OGRANICZENIA GWARANCYJNE
Niniejsza Ograniczona Gwarancja Migd. nie obejmuje:

a) Normalnego zuzycia — na przyktad zadrapan, otaré lub zmian koloru lub/i wtasciwosci tworzywa,
w przypadku paskéw niemetalowych. b) Wad powstatych wskutek niewtasciwego obchodzenia

sie z produktem. c) Wad lub uszkodzer powstatych wskutek uzytkowania w spos6b niezgodny z
przeznaczeniem lub eksploatacji niezgodnej z instrukcjami, niewtasciwej konserwacji, braku nalezytej
dbatosci skutkujacemu uszkodzeniem lub zniszczeniem - na przykiad poprzez upuszczenie badz

zmiazdzenie.
2. Drukowanych materiatéw informacyjnych i opakowania.
3. Usterek lub i h wad j 2 uzyciaw

zeni ilub ustuga, ktdrych producentem badz dostawca nie

jest firma Suunto.
4. Baterii
Firma Suunto nie gwarantuje, ze produkt bedzie dziatac nieprzerwanie i bezblednie ani ze bedzie
¢ ze sprzetem komp ym lub stron trzecich.

Niniejsza Ograniczona Gwarancja Migdzynarodowa nie ma zastosowania w przypadku gdy Produkt lub
akeesoria:
1. Gdy produkt lub element byt 1y w sposb dny z iem.
2. Gdy produkt lub element ia byt r iany z uzyciem r i czesci h,

badz modyfikowany lub naprawiany przez podmiot inny, niz autoryzowane centrum serwisowe.

Gdy numer seryjny zostat w jakikolwiek sposb usuniety, zmieniony lub jest nieczytelny — decyzje w tej
kwestii podejmuje firma Suunto.

Gdy produkt lub element wyposazenia zostat wystawiony na dziatanie substancji chemicznych, w tym
np. srodkow ochrony pr. lub $rodkéw Sjczych.

DOSTEP DO SERWISU GWARANCYJNEGO FIRMY SUUNTO

Dostep do serwisu gwarancyjnego Suunto wymaga przedstawienia dowodu zakupu. Nalezy réwniez
zarejestrowaé swéj produkt online pod adresem suunto.com/register w celu korzystania z ustug
gwarancyjnych na catym swiecie. Informacje na temat korzystania z ustug gwarancyjnych znajdujq sie na
stronie suunto.com/warranty. Mozna je takze uzyskac¢ w lokalnym punkcie sprzedazy lub kontaktujac sie z
dziatem pomocy technicznej Suunto pod adresem suunto.com/support.

w

»
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OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOSCI

w Inym, przez przepisy prawa zakresie, niniejsza Ograniczona
j jest jedynym i ym srodkiem prawnym przystugujacym uzytkownikowi
oraz zastepuje wszelkie inne okreslone badZ dorozumiane gwarancje. Firma Suunto nie ponosi
Sci za szkody Sine, zdar ., moralne ani wynikowe, w tym miedzy innymi za

strate przewidywanych korzysci, utrate danych, utrate mozliwosci uzytkowania, utrate kapitatu, koszty
wszelkiego zastepczego sprzetu lub urzadzen, roszczenia stron trzecich, a takze szkody majatkowe,
wynikajace z nabycia lub korzystania  produkiu, badz powstate wskutek naruszenia warunkow gwarancji,

naruszenia umowy, zaniedbania, lub jakichkolwiek innych isow prawa
albo im réwnowaznych, nawet jesli firma Suunto byla $wiadoma mozliwosci wystapienia takich szk6d.

Firma Suunto nie ponosi $ci za opoznienia w § iu ustug w ramach gwarancji.
OMEZENA MEZINARODN{ ZARUKA cs

Firma Suunto zarucuje, ze v prilb&hu Zaruéni doby firma Suunto nebo autorizovana servisni centra Suunto
(déle pouze Servisni centra) v ramci podminek této Omezené mezindrodni zaruky a na zakladé viastniho
uvézeni bezplatné napravi vady materidlu nebo zpracovani a) opravenim, b) vyménou nebo c) nahradou.
Tato Omezena mezinarodni zéruka plati a je vymahatelna bez ohledu na zemi nékupu. Omezena
mezindrodni zruka nema dopad na vase zdkonnd prava, jez vam nélezi na zakladé zévaznych pravnich
predpist tykajicich se prodeje spotfebniho zboz.

ZARUCNI DOBA

Zaruéni doba podile této Omezené mezindrodni zaruky zaéing datem koupé piivodnim kupujicim.

Nent-li stanoveno jinak, je zdruéni doba u hodinek, chytrych hodinek, potépééskych pocitatt, zafizenf pro
prenos tepové &skych sond, &skych pristrojil a mechanickych
presnych pristroji dva (2) roky.

Zarueni doba u piislusenstvi, véetné napfiklad hrudnich pasii Suunto, feminka, nabijecek, kabeld,
dobijecich bateri, naramk( a hadic, je jeden () ok.

Na vady souvisejici s ) snimacem méfeni hloubky v potapécskych poitacich Suunto je zarucni
doba pét (5) let.

VYLUKY A OMEZEN(
Tato Omezend mezinarodni zaruka se nevztahuje na:
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a) normaini opotiebent, napfiklad poskrabant, odfeniny & zmény barvy a/nebo materilu nekovovych
pdsu, b) zévady zplisobené nesetrnym zachazenim nebo ) zavady ¢ poskozeni plynouci z pouzitt

iciho se s pouzitim zamyslenym & doporucovanym, nespravné péce, nedbalosti a nehod jako
upusténi na zem & rozdreent;
tiéténé materialy a obal;
zdvady a Udajné zdvady zpiisobené pouzivanim s jakymkoli vyrobkem, prislugenstvim, softwarem nebo
sluzbou nevyrobenou nebo nedodanou firmou Suunto;
4. nedobijeci baterie.

wN

Spole¢nost Suunto nezarutuje, Ze Vyrobek & pifslusenstvi budou fungovat bez prerusent & bezchybné, ani
ze Viyrobek & piislusenstvi budou spolupracovat s jinym hardwarem & softwarem dodanym tietf stranou.
Tato Omezend mezindrodni zéruka nenf vynutitelnd, jestlize u Vyrobku nebo prislusenstvi doslo k
ndsledujicimu:

doslo k otevieni mimo zamyslené poufitf;

probéhla oprava pomoci neautorizovanych nahradnich sougdstf; prava & oprava neautorizovanym
Servisnim strediskem;

doslo k odstranéni, Upravé nebo jiné formé zneplatnéni vyrobniho &isla, na zékladé vyhradniho
rozhodnuti firmy Suunto;

4. doslo k vystavenr pisobeni chemikdiif, napiiklad opalovacich krémd nebo odpuzova&t hmyzu.

PRISTUP K ZARUCNIMU SERVISU SUUNTO

Pro piistup k zaruéni sluzbé Suunto je nutné dolozit doklad o koupi. Méte-li zdjem o zéruéni sluzby kdekoli
na svété, musite sviij vyrobek zaregistrovat online na adrese suunto.com/register. Informace o ziskani
zruéniho servisu naleznete na adrese suunto.com/warranty, nebo kontaktujte mistniho prodejce Suunto
&i podporu Suunto na adrese suunto.com/support.

OMEZEN{ ODPOVEDNOSTI

Tato Omezena mezindrodni zruka v maximélni mite, do jaké to povoluji platné zavazné pravni predpisy,
predstavuje jediny a vyhradni ndpravny prostiedek, ktery vylucuje jakékoli jiné zaruky, at jiz vyslovné

&i predpokladané. Firma Suunto nebude odpovédna za zvidstni, nahodilé, trestné ani nasledné skody,
mimo jiné za ztréty ocekavanych prinost, ztréty dat, ztraty pouziti, naklady na kapitdl, naklady na nahradnf
vybavent & zafizeni, nroky tietich stran, poskozeni viastnictvi, vznikié ndsledkem zakoupeni nebo
pouzivani vyrobku nebo pochézejicf z porusen zruky, poruseni smlouvy, nedbalosti, precinu, ¢ podie
jakékoli teorie zakonného ¢i zvykového préva, i kdyby firma Suunto o moznosti vzniku takovych &kod
védéla. Firma Suunto nebude zodpovédna za zpozdén pii provédént zarucniho servisu.

o=

w
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OGRANICENO MEDUNARODNO JAMSTVO HR

Suunto jamdi da ce tijekom jamstvenog razdoblja Suunto ili ovlasteni servisni centar za Suunto (u daljnjem
tekstu: servisni centar) prema vlastitom nahodenju popraviti u materijalu il izradi

a) popravkom ili b) zamjenom il ¢) povratom novaca, ovisno o odredbama i uvjetima ovog ogranicenog
medunarodnog jamstva. Ograni¢eno medunarodno jamstvo vrijedi neovisno o zemlji u kojoj je proizvod
kupljen. Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne utjece na vasa zakonska prava koja imate prema
obaveznim drzavnim zakonima primjenjivima na prodaju potrosacke robe.

TRAJANJE JAMSTVA

Ograni¢eno medunarodno jamstvo pocinje trajati od datuma originalne kupnje.

Trajanje je jamstva dvije (2) godine za satove, pametne satove, ronilacka racunala, monitore rada srca,
ronilacke icke ir i mehanicke instrumente za precizna mjerenja, osim ako se drugacije
ne navodi.

Trajanje je jamstva jednu (1) godinu za dodatke koji, izmedu ostalog, ukljuéuju prsne trake Suunto, remene
satova, punjace, kabele, punjive baterije, narukvice i cijevi.

Radi kvarova koji se mogu pripisati senzoru za mjerenje dubine (tlaka) na racunalima Suunto Dive
jamstveno razdoblje iznosi pet (5) godina.

1ZUZECI | OGRANICENJA

Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne pokriva:

a) auobicajeno trosenje i habanje kao $to su ogrebotine, guljenja ili promjene boje ifili materijala traka
koje nisu od metala, b) ostecenja uzrokovana grubim rukovanjem, ili c) nedostatke ili ostecenja do kojih
dolazi usliled upotrebe koja nije preporucena, neprikladnog odrzavanja, nemara i nezgoda poput padanja
ili drobljenja;

tiskane materijale i ambalazu;

nedostatke ili navodne nedostatke do kojih dolazi uslijed upotrebe proizvoda, dodatka, softvera ifili
servisa koje ne isporucuje Suunto;

nepunjive baterije.

wN

IS

Suunto ne jamei da ce rad proizvoda ili dodatka biti bez smetnji ili pogresaka niti da e proizvod ili dodatak
raditi s bilo kojim hardverom ili softverom trece strane.

Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne moze se iskoristiti ako je proizvod ili dodatak:

1. otvoren za nenamjensku upotrebu;
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N

popravijen upotrebom neodobrenih rezervnih dijelova; izmijenjen ili popravijen u neovlastenom
servisnom centru;

ako je serijski broj uklonjen, izmijenjen ili necitak na bilo koji nacin, $to utvrduje Suunto prema viastitom
nahodenju; ili;

izlozen kemikalijama, ukfjuujuci, izmedu ostalog, sredstva za zadtitu od sunca i komaraca.

PRISTUP JAMSTVENOM SERVISU TVRTKE SUUNTO

Da biste osigurali jamstveni servis tvrtke Suunto, morate dostaviti dokaz o kupnji. Takoder morate
registrirati proizvod na internetu na suunto.com/register da biste dobili jamstveni servis diljem svijeta.

Za upute o tome kako dobiti jamstveni servis posjetite web-stranicu suinto.com/warranty, obratite se
lokalnom Suunto prodavacu ili se obratite Suuntovoj podrici na web-stranici suunto.com/support.
OGRANICENJE ODGOVORNOSTI

U najvecoj mjeri koju dopustaju obavezni primjenjivi zakoni, ograniceno medunarodno jamstvo va je

jedini pravni ljiek i u skladu je sa svim drugim jamstvima, izricitim ili podrazumijevanim. Suunto ne snosi
odgovormost za posebna, slucajna, kaznena ili posijedicna ostecenja, ukljucujuci, izmedu ostalog, gubitak
ocekivanih pogodnosti, gubitak podataka, gubitak upotrebe, trodak kapitala, trosak zamjenske opreme

ili pogona, tuzbe trecih strana, otecenja imovine uslijed kupnje ili upotrebe predmeta ili kréenja jamstva,
kréenja ugovora, nemara, delikta ili druge pravne ili druge pravicne teorije ak i ako je tvrtka Suunto bila
upoznata s vjerojatnoscu takvih o3tecenja. Suunto ne snosi odgovornost za kasnjenja u jamstvenom servisu.

w

IS

NEMZETKOZI KORLATOZOTT JOTALLAS
A Suunto j6tallést vallal arra, hogy az anyag- vagy gyrtdsi hibas termékeket a Suunto vagy barmely
hivatalos Suunto szervizkszpont (a g a Jotallasi idszak alatt a sajat belatdsa
szerint ingyen a) kijavitja, b) kicseréli vagy ) megtériti a jelen Nemzetkszi Korldtozott Jotallasban szerepld
feltételek szerint. A jelen Nemzetkozi Korlatozott Jotallas a vasarlas orszagatd figgetiendl érvényes és
érvényesithets. A Nemzetkozi Korlatozott J6tallds nem befolydsolja a Gsi cikkek értékest
vonatkozs, kételezé érvényi nemzeti jogszabalyok szerinti torvényes vasarldi jogokat.
JOTALLASI IDOSZAK
A Nemzetkszi Korldtozott Jtallasi IdGszak a keresked6nél tortént eredeti vésarlas napjan veszi kezdetét.
Egyéb rendelkezés hidnyaban a jGtalldsi idészak két (2) év az aldbbiakra: 6rdk, okos 6rak,
pulzus adk, buvar adok, bivarmechanikai eszkézok és mechanikai preciziés eszk6zok.
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A kiegészitékre vonatiozs j6talldsi id6szak egy (1) év, beleértve tobbek kozott az aldbbiakat: Suunto

mellkasi 16k, oraszijak, 16 kabelek, tiratthet6 elemek, karkotGk és tomiG

A garancidlis idészak 6t (5) évre terjed ki a Suunto buiva ben 616
(nyomas) szenzorra visszavezethetd hibak esetében.

KIZARASOK ES KORLATozAsOK

Ajelen Korldtozott J6tallss nem a 6

a) a normél kopdsra és elhasznaloddsra, pl. karcoloddsra, kidorzsolodésre, lletve a nem fémbo késziit

péntok szinének vagy anyaganak elvaltoza b) a durva bandsméd

, <) arer haszndlat, elhanyagolt
karbantartds, hanyag kezelés vagy véletien esemeny 1p| leejtés vagy ralépés) kbvetkeztében
vagy ;

. a nyomtatott dokumentaciéra és a csomagolasra;
anem a Suunto dltal gyartott vagy forgalmazott
vagy t6rténd szarmazé asoda: vagy
meghibasoddsokra;
4. anem tolthetd elemekre.

wN

és/

A Suunto nem szavatolja, hogy a Termék vagy a kiegészité zavartalanul és hibatlanul mékadik majd, vagy
hogy kiilsé felek dltal gyartott vagy is Sképes lesz.
A jelen Nemzetkdzi Korlatozott J6tallds nem érvényesithets, ha a Terméket vagy kiegészitst:

1. nem rendeltetésszerdien nyitottak fel;

2. nem hivatalos markjd cserealkatrész segitségével javitottak meg, illetve nem hivatalos
Szenizkszpontban médositottak vagy javitotiak meg;

3. illetve annak vagy mds médon olvashatatlannd tették — ha a
Suunto a sajat beldtdsa szerint igy dont; vag

4. vegyi anyagok, tobbek kézott szinyogriaszté vagy napolaj hatdsanak tették ki

A SUUNTO JOTALLASI SZERVIZ ELERHETOSEGE

A Suunto j6talldsi szolgatatds igénybevételéhez az eredeti vasarldsi bizonylat bemutatdsa szikséges.

Tovabba regisztrélnia kell a terméket online a suunto.com/register ar i jotallasi
globalis A garancidlis javitassal kapcsolatos informacioért

Istogasson el a suunto.com/warranty oldalra, forduljon a helyi Suunto forgalmazéhoz, vagy kérien

tamogatast a suunto.com/support elérhetéségen.
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A FELELOSSEG KORLATOZASA

A vonatkoz6 kotelez6 érvényd jogszabalyok dltal meghatérozott mértékig az On egyediili és kizdrdlagos
jogorvoslati Sge a jelen Jotallds, amely kivalt minden mds, kbzvetett vagy
kozvetlen jotéllst. A Suunto nem felelés a eseti vagy (i karokért, a

cikk megvasarlasabol vagy hasznalatabdl, illetve a jétallds megszegésébol, szerzédésszegésbdl,
hanyagsdgbol, szandékos kdrokozdsbol vagy barmely mas;ogwszonybol szdrmazd kdrokat, igy tobbek

ko626t a vart haszon az asz az
cseréjével vagy a Iétesitményekkel jér6 ko\lsegeket a kiilsG felek kove(e\esel( illetve az anyagi kart is
beleérive, akkor sem, ha tajel ik az ilyen ka y $nak valésziniségé

nem vonhat6 6 a jotallasi altata: tortént fer 5 t.

m MEXAYHAPOOHA OrPAHUYEHA FTAPAHLUA
SuuNto rapaHTUPa, e NPE3 FapaHLMOHHIS MEPUOA SUUNTO UM OTOPUINPAH CEPBIIEH LEHTBP Ha
SuUNto (OTTyK HATaTBK HapHHaH “CepBM3eH LIEHTBP") N0 CBOE YCMOTPEHHE Lie KOMMEHCMPa AeheKT
& MaTepUana Ui U3paGoTKaTa GE3NNATHO 4pes a) NONPABKa, b) 3aMsiHa WA C) BLICTaHOBSABAHE Ha
CyMa, B 33BUCHMOCT OT YCNIOBUATA Ha H orp rapatums. H
MexayHapoaHa orpaHuueHa rapaHLWs e BanuaHa 1 NPUNoXMMa, Ge3 3HadeHue B KOs CTPaHa e 3aKyneH
NPOAYKTHT. MexXayHapoaHaTa OF paHuyeHa rapaHUus He 3acsira BaluuTe 3akoHOBY Npaga Mo cunata Ha

33ABMIKUTENHOTO HALVIOHANTHO 3AKOHOAATENCTEO, npu Ha n croku.
FAPAHLIVIOHEH MEPUOAL
It nepuon Ha oaHata orp rapaHuVs 3anousa B AaTara Ha

MbPBOHaYanHaTa NOKyNKa OT KpaeH noTpeGuTen.

TaPaHLMOHHIST NEPUOA € ABE (2) FOMMHM 33 HACOBHULM, CMAPT YACOBHULIM, KOMMIOTPM 3a FMypKaHe,
npenasaTeny 3a CopaeUeH PUTLM, NPEAABATENM 3a FMYPKaHE, MEXaHMHHM MHCTPYMEHTH 33 TMypKaHe 1
MEXaHU4HN NPELIM3HN MHCTPYMEHTH, OCBEH aKo HE € NOCOYEHO APYTo.

TapaHLMOHHIST NEePUOA € eaHa (1) FOANHa 3a aKCECOaPH, BKIOUMTENHO, HO He CaMO PeMbLM 3a MbpaY
Suunto, Kauwky 3a sapsiaHm, GaTepuM, FPUBHH 1 TPBOUHKN.
TapaHLMOHHIST NepUOA  NeT (5) FoauHK 3a AedeKT, ABMKALN Ce Ha CEH30Pa 3a M3MepBae Ha
ABNGOUMHA (HANAraHE) Ha KoMMioTpHTe Suunto Dive.

V3K/IIOYEHWS M OF PAHUYEHWS!

Hacrosiwara MexayHapoiHa orpaHnyeHa rapaHums He NoKpuBa:
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1 a)m Hanpumep AW NPOMSHa Ha LBeTa Winu
MaTepana Ha HeMeTanHuTe Kauluku, 6) AedeKT, NPULMHEHH OT rpyGo GOpaBeHe C MPOAYKTa Uik B)
[AedeKTV UM NOBPEAV, MPUUMHEHN OT YIOTPe6a B Pa3Pes C PEAHA3HAUSHNETO WM MPENopbKHTe
3a Non3Bake Ha NPoayKkTa, n ) T UMM MHLWAGHTY KaTo M3NyCKaHe
WNK CMadkBaHe;

MevaTHM MaTepUanit M onakosKa;

AedeKTH UnK Hap nedeky, npi or M3/ © npoaykT, akcecoap, codTyep w/unn
YCnyra, KOWTO He Ca NPOU3BEAGHN WA AOCTABSHM OT SUUNtO;

4. Henpezapexaaemy Garepuu.

wN

Suunto He rapaHTUpa, e paGoTara Ha MPOAYKTa UNM aKcecoapa Lie Gbae HempPeKbCHaTa Ak Gearpeluna,
HWTO e MPOMYKTET WM aKCECOAPST Liie PAGOTH C XapAyep Unk codTyep, NPeAoCTaBsH OT TPeTa CTpaHa.

H: poaHa orp rapaHuns He e aKO NPOAYKTBT UMM aKCecoapbr:
1. e OTBOPeH B Pa3pes C NPeAHa3HaueHNETO 3a ynoTpe6a;
2. e c 4aCTI; MOAMGHLMPAH W NONPABEH OT HEOTOPU3MPaH

CepBu3eH UeHTbP;

3. CEpUAHNST HOMEP @ NPEMaxHaT, IPOMEHEH NN HANPaBEH HeUeTMBEH N0 KaKBBTO 1 Aa 6110 HauMH,
KOETO Ce yCTaHOBSBA M3LANO NO NPeLeHKa Ha Suunto; unm

4. e w3noxeH Ha HO He camo ¢ Kpem u 3a KomapH.

AOCTBN A0 FAPAHUMOHHOTO OBC/TY)XBAHE HA SUUNTO

Tpabea na nokaxeTe J0Ka3aTeNCTBO 3a NOKYMKa, 3a Aa ce orr

Ha Suunto. CblLio Taka TpR6Ba Aa perucTpupare NPOAYKTa i OHNAMH Ha suLNto.com/register, 3a Aa
nonyuMTe MexXayHapOAHO rapaHUMOHHO 0GCNYXBaHe NO CBeTa. 3a MHCTPYKLMM Kak Aa NonyunTe
rapaHLIMOHHO 06CNYXBaHe, NoceTeTe SULNto.com/warranty, CBbpXeTe Ce C MECTHUS: ANCTPUBYTOP Ha
Suunto nnm ¢ oTaeNa 3a NOAAPBXKA Ha Suunto Ha agpec suunto.com/support.

OrPAHUYEHWUE HA OTFOBOPHOCTTA

Ao makc cTeneH, r or 3aKOHK,

MexayHapopHa orpaHntieHa rapaHLs e Baleto eANHCTBEHOTO CPECTBO, M 3aMEHS BCUMKN Apyryt
FapaHUVV, M3PA3EHN UV NOAPA3BUPALLY Ce. SUUNTO He HOCH OTFOBOPHOCT 3a CRELMANHM, UHLMACHTHM,

wnn np werw, , HO He caMo 3ary6a Ha o4aKBaHu Non3u, 3ary6a
Ha AaHHM, 3ary6a Ha NON3BaHe, KaNWTanHN PasxoAM, PA3XOAV 3a 3aMeCTBaLL 0GOPyABaHe, Uckose
OT TpeTH CTpaku, werw, ot wm Ha npeaveTa
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MMM BB3HUKHANN OT HapyLIEHVe Ha rapaHusATa, Ha oroBop, Ha
KaKBaTo 1 1 610 IOPUANYECKA WM NPABOCHAHA TEOPHS, A0PM ako SUUNtO € 3HAeNna 3a BEPOATHOCTTA
OT NOAOGHM LWeTH. Suunto He HOCK OTFOBOPHOCT 33 Ha HETO Ha I

o6cnyxsate.

MEXAYHAPOOHAS OrPAHUYEHHASA TAPAHTUSA
KoMnaHusi SUUNto rapaHTUPYET, 4TO 8 TEUEHHE rapaHTUIIHOTO CPOKa KOMNAHUS SUUNto Uk
aBTOPU30BaHHbIZ CEPBUCHBIA LEHTP SULNO (8 AaNbHETILEM UMEHYeMbili CEPBUCHBIM LeHTpowM) GyaeT
6GecnnaTHo ycTpaHATb AehEKTbI B MATEpUanax Ui C6opKe ORHUM 13 CMIEAYIOLUNX CMIOCOGOE, BbIGPaHHLIX
110 CBO@MY YCMOTPEHMIO: a) PEMOHT, 6) 3aMeHa, B) BO3MelLIeH e CTOMMOCTH yCTPOIICTEA MPM YCTOBMM

c n 7 RaHHO orp 7 rapaHTN. [laHHaR MEXAYHAPOAHas OrpaHUUeHHas
rapanTus gei n A OT CTpaHbl NP1oGP 3
OFPAHUUEHHAR FAPAHTUA HE BAWSIET HA BALM MPaBa, K|

HALMOHANBHBIM 38KOHOAATENLCTEOM O NPOAAXE NOTPEGUTENLCKYX TOBAPOE.
CPOK AEVCTBUS FAPAHTUN

Orcyer cpoka yHap! i orp i rapaHTn € patel nepi
POSHUUHOM MOKYMKM.

TapaHTHIiHbIA CPOK HA YaChl, CMApT-UaChl, KOMMLIOTEPbI A5 MOFPYKEHNTA, MySIbCOMETPbI, AATHNKH
OrPYXEHUs!, MEXaHMUECKME NPUBOPBI [NA NOTPYXEHNS 1 MEXaHUUECKME NPELM3NOHHbIE

namep MHCTPYMEHTI 1ABa (2) rona, €CAN He yka3aHo MHoe.

TapaHTHiiHbIR CPOK Ha aKCeccyaphl, BKMIOYash HarpyaHbIe PEMHU SUUNto, PEMELLIKM ANs YacoB, 3apsiaHble
YCTPOWCTBa, KaBEnH, akKyMyNSITOpbl, GPACNIETbI U WNAHTM, HO HE O PAHMYMBASIC UMM, COCTABASET OAMH
(1) roa.

[apaHTHiiHbIR NEPUOA COCTABNAET NATH (5) NET ANS HEUCMPABHOCTEN, CBA3AHHBIX C AATUMKOM U3MEPEHNS
Fny6UHLI (DaBNEHNS) Ha KOMMbIOTEPaX ANS NOrPyXKeHHii Suunto,

WCKNIOYEHUS N O PAHUYEHUS

H orp rapaHTUs He :
1. @) OBbIMHBIF USHOC, HAMPUMED, LAPAMNMHbL, NOTEPTOCTI M UIMEHEHWS LIBETA (W) MaTepUana
K 6) nedexTsl, HEOCTOPOXHBIM 1 8) nedexTbl
n 3 p i nam | i 3KCr) i
yetporictaa, YXOROM, HEGP! p: " TaKUMM Kak nageHe
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WI pasaaBnuBakme yCTporicTea;

2. NeyartHble MaTepUansl 1 yNakoeKy:

3. AedeKTbi v NPEAnonaraembie ACEKTh, BLIZBAHHbIE COBMECTHbIM MCTIONBIOBAHAEM C MIOGHIM
YCTPOACTEOM, PUHAANEXHOCTBIO, MPOTPAMMHBIM OGECTIEYEHEM U (1) YCRYTOv, KOTOpBIE He Gbinn
NPOM3BEACHS! WM NPEAOCTABIEHS! KOMMAHHeN SUUNto;

4. 6atapew, He NOAKEPXVBAIOLIME NEPE3APAAKY.

Suunto He r  uto Yetpoiictaa unm " Gyaer r

663 C60€B WA OLINGOK, Wk 4TO YCTPOCTEO Wk i 6yayT c

06OPYAOBaHMEM UM NPOTPaMMHbIM OGECEUEHIEM CTOPOHHHX NPON3BOAUTENEN.
HaCTORLas MEXAYHAPOAHAR OPaHUHEHHAR FAPAHTURA HA YCTPOAICTBO UM MPUHARNEXHOCTS NepecTaeT
NeACTBOBaTL B CNIEAYIOWNX CNYHanX:
BCKPBITHE C HAPyLWIEHWEM NPABIN UCTIONb30BAHNS;

- PENOHT C UCIONb3OBaHVEN HEYTBEPXACHHbIX 3aMACHSIX HACTEHE; BHECSHHE MORMQUKAUA/ W PENOHT
B CEPBMCHBIX LIGHTPAX, KOTOPbIE He CepBucHbIMM
yAAneHue, u3MeHeHIe, Nopya CepUitHOro HoMepa YCTPONCTBA MM MHbIE AGMCTBHUS, AeNaloWwMe ero
HednTaeMBIM (pewiene no STowy Bonpocy Ha Suunto), unm
a. Ha SelieCTE, BKNIOYAR, 63 OFpaHHCHHH, CONHLIE3ALMTHAIR

KPeM W PENENIEHT OT HACEKOMBbIX.

OBPALLEHUE B FTAPAHTUIHYIO C/TY)KBY SUUNTO

N =

w

Yro6b1 BOCH 5 FaPaHTUIHBIM 06C Suunto, npenocTaBuTs
AOKYMEHTSI, MOA yeTpoit CrepyeT Takxe 3aperncTpupoBaTh NpoayKT
OHnaiiH Ha caliTe suunto.com, mqmm 4TOBbI NONYYaTL YCAYri MEXAYHaPOAHOW FrapaHTMk No BCeMy
Mupy. NS Nony4eHns MHCTPYKLMIA No CepBUCHOro 06 nepeiiaute no agpecy:
suunto.com/warranty, B MeCTHbIM renem Suunto unn co cnyx60it

noaaepXKM Suunto No agpecy: suuNto.com/support.

OFPAHWYEHME OTBETCTBEHHOCTMN

B MaKCUManbHOV CTENeHH, A0NyCKaemoii npi TBOM

MeXqyHapOAHas OrpaHUueHHas rapaHTUA ABnAeTCs IM 1 Hc

CyAeGHOM 3alNTbl U 3aMeHseT COGOM BCE OCTa/bHbIe IBHO Eblpa)KeHHb\e wnu nonpaaymesaemble
rapaHTU. KOMNaHns SUUNto He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a creLnd:
VNN KOCBEHHBIE YGBITKY, BKIOHas!, NOMUMO MPOYEro, NoTepio npe/:monaraeMom MPGLIM, NoTEpIo
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AaHHbIX, YTPATY BO3MOXHOCTH SKCMAYaTaLM, CTOUMOCTb KaNuTana, CTOMMOCTb M0GOr0 3aMECTUTENLHOrO
1NV 38MECTUTENbHBIX CPEACTS, NP TPETBUX MIULL, YLLEPG COBCTBEHHOCTH,
HaHEeCEHHbI B Pe3yNbTaTe MPUOGPETEHNS UM NCTIONbIOBAHHA AAHHOTO M3NENNA UMW B pesynbTate
HapyLeHWs YCNOBUi rapaHThm, A0roBopa, crpororo np unm no6oro
Apyroro iop 0 Uk 06 o RaXe eCAn KOMMAHNM SUUNtO GbINO M3BECTHO
0 BEPOSITHOCTH BOSHUKHOBEHMS Takoro yluepGa. KoMNaHus SUUNtO He HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a
B r 0 06

) =smRie

Suunto {RIF, ZEREHA, Suunto 8% Suunto BAURS L (LURER "REHL ) BRERERRE
PRARERIRTARAIRESEER, RAEEISERE FASRRENIRE T2 PaRiE: a)fkg, 3E
b) B, WE o) 1B, FCFRMITEIER/K, AERERRESERFEGRELN. SRR
BRRERINERTHERESIEHINESERTE T EaNEEF.

FRIEHABR

FEFERMRERERATEBTZ BEitE,

RIESHEME, BUEE. SapER. Bk, ORGSR, EKEXE. BRSNS =
{LERRORIEHAIR A (2) £,

ggﬁﬂiiﬂﬂﬂﬁﬁ () &, SIEERRT Suunto FIEDUSRIEINT. &b, 7THBH. HiELk. T7E

SIFRIFETF Suunto E/KEBGRENR (FED) (SRR, RIERNEA 5) &,

BUSMEBRS
FERERRETSE
1. a) IEEER, FIAESEETEERE/SirHaEHR. BEResEs,
b) HEUR(EISRAY I, =
<) ERATIFLIT Fig. RFEAH. BRLL ESRSNIERT IR
2. ENRIFPEIFNESE;
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3. 53k Suunto SRESIRMEMEAF =GR, B4, HRMAFN/aIRS — (TS RANIR IS A FRAIRIE,;

4. JFrATFEERRRith,

Suunto KEMEAF RN TIFGENMEASRERR, BRREST-REMHHEEESHE=
TR AR AR R A .

LFEmElEHFE FAIERE, AERERRERRAEEHN:

1. REFREAFBETOF T A7~ Rt

2. fEFEEINE AT R, BRSSP O SN A SN A= ekt

3. PREMHIFSTRER. KANSLUHIARESTIENEA - XIMMERGHE Suunto BATEIAE; =
4. PSRBT OISR T HREIR SRR,

A1 Suunto {REIESS

TR URMAMSE IR A B3R/ Suunto (RIEIRSS. BIEMAVE suunto.com/register iEAECHIFM, LA
ELHRBEMAMEIRS. BXRNERREREIRSAHIGE, B suunto.com/warranty, BXRELE
9 Suunto TR, EBIT suunto.com/support BER Suunto HFAR,

HMEEE

TEERIBEIERAFIRACEERN, AERGRRERMAERME—IEHENENE, BERRER

fmﬁﬁTiﬂaﬂ?Bﬁ% TR, BR. EIMEREMIRE, SIRERRT: BT WESRERAT R
SEEY, j%léﬁfﬂﬂ*%ﬁ B, BB, FHEE, L&mmﬁéﬂf@:ﬁmﬁm_ﬁmﬂ%ﬁﬁﬁ%umﬁ

ﬁ HIEEK. WARK, BANA. EASNRERIERNA, B=HZREURMFIE, BfE

Suunto Bﬁ%ﬂ&‘ﬁ{ﬂt’k}nﬁﬂﬁj g, Suunto TRAAIEMEAEE, MTRHATARIEIRSIIRPHIA

IRFE, Suunto FFIB(HTHRIE.

REMHE Suunto WISARSIKRE RIEMAHENE SRS
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HRRE

Suunto {8, ZEREMMEN, Suunto & Suunto FHEEEFL (U TFHBAERZ L) HIKEHE, REA
EIRRA PRIRE Z AR E0A1F, I%E a) 123E5) b) e o) IR Z AR MHM B TE LR, TRER
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ULUSLARARASI SINIRLI GARANTISI TR
Suunto, Garanti Siresi dahilinde Suunto’nun veya Suunto Yetkili Servis Merkez?nin (bundan bdyle Servis
Merkezi olarak anilacaktir), kendi takdirine bagl olarak, malzeme veya iscilikteki kusurlari, bu Uluslararasi
Sinirli Garanti'nin hiikiim ve kosullarina tabi olmak kaydiyla iicretsiz olarak a) onarim, b) degistirme veya
<) licretini iade etme yoluyla giderecegini garanti eder. Bu Uluslararasi Sinirli Garanti, satin alinan iilkeden
bagimsiz olarak gecerlidir ve uygulanabilir. Uluslararasi Sinirli Garanti, tiiketim mallarinin satisi icin gecerl
olan zorunlu ulusal yasalarca saglanan yasal haklarinizi etkilemez.

GARANTI SURESI

Uluslararasi Sinirli Garanti Siiresi, triiniin ilk satin alindigi tarihte baslar.

Aksi belirtilmedikce Saatler, Akilli Saatler, Dalis Bilgisayarlar, Kalp Hizi Vericileri, Dalis Vericileri, Mekanik
Dalis Cihazlari ve Mekanik Hassas Cihazlar igin Garanti Siiresi iki (2) yildir.

Suunto g8gis kayislar, saat kayislan, sarj cihazlan, kablolar, sarj edilebilir piller, bileklikler ve hortumlar
dahil, ancak bunlarla sinirli olmamak iizere aksesuarlar icin Garanti Siiresi bir (1) yildir

Suunto Dalis Bilgisayarlarindaki derinlik 8lctimi (basing) sensérleriyle iliskili arizalar igin Garanti Siiresi
bes (5) yildir.

ISTISNALAR VE SINIRLAMALAR

Bu Uluslararasi Sinirl Garanti asagidakileri kapsamaz:

a) cizikler, siynimalar gibi normal yipranma ve asinma veya metal olmayan kayislarin renklerinin ve/veya
malzemelerinin bozulmasi, b) kétii kullanim sonucu meydana gelen kusurlar veya ¢) amaglanan ya da
snerilenden farkli sekilde kullanim, diizgiin yapiimayan bakim, ihmal ve diisiirme ya da ezilme gibi kazalar
sonucu meydana gelen kusurlar veya hasarlar;

baski yapimis malzemeler ve ambalaj;

Suunto'nun imal veya tedarik etmedigi herhangi bir triin, aksesuar, yazilim ve/veya hizmetin
kullanimasindan kaynaklanan kusurlar veya kusur oldugu iddia edilen durumlar;

4. sarj edilemeyen piller.

wN

Suunto, Uriin veya aksesuarin kesintisiz veya hatasiz olarak calisacagini ya da tigiincii taraflarca tedarik
edilmis herhangi bir donanim veya yaziimla birlikte calisacagini garanti etmez.
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Bu Uluslararasi Sinirl Garanti, Uriin veya aksesuar asagidaki durumlara maruz kalirsa gecerli olmaz:
kullanim amacindan farkii bir amacla agiimissa;

. onaysiz yedek parcalarla onarilmissa; yetkili olmayan bir Servis Merkezi tarafindan degistirilmis veya

onarilmissa;

seri numarasinin silindigi, degistirildigi veya herhangi bir sekilde okunamaz hale getirildigi sadece

Suunto’nun takdirine bagl olarak belirlenmisse; veya

4. glines kremi ve sivrisinek savarlar dahil ancak bunlarla sinirli olmamak kaydiyla kimyasallara maruz kalmissa.

SUUNTO GARANTI HIZMETINE ERISIM
Suunto garanti hizmetine erisebilmeniz icin satin alma belgenizi sunmaniz gerekir. Uluslararasi garanti
hizmetini kiiresel olarak alabilmek icin tiriiniiniizi suunto.com/register adresinden cevrimici olarak
kaydetmeniz gerekir. Garanti hizmetinin nasil alinacagina dair talimatlar igin suunto.com/warranty
adresini ziyaret edin, yerel Suunto saticiniz veya suunto.com/support adresinden Suunto destek birimi
ile iletisime gegin.

SORUMLULUK SINIRLAMASI

iigili zorunlu yasalarin elverdigi azami 8lgiide, bu Uluslararasi Sinirli Garanti tek yasal basvuru yolunuzdur
ve acik veya zimni diger tiim garantilerin yerine gecer. Suunto, beklenen faydalarin saglanamamasi,
verilerin kaybedilmesi, kullanim kaybi, sermaye maliyeti, yedek ekipman veya cihazlarin maliyeti, igincii
taraflarca yapilan tazminat talepleri, iiriiniin satin alinmasi veya kullaniimasindan veya garanti ilalinden
olusan mal ziyani, sézlesme ihlali, inmalkarlik, tazminat yiikimluligii veya herhangi bir yasal veya tarafsiz
yorum dahil ancak bunlarla sinirli kalmamak kaydiyla ézel, arizi, cezai veya sonug olarak ortaya cikan hicbir
zarardan, bu tiir zararlann olusabilecegini biliyor olsa dahi sorumlu tutulamaz. Suunto garanti hizmetinin
yerine getirilmesinde olusan gecikmelerden sorumlu degildir.

[N e

w

nGARANSI TERBATAS INTERNASIONAL
Suunto menjamin bahwa selama Periode Garansi Suunto atau Pusat Layanan Resmi (selanjutnya disebut
Pusat Layanan), dengan pertimbangannya sendiri, akan memberikan ganti rugi atas cacat pada bahan atau
cacat pada pengerjaan secara gratis dengan a) memperbaiki, atau b) mengganti, atau ¢) mengembalikan
uang, berdasarkan syarat dan ketentuan yang berlaku dalam Garansi Terbatas Internasional ini. Garansi
Terbatas Internasional ini sah dan berlaku tanpa memandang negara lokasi pembelian. Garansi Terbatas
Internasional ini tidak mempengaruhi hak-hak hukum Anda yang diberikan berdasarkan hukum nasional
yang berlaku atas penjualan barang konsumen.
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PERIODE GARANSI
Periode Garansi Terbatas Internasional ini mulai berlaku pada tanggal pertama pembelian ritel.
Periode Garansi adalah dua (2) tahun untuk Arloji, Arloji Pintar, Komputer Selam, Pemancar Detak Jantung,
Pemancar Selam, Instrumen Mekanis Selam, dan Instrumen Presisi Mekanis kecuali dinyatakan lain.
Garansi adalah satu (1) tahun untuk berbagai aksesoris namun tidak terbatas pada selempang dada
Suunto, tali arloji, pengisi daya, kabel, baterai isi ulang, gelang, dan selang.
Periode Garansi adalah 5 (lima) tahun untuk kegagalan yang terkait dengan sensor pengukuran
kedalaman (tekanan) pada Suunto Dive Computers.
PENGECUALIAN DAN BATASAN
Garansi Terbatas Internasional ini tidak mencakup:
a) pemakaian dan keausan normal seperti goresan, abrasi, atau perubahan warna dan/atau bahan
sabuk pergelangan nonlogam, b) kerusakan akibat penanganan yang kasar, atau c) cacat atau
kerusakan akibat penggunaan yang tidak sesuai dengan penggunaan yang dimaksudkan atau
disarankan, pemeliharaan yang salah, kecerobohan, dan kecelakaan seperti terjatuh atau tergencet;
. bahan cetakan dan kemasan;
cacat atau dugaan cacat akibat penggunaan dengan produk, aksesori, perangkat lunak dan/atau servis
mana pun yang tidak diproduksi atau dipasok oleh Suunto;
baterai yang tidak dapat diisi ulang.
Suunto tidak menjamin bahwa pengoperasian Produk atau aksesori tidak akan terganggu atau terbebas
dari kesalahan, atau bahwa Produk atau aksesori akan berfungsi dengan perangkat keras atau perangkat
lunak mana pun yang disediakan oleh pihak ketiga.
Garansi Terbatas Internasional ini tidak berlaku jika Produk atau aksesori:
telah dibuka i yang
. telah diperbaiki dengan menggunakan suku cadang tidak resmi; diubah atau diperbaiki oleh Pusat
Servis tidak resmi;
. nomor ser telah dibuang, diganti atau dibuat tidak terbaca dengan cara apa pun, sebagaimana
ditentukan menurut pertimbangan Suunto sendiri; atau
telah terpapar bahan kimia, termasuk namun tidak terbatas pada krim pelindung matahari dan pengusir
nyamuk.

MENDAPATKAN SERVIS GARANSI SUUNTO
Anda harus memiliki bukti pembelian untuk mendapatkan servis garansi Suunto. Anda juga harus

wN

&

w N

Eal

Suunto_Vertical_2_Safety_Warranty_81x68_20250723.indd 205 2025. 07.23. 10:46:32



mendaftarkan produk Anda ke suunto.com/register untuk layanan garansi i
secara global. Untuk instruksi cara memperoleh servis garansi, kunjungi suunto.com/warranty, hubungi
peritel Suunto setempat Anda, atau hubungi dukungan Suunto di suunto.com/support.
PEMBATASAN TANGGUNG JAWAB
Sejauh yang diizinkan oleh hukum yang berlaku, Garansi Terbatas Internasional ini adalah ganti rugi Anda
satu-satunya dan eksklusif dan menggantikan semua garansi lainnya yang tersirat maupun tersurat. Suunto
tidak bertanggung jawab atas kerugian sebagai hukuman, kerugian tanpa sengaja atau kerugian sebagai
akibat, termasuk namun tidak terbatas pada kerugian atas keuntungan yang diharapkan, kehilangan data,
tidak dapat menggunakan, biaya modal, biaya peralatan atau fasilitas pengganti mana pun, klaim dari
pihak ketiga, kerusakan pada harta benda akibat pembelian atau penggunaan produk atau yang timbul
karena pelanggaran garansi, pelanggaran kontrak, kelalaian, kesalahan langsung, atau ketentuan hukum
atau kewajiban apa pun, meskipun Suunto mengetahui kemungkinan kerusakan tersebut. Suunto tidak

g jawab atas dalam servis 1 garansi.

INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY
Tinitiyak ng Suunto na sa Panahong Saklaw ng Warranty ay aayusin ng Suunto o ng isang Awtorisadong
Service Center ng Suunto (mula dito ay tatawaging Service Center), ayon sa sarili nitong kapasiyahan,
ang mga depekto sa materyales o pagkakagawa nang walang bayad sa pamamagitan ng alinman sa
a) pagkukumpuni, o b) pagpapalit, o ¢) pagsasauli ng bayad, alinsunod sa mga tuntunin at kondisyon
ng International Limited Warranty na ito. Ang International Limited Warranty na ito ay may-bisa at
maipapatupad saanmang bansa binili ang produkto. Hindi naaapektuhan ng International Limited Warranty
na ito ang iyong mga legal na karapatan, na ipinagkakaloob sa ilalim ng iniaatas na batas ng bansa sa
pagbebenta ng mga produktong pang-consumer.
PANAHONG SAKLAW NG WARRANTY
Ang Panahong Saklaw ng International Limited Warranty ay nagsisimula sa petsa ng orihinal na retail na
pagbili.
Ang Panahong Saklaw ng Warranty ay dalawang (2) taon para sa Mga Relo, Smart Watch, Dive Computer,
Heart Rate Transmitter, Dive Transmitter, Dive Mechanical Instrument, at Mechanical Precision Instrument
maliban kung iba ang nakasaad.
Ang Panahong Saklaw ng Warranty ay isang (1) taon para sa mga aksesorya kasama ang, ngunit hindi
limitado sa, mga Suunto chest strap, watch strap, charger, cable, nare-recharge na baterya, bracelet at hose.

206
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Ang saklaw ng garantiya ay limang (5) taon para sa mga pagkasira na may kaugnayan sa pagsukat sa
kalaliman (presyur) na sensor sa Suunto Dive na mga kompyuter.

MGA HINDI KABILANG AT LIMITASYON
Hindi sinasaklaw ng International Limited Warranty na ito ang:

a) normal na pagkasira gaya ng mga gasgas, pilas, o pag-iiba ng kulay at/o ng materyal ng mga strap
na hindi metallic, b) mga depektong mula sa di-maingat na paggamit, o c) mga depektong mula sa
taliwas na o nirerekomendang paggamit, maling pag-iingat, pagpapabaya, at mga aksidenteng tulad ng
pagkabagsak o pagkadurog;

. mga naka-print na materyal at packaging;

mga depekto o di-umanong depektong dulot ng paggamit kasama ng ibang produkto, aksesorya,

software at/o serbisyo na hindi gawa o hindi galing sa Suunto;

4. mga bateryang hindi nare-recharge.

wN

Hindi ginagarantiyahan ng Suunto na ang paggana ng Produkto ay hindi maaantala o walang pagkakamali,

© na gagana ang Produkto o aksesorya kasama ng anumang hardware o software na nagmumula sa isang

ikatlong partido.

Ang International Limited Warranty na ito ay hindi maipapatupad kapag ang Produkto o aksesorya ay:
nabuksan nang lagpas sa itinakdang paggamit;

. nakumpuni gamit ang mga di-awtorisadong piyesa; binago o kinumpuni ng di-awtorisadong Service

Center;

natanggal, binago o ginawang hindi na mababasa sa anumang paraan ang serial number, at ibabatay

ito sa sa tanging pagpapasya ng Suunto;

4. nababad sa mga kemikal kabilang ngunit hindi limitado sa sunscreen at mga panlaban sa lamok.

PAGGAMIT SA SERBISYO NG SUUNTO WARRANTY

Dapat ay magbigay ka ng katibayan ng pagbili para magamit mo ang serbisyo sa warranty ng Suunto.

Dapat mo ring irehistro ang iyong produkto online sa suunto.com/register upang makatanggap ng mga

serbisyo ng international na warranty sa buong mundo. Para sa mga tagubilin kung paano makuha ang

garantiya ng serbisyo, bisitahin ang suunto.com/warranty, makipag-ugnayan sa iyong lokal na retailer ng

Suunto, o makipag-ugnayan sa suporta ng Suunto sa suunto.com/support.

LIMITASYON NG PANANAGUTAN

Hanggang sa sukdulang pinahihintulutan ng naaangkop na ipinapatupad na batas, ang International

N

w
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Limited Warranty na ito ay ang iyong natatangi at eksklusibong remedyo at papalitan nito ang lahat ng iba
pang warranty, ipinabatid man o ipinahiwatig. Hindi mananagot ang Suunto para sa espesyal, incidental,
pagpaparusa o mga kanahihinatnang sira, kabilang ngunit hindi limitado sa pagkawala ng mga inaasahang
ng mga data, ng gamit, halaga ng kapital, halaga ng anumang pamalit
na kagamitan o mga pasilidad, mga paghahabol sa ikationg partido, pinsala sa ari-arian na nagmumula sa
pagbili o paggamit sa aparato o nagmumula sa paglabag sa warranty, paglabag sa kontrata, pagpapabaya,
masamang gawain, o anumang legal o nagagamit na teorya, kahit pa alam ng Suunto ang posibilidad ng mga
nabanggit na sira. Ang Suunto ay hindi sa sa ng serbisyo ng warranty.
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WARANTI TERHAD ANTARABANGSA

Suunto menjamin bahawa sepanjang Tempoh Waranti, Suunto atau Pusat Perkhidmatan Berdaftar
Suunto (kemudian daripada ini Pusat Perkhidmatan) akan, atas budi bicaranya semata-mata, memulinkan
kecacatan pada bahan atau mutu kerja tanpa mengenakan caj sama ada dengan a) membaiki, atau b)
menggant, atau ¢) membayar balik, tertakluk pada terma dan syarat dalam Waranti Terhad Antarabangsa
ini. Waranti Terhad Antarabangsa ini sah dan boleh dikuatkuasakan tanpa mengambil kira negara

pembelian. Waranti Terhad Ar tidak menjejaskan hak undang-undang anda, yang diberi di
bawah undang-undang negara mandatori yang diterima pakai bagi penjualan barang pengguna.
TEMPOH WARANTI

Tempoh Waranti Terhad Antarabangsa bermula pada tarikh pembelian runcit yang asal. Tempoh Waranti
adalah dua (2) tahun untuk Jam Tangan, Jam Tangan Pintar, Komputer Menyelam, Pemancar Kadar
Jantung, Pemancar , Instrumen dan Instrumen Ketepatan Mekanikal
melainkan dinyatakan sebaliknya.

Tempoh Waranti adalah satu (1) tahun untuk aksesori termasuk tetapi tidak terhad kepada tali dada Suunto,
tali jam tangan, pengecas, kabel, bateri boleh dicas semula, gelang dan hos.

Tempoh Waranti ialah lima (5) tahun untuk kegagalan yang disebabkan oleh sensor pengukuran
kedalaman (tekanan) pada Suunto Dive Computer.

PENGECUALIAN DAN BATASAN

Waranti Terhad Antarabangsa ini tidak meliputi:
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kehausan dan kelusuhan yang biasa seperti calar, lelasan atau perubahan warna dan/atau bahan
tali bukan metalik, b) yang di oleh per yang kasar, atau c) kecacatan
atau kerosakan akibat penggunaan yang bertentangan dengan penggunaan yang dimaksudkan atau
disyorkan, penjagaan yang tidak wajar, kecuaian dan kemalangan seperti terjatuh atau terhimpit;
bahan bercetak dan pembungkusan;

kecacatan atau kecacatan didakwa yang disebabkan oleh penggunaan dengan apa-apa produk,
aksesori, perisian dan/atau perkhidmatan yang tidak dikilangkan atau dibekalkan oleh Suunto;

bateri tidak boleh dicas semula.

wN

>

Suunto tidak menjamin bahawa operasi Produk atau aksesori tidak akan terganggu atau bebas daripada
ralat, atau bahawa Produk atau aksesori akan berfungsi dengan apa-apa perkakasan atau perisian yang
disediakan oleh pihak ketiga.

Waranti Terhad Ar ini tidak boleh di 1 jika Produk atau aksesori:

1. telah dibuka melebihi penggunaan yang dimaksudkan;

2. telah dibaiki menggunakan alat ganti yang tidak dibenarkan; diubah suai atau dibaiki oleh Pusat
Perkhidmatan yang tidak berdaftar;

3. nombor sir telah dibuang, diubah atau dibuat tidak dapat dibaca dengan apa-apa cara sekalipun,
seperti yang ditentukan atas budi bicara Suunto semata-mata; atau

4. telah terdedah kepada bahan kimia, termasuk tetapi tidak terhad kepada bahan pelindung matahari

dan penghalau nyamuk.
AKSES KEPADA PERKHIDMATAN WARANTI SUUNTO

Anda i bukti untuk mengak: i waranti Suunto. Anda
juga hendaklah mendaftarkan produk anda secara dalam talian di suunto.com/register supaya layak
mendapatkan perkhidmatan waranti antarabangsa secara global. Untuk mendapatkan arahan mengenai
cara mendapatkan perkhidmatan waranti, layari suunto.com/warranty, hubungi penjual Suunto tempatan
anda, atau hubungi sokongan Suunto di suunto.com/support.

BATASAN LIABILITI

Hingga takat maksimum yang dibenarkan oleh undang-undang mandatori yang diterima pakai, Waranti
Terhad Antarabangsa ini merupakan satu-satunya remedi eksklusif anda dan adalah sebagai ganti
kepada semua waranti lain, secara tersurat atau tersirat. Suunto tidak akan bertanggungjawab terhadap
kerosakan khas, sampingan, punitif atau lanjutan, termasuk tetapi tidak terhad kepada kehilangan faedah
yang dijangkakan, kehilangan data, kehilangan penggunaan, kos modal, kos bagi apa-apa peralatan atau
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kemudahan gantian, tuntutan pihak ketiga, kerosakan kepada harta yang terhasil daripada pembelian
atau penggunaan item atau yang timbul daripada pelanggaran waranti, pelanggaran kontrak, kecuaian,
tort yang ketat atau mana-mana teori undang-undang atau teori adil, walaupun jika Suunto mengetahui
tentang kemungkinan kerosakan sedemikian. Suunto tidak akan ber terhadap

dalam menyediakan perkhidmatan waranti.

MDKHAPOOHA OBEMEXEHA FAPAHTIA UK
KoMnaHist SUUNtO FrapaHTye, Lo NPOTArOM FapaHTIAHOrO Nepiofy SUUNto aG0 ABTOPUIOBAHHI CEpBICHMT
LeHTp Suunto (gani — «CepBICHHit LHTP») Ha BNACHHI POICYA GE3KOITOBHO YCyBaTMME ACHEKTH

Marepianie aGo BUrOTOBNEHHS! LINAXOM a) PEMOHTY, 6) 3aMiHM aG0 B) BIAWKOAYBAHHS BIAMOBIAHO A0

i ymos uie rapaii. Lis P rapanTis Aificka Ta
niansrae X BiA Kpaim np r Mi rapaHTis He
BNNMBaE Ha BalL] 3AKOHHI MPaBa, HAAaH BIANOBIAHO A0 OG0B A3KOBOMO HALIIOHANEHORD 3aKOHOAABCTER,
ke 51 40 Npoaaxy ¢ Togapie.

FAPAHTIHWI MEPIOA

Mepioa Aii MXHAPOAHOT OGMEXEHOT FrapaHTii NOUNHAETLCS 3 AATH MOYATKOBOTO PO3APIGHOO NPUAGAHHS.

TapaHTifiHUii Nepion CTaHOBUTL ABa (2) POKM ANA FOAMHHUKIE, CMAPT-FOAUHHIKIE, KOMMT'0Tepis ANs

AQVBIHIY, AATUMKIE MYNbCY, AATUMKIE ANA AAVBIHTY, MEXAHIUHUX IHCTPYMEHTIB ANA AAMBIHIY Ta MEXAHIHIX

TOUHUX IHCTPYMEHTIB, SIKLLO HE 3a3HAEHO IHLLe.

TapaHTifiHuii nepion CraHoBUT OAuH (1) Pik ANs akcecyapis, 30KpeMa ANs HarPYAHUX pemiLie Suunto,

PEMIHLIB AN roANHHMKA, GPACNeTis, WNaHris, 3aPARHIX aGenis i r

aKyMynsTopie.

TapaHTifiHUii NepioA CTaHOBUTH M'ATb (5) POKis ANS HECNPABHOCTEN, NOB'A3AHMX 3 AATUUKOM

BUMIDIOBaHHS MMIMGUHY (TMCKY) Ha KOM'oTepax ANR AaliBiHry Suunto.

BUHSITKN TA OBMEXEHHS!

Ll MiXHAPOAHA OGMEXeHa rapaHTist He MOLIMPIOETLCS Ha Taki BUNAAKY:

1. a) O3HAKM 3BUUAIIHOO SHOCY, AK-OT NOAPSANUHM, MOTEPTOCTI aGO 3MiHa KONbOpY Ta/a6o MaTepiany
HeMeTanesux pemiHLE; 6) AePEKTH, CIPUUMHEH] HeAGANMM NOBOMKEHHSM; B) AedeKTH aGo

K BUHWKIN HHS He 3a P! a6o Bcynepey

X 0 pornsay, H i Ta HewaCHYX BUNAAKIS, HANPUKNAA NaATHHS Yn

p
PO36UTTS;
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2.1 HSA i ir

3. pedekTn a6o nep yBaHi aedekti, cnp i 6ynb-siKoro BUpoBY, akcecyapa,
NPOrpaMHOro 3a6e3aneveHHs Ta/abo NOCAYTH, Lo BUOTOB/EHI a60 HAAIOTLCS IHLLMM BUPOGHIKOM,
BiAMIHHWM BiA Suunt

4. ne pis 6e3

Komnanist Suunto e rapamtye fiHoro a6o 81poby
v akcecyapis a6o CyMICHOCTi BUPOGY ¥t akcecyapis is Gyab-AkiM anapamwM 40 NporpaMHM
3a6e3nedeHHsM, HalaHUM TPETBOK CTOPOHOIO.

Lisi MiXHAPOAHA OBMEXEHa rapaHTisl BTPAYAE CBOIO YMHHICTb Y Takix BUNAaAKaX:

BUMPI6 360 aKcecyap BIAKPUTO He 33 NPU3HAUCHHAM;

[N

BUPIG a60 aKcecyap 6YN0 BIAPEMOHTOBAHO 3 0 Suunto
3aMaCHYIX YaCTUH; 3MiHEHO 360 Bi ueHTpoM;
3. cepiiiuuii Homep Gyno 3miHeHO a60 Y6 i croci6, sk

BU3HAYEHO Ha BNACHWA Po3cya Komnawieio Suunto; a6o
BUPI6 a6o akcecyap NiAAaBaBCs BNNUBY XIMIYHUX PEYOBHH, 30KPEMa COHLE3aXNCHOro Kpemy Ta
3aco6is Bia KoMapis.

AOCTYI A0 FAPAHTIVIHOIO OBC/TYTOBYBAHHS SUUNTO

>

LLL06 OTPUMATH AOCTYN AO FAPAHTIAHOO OGNy Suunto, Hapa n

NPUAGAHHS. KpiM LbOT0, B NOBYHKI 3APECCTPYBATH CBilt BUPIG Ha CaiiTi sLUNto.com/register, 1io6
MaTh NpaBo Ha T o6cnyrosy 8 ycboMmy caiti. LLL0G aizHaTucs, sk oTpuMaTh
rapaHTiiiHe o6cnyr Anite 3a M

suunto.com/warranty, 38epHITbCst A0 MICLEBOrO Aunepa Suunto a6o Ao CAyXGM NIATPUMKI Suunto 3a
NOCMAAHHAM SULINtO.COM/SUPPOTt.

OBMEXEHHS BIANOBIAABHOCTI

LIst MiXHAPOAHA OGMEXeHa rapaHTis € Balu/M EAUHUM | BUHATKOBIM 3aCO60M NPaBOBOTO 3aXKCTY

Ta 3aMIHIOE BCI iHLLI FapaHTIi, HiTKO BUpaXeHi a60 OMiKyBaHI, MAKCUMANbHOIO MIPOKD, YCTAHOBNEHOI
YWHHIMM BUMOTamMi 3aKoHOAABCTBA. KoMMaHis Suunto He Hece BIANOBIAANLHOCTI 38 OCOGNVB, BUNAAKOBI,
WTpadHi a60 HenpsMi 36WTKM, 30KpeMa BTPATY OUIKyBaHOrO NPUGYTKY, BTPATY AAHNX, HEMOKIMBICTE
BUKOPYICTAHKA, BAPTICTb KariTany, BAPTICTb GyAb-AKOrO 3AMIKHOrO OGNAAHAHHR a6O 33CO6IS, NPETeHail
TPETiX OCI6, MaTepianbHi 36UTKM, Ak BUHMKIM a6o 8MPOGY M
MOPYLIEHHA FaPaHTIi, NOPYLIEHHA YMOB AOrOBOPY, HEAGANOCTI, CYBOPOro AGNIKTY a60 GyAb-sIkoi NPaBoBoi
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i CPaBeAnvEsi Teopli, HaBiTb AKLLO KOMMNaHis SUUNtO 3Hana NPO AMOBIPHICTL Takix 36UTKie. Komnakis
SuuNto He Hece BIAMOBINANGHOCTI 32 3aTPUMKY B HaAAHHI FAPAHTIAHOTO OGCNYrOBYBaHHS.
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BAo HANH GISI HAN TREN PHAM VI TOAN CAU
Suunto dam bao réing trong Thai han bao hanh, Suunto hodc Trung tdm bao tri chinh héng clia Suunto
(sau day goi la Trung tam bao tri) sé dua ra quyét dinh khic phuc mién phi cac khiém khuyét vé vat liéu
hoac tay nghé bing cach a) sita chifa hodc b) thay thé hoac c) hoan lai tién, tuan theo céc diéu khoan va
diéu kién clia Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau nay. Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau nay
€6 hiéu Iuc va dugc thi hanh bét ké quéc gia mua hang. Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau khong
anh hudng dén céc quyén hop phép cia ban, dudc cap theo luat quéc gia bat budc &p dung cho viéc ban
hang tiéu dung.
THOI HAN BAO HANH
Thai han bao hanh gidi han trén pham vi toan cau bat dau tif ngay mua |é ban dau.
Thai han bao hanh Ia hai (2) nam déi véi Dong ho, Dong ho théng minh, Dong , Méy truyén phat
nhip tim, May truyen phat Ian, Thiét bi co khi 13n va Thiét bi co khi chinh xac trif khi c6 quy dinh khac.
Thai han bao hanh 1a mét (1) nam déi vdi céc phu kién bao gbm nhung khong gidi han déay deo nguc
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Suunto, day deo dong hd, vong tay, Sng mém, bo sac, cap va pin sac.

Thai han bao hanh la nam (5) ném di véi hut hong do cam bién do do sau (p suat) trén Dbng ho lan
Suunto.

LOAI TRU VA GIGI HAN

Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau nay khéng bao gom:

a) hao mon théng thudng nhu tray xudc, mai mon hodc thay déi mau sac va/hodc chat liéu clia day
dai phi kim, b) khiém khuyét do dung Iuc manh khi thao tac, hoac c) khiém khuyét hodc hu héng do sif
dung tréi véi muc dich hodc khuyén nghi st dung, bao quan khong diing céch, so suat va cac tai nan
nhu lam roi hoac am va;

vatliéu in &n va bao bi;

Kkhiém khuyét hogc khiém khuyét cdo budc do st dung vdi bét ky san pham, phu kién, phan mém va/
hodc dich vu nao khéng do Suunto san xuat hogc cung cap;

4. pin khéng sac lai.

wN

Suunto khéng dam bao réing hoat dong ctia San pham hodc phu kién s& khéng bi gidn doan hoac khong
6 18i hoac San pham hosic phu kién s& hoat dong vdi bat ky phan cing hoac phan mém nao do bén tht
ba cung cap.
Bao hanh gi

han trén pham vi toan cau nay khong c6 hiéu Iyic néu San phém hoéc phu kién:

1. d& dugc md ra ngoai muc dich sir dung;

2. da duoc stia chita bang céch sif dung cac phy tiung thay thé trdi phép; duoc stia déi hoac sira chila bi
Trung tam bao tr trdi phép;

3. 56 sé-ri da bi x6a, thay déi hodc lam cho khéng thé doc dugc theo bét ky cach nao, theo quyét dinh
riéng cda Suunto; hodc

4. d& tiép xuc véi cac héa chét bao gom nhung khong gidi han kem chéng ndng va thudc chéng mudi.

DIEU KIEN HUGNG DICH VU BAO HANH CUA SUUNTO

Ban phai cung c&p béing chiing mua hang dé dudc hudng dich vy bao hanh ciia Suunto. Ban ciing phai dang
Ky truc tuyén san phdm clia minh tai suunto.com/register dé di diéu kién nhan cac dich vu bao hanh quéc té
trén toan cau. Dé biét hudng dén vé cach nhan dich vu bao hanh, hay truy cap suunto.com/warranty, lién hé
véi nha ban I& Suunto tai dia phudng hoac lién hé véi bé phan hd trg ciia Suunto tai suunto.com/support.
TRACH NHIEM HOU HAN

Trong pham vi t6i da dudc phap lut bat budc hién hanh cho phép, Bao hanh gidi han trén pham vi toan
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cau nay la bién phap khac phuc duy nhat danh riéng cho ban va thay cho tat ca cac bao dam khdc, dis
dudc thé hién r6 rang hay ngam dinh. Suunto s& khong chiu trach nhiém vé cac thiét hai dac biét, ngau
nhién, mang tinh triing phat ho&c do hau qua, bao gém nhung khéng gidi han viéc mét cac Igi ich du kién,
mé di liéu, mét kha nang st dung, chi phi vén, chi phi cia bét ky thiét bi hoac phucng tién thay thé nao,
khiéu nai ciia bén thi ba, thiét hai déi vdi tai san do viéc mua hodc st dung mat hang d6 hodc phét sinh
tif viéc vi pham bao hanh, vi pham hop dong, s suat, sai lam nghiém trong hoac bat ky Iy thuyét phap ly
hoac cong bang nao, ngay ca khi Suunto biét vé kha nang xy ra nhiing thiét hai d6. Suunto s& khong chiu
tréch nhiém vé cham tré trong viéc cung cép dich vu bao hanh.
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